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The Coding, Submission and Processing of Form B2 Canada
Customs Adjustment Request

In Brief
This memorandum has been updated to:
(a) Correct the revised D-memorandum titles;
(b) Clarify the instructions regarding written authority to act as an agent; and
(c) Revise the address for the Recourse Directorate.

Disclaimer: The company names and addresses are purely fictional for the purposes of outlining exactly how
the information should be presented and formatted in Form B2. Any similarities presented in all examples in
D17-2-1, to current or past importer or brokers are by coincidence only.

This memorandum contains instructions for the completion, submission and processing of Form B2, Canada
Customs Adjustment Request, to be followed by importers/agents when requesting adjustments to commercial
transactions.
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LEGISLATION

Customs Act

Special Import Measures Act
Customs Tariff

United States Tariff

Mexico Tariff

GUIDELINES AND GENERAL INFORMATION

Note: Form B3, Canada Customs Coding Form, is referred to as B3-3 (the electronic fillable version of the form)
in many of the CBSA electronic documents. The customs document used to account for imported commercial
goods is still called Form B3, as it will be referred to throughout this memorandum.

1. To request an adjustment to Form B3, an importer or agent must prepare Form B2, Canada Customs Adjustment
Request.

2. This memorandum is to be used as a guide by those involved in preparing and processing Form B2.

3. Up to three different legislative issues may be addressed on one Form B2. However, issues that involve the
Special Import Measures Act (SIMA) are to be presented on a separate Form B2.

4. Any applicable refund will be offset to the importer’s account in ARL. Any residual credit on the account longer
than the specified timeframe will then be refunded by cheque as long as it is over the established threshold.

5. There are many reasons an importer/agent could submit a Form B2 to the CBSA. Although this is not an
exhaustive list, some examples include:

(a) The importer/agent has discovered an error with regard to the origin, tariff classification, or value for duty
of the goods and is making a voluntary amendment (“self-adjustment”) to their original declaration, as per
their obligation under section 32.2 of the Customs Act (Act). For more information regarding “reason to
believe” and the obligation to self-adjust please refer to Memorandum D11-6-6, “Reason to Believe” and
Self-Adjustments to Declarations of Origin, Tariff Classification, and Value for Duty.

(b) The importer/agent is submitting amendments to their declarations as a result of compliance verification.
For more information on these types of adjustments, please refer to Memorandum D11-6-10, Reassessment
Policy.

(c) The importer/agent wishes to apply for a refund under section 74 of the Act. For more information on the
refund of duties on commercial importations, please refer to Memorandum D6-2-3, Refund of Duties.

(d) The importer/agent has been given notice of a re-determination (as the result of compliance verification, or
in response to a self-adjustment submitted by the importer/agent), and wishes to dispute that re-
determination under section 60 of the Act. For more information on filing disputes, please refer to
Memorandum D11-6-7, Request under Section 60 of the Customs Act for a Re-determination, a further Re-
determination or a Review by the President of the Canada Border Services Agency.

(e) The importer/agent is making a request for re-determination of provisional duty assessed by the CBSA
under SIMA. For more information on this process, please refer to Memorandum D14-1-3, Re-
determinations and Appeals Under the Special Import Measures Act.
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(f) The importer/agent wishes to correct an accounting document containing minor clerical or typographical
errors:

i. in the importer’s address;
ii. in the invoice quantity;
iii. in the vendor’s name; or,
iv. in the importer/agent declaration field.

Completion instructions for Form B2 submitted to correct minor clerical and typographical errors are
found in Example 15 of this memorandum. Errors are not to be considered clerical or typographical under
the following circumstances:

i. when revenue changes are involved;

ii. to correct errors, and to document the final accounting for goods accounted for on sight
documentation;

ili. when there is a change in the tariff classification number, whether or not the rates are the same;

iv. when there is a change in value for purposes of the CBSA, whether or not the goods are dutiable;

V. to change the importer’s name or business number. For details on submitting adjustment requests
of this nature, please refer to Memorandum D17-2-3, Importer Name/Account Number or Business
Number Changes; and,

vi. when the CBSA will correct Form B3 data using override procedures. The reasons for the CBSA’s
use of override procedures are noted in Memorandum_D17-1-5, Registration, Accounting and
Payment for Commercial Goods.

(9) To correct a declaration of tariff classification involving diverted goods. Diversion occurs when goods
have been accounted for on Form B3 under a conditional relief tariff item and are used or disposed of in a
manner other than that specified in the conditional relief tariff item declared on Form B3. The Diversion of
Imported Goods Exemption Regulations specify certain instances in which diversions need not be reported.

It is the importer that is legally responsible for reporting any diversion of goods from the purpose for
which relief was granted. However, the CBSA will accept a Form B2 from a purchaser of the imported
goods who diverts the goods from their original use. In these cases, the Form B2 is to be completed as
normal except for the following:

i. the purchaser’s name and address is to be shown in Field 10; and
ii. the “as accounted for” line(s) may be left blank except for Field 18 which must show the number
of the B3 classification on which the goods were originally accounted for.

For more information on the diversion of goods, please refer to Memorandum D11-8-5, Conditional Relief Tariff
Items.

REFUNDS OF GST

6. The CBSA will accept adjustment requests and render decisions for GST refund requests, where GST has been
overpaid when accounting for imported commercial goods on a Form B3. The CBSA will not issue a credit for the
GST refund to the importer’s account in ARL. Importers/agents who are GST registrants will receive the refund as
an input tax credit from the Canada Revenue Agency (CRA). Information on input tax credits from the CRA can
be found at the following webpage. After receiving a CBSA notice of decision, importers / agents who are non-
GST registrants should attach Form GST 189, General Application for Rebate of GST/HST to the notice of
decision and submit to the CRA to request their refund.
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INFORMATION AND DOCUMENTATION REQUIREMENTS

7. To request an adjustment to an accounting document, a completed Form B2 must be submitted to the CBSA.
The Form B2 is required in two copies, in the following sequence:

(a) the CBSA copy; and,
(b) The importer/agent receipt copy.

Where security is posted in lieu of payment of an amount in dispute, a third copy, the CBSA security copy is
required. A photocopy is acceptable.

When a Form B2 is submitted to correct a clerical/typographical error on ex-warehouse transactions, in addition
to the copies noted above, another two copies of the Form B2 will be required (one for warehouse ledger
control and one for the warehouse operator).

When a SIMA assessment has been requested, an extra four remittance copies of the Detailed Adjustment
Statement (DAS) are printed when both 30 and 90 day payment periods apply. The extra copies are provided so
that the two payments can be made at different times (i.e. 30 and 90 days). In situations where a request is
submitted under SIMA, security will only be accepted for provisional duty.

8. Companies may privately print Form B2 provided they comply with the conditions outlined in Memorandum
D17-1-11, Private Printing Policy and Procedures.

9. Supporting documentation should accompany Form B2 and should be attached to the CBSA copy of the request,
unless the explanation field provides a satisfactory reason why supporting documentation has not been presented.
For example, documentation presented with a previous Form B2 transaction number concerning the same issue.
The required supporting documentation will vary depending on the issue(s) being addressed by the request, with
the relevant guidelines referenced in paragraphs 1-5 above.

10. If the “mail to” field contains a name other than the importer’s and the name is not a licensed customs broker,
the CBSA requires that a letter from the importer be attached to Form B2 authorizing the CBSA to mail the DAS to
the agent. This letter must contain the required elements outlined in Memorandum D1-6-1, Authority to Act as an
Agent in order to be considered written authority, and must be attached to Form B2 or the Form B2 will be
rejected.

PAYMENT
11. A Form B2 must be accompanied by the payment of any amounts owing in the following circumstances:
(a) where a Form B2-1, Canada Customs — Detailed Adjustment Statement (DAS) was issued by the CBSA and
subsequent to an initial request, the amount requested was not paid or secured at the time of submission, the

DAS must be paid prior to any subsequent adjustment request;

(b) where the adjustment request documents a diversion which took place 90 or more days prior to the date of
the request; or,

(c) where the adjustment request documents goods which were imported under a remission order but which
have become dutiable because they no longer satisfy the conditions of the remission order.

For information on the acceptable forms of payment, please refer to Memorandum D17-1-5.
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12. When security or cash in respect of duties owing is not presented with the adjustment requests described above,
proof of payment in the form of a duty paid DAS must be submitted, or if security was posted for a previous
request, “on file” must be shown after the security number in Field 11 of Form B2. Failure to do so will result in
the adjustment request being rejected.

13. When a Form B2 is submitted with payment, the payment must be for the full amount owing to the Receiver
General.

14. Information on the requirements for posting security for amounts in dispute can be found in Memorandum
D11-6-7.

SUBMISSION GUIDELINES

15. Once a properly coded Form B2 is completed, along with all of the required supporting documentation and
payment/security if applicable, the Form B2 is to be submitted to the CBSA in accordance with the instructions
below.

16. Form B2 should be submitted to the following locations, with certain exceptions noted in paragraphs 17-19:

Forms B2 for goods which were released in the Atlantic, Northern Ontario and Quebec regions should be
submitted directly to the following address:

CBSA

Trade Operations Division
C/O B2 processing

400 Youville Square, 5th floor
Montréal, Quebec H2Y 2C2

Forms B2 for goods which were released in the Greater Toronto Area (GTA), Southern Ontario and Pacific
regions should be submitted directly to the following address:

CBSA

Trade Operations Division
C/O B2 processing

55 Bay Street North, 6th floor
Hamilton, Ontario L8R 3P7

Forms B2 for goods which were released in the Prairie region should be submitted directly to the following
address:

CBSA

Trade Operations Division

C/O B2 Processing

55 Town Centre Court, Suite 718
Scarborough, Ontario M1P 4X4

17. Form B2 resulting from compliance verification (multi-program or single program) should be directed to the
officer who conducted the verification.

18. All Forms B2 for re-determinations or further re-determinations or for a review by the President of the CBSA
under section 60 of the Act are to be directed to a single address in Ottawa irrespective of the CBSA office that
issued the decision:
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By regular or registered mail, or by courier:
Recourse Directorate

Canada Border Services Agency

333 North River Rd, 11th floor Tower A
Ottawa ON

K1A0OL8

By facsimile to the attention of the Recourse Directorate, Trade Appeals and Litigation Division: 343-
291-7239.

19. Requests submitted disputing provisional duty assessed under SIMA must be sent to:
Trade Compliance Division
Canada Border Services Agency
c/o Manager, Compliance Unit

222 Queen Street, 9th floor
Ottawa, Ontario K1A 0L8

PROCESSING

20. Upon receipt of a Form B2, the CBSA will date stamp all copies of the Form B2. The date stamp signifies
receipt of the document; it does not indicate that legislative time limits have been met, or that the form and its
attachments are accepted as complete.
21. Acceptance by the CBSA of payment with an adjustment request does not mean the CBSA agrees that:
(a) the importer is entitled to a redetermination/re-appraisal;
(b) there is an amount owing;
(c) any amount owing is paid in full; and

(d) interest will be paid on any part of the payment returned to the importer.

22. Requests will subsequently be reviewed by the Trade Operations Division to ensure that they have been
completed in accordance with this memorandum and to verify that all program requirements have been met.

23. The request may be rejected if it is not completed properly, is not compliant with program requirements, or if it
contains errors. A rejection does not constitute a redetermination under section 59 of the Act, therefore no decision
has been issued and time limits are not protected.

24. Once a decision is made regarding the request, and the CBSA processes have been completed, a DAS will be

printed which will indicate the notice of decision, the reason for decision, and the total amount (if applicable)
either due or refundable.

DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT (DAS)

25. A DAS serves as a notice of assessment by the CBSA in response to an importer’s/agent’s adjustment request
or a redetermination initiated by the CBSA.

26. A DAS is generated for the following reasons:
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(a) Notice of Decision: to notify importers/agents of a decision made in response to a Form B2 submitted by
the importers/agents. This decision could result in:

i. arequest for payment;
ii. a notice of a forthcoming refund,; or,
iii. a non-revenue change.

(b) Notice of Assessment: to notify importers/agents when a CBSA initiated review of Form B3 results in the
accounting document data being adjusted. This review could result in a refund, collection or non-revenue
adjustment.

(c) To cancel an old DAS and request a new amount due.
(d) To notify the importer/agent that interest has been cancelled or waived.

27. The DAS provides all the header information, the adjusted line, the adjusted totals of the Form B3 trailer
associated with the adjustment, interest if applicable, the reviewing officer's remarks and any appropriate
legislative statements including the periods for requesting a further review. For more information on the
application of interest, please refer to Memorandum D11-6-5, Interest and Penalty Provisions: Determinations/Re-
determinations, Appraisals/Re-appraisals, and Duty Relief.

28. When customs duties are being refunded to the importer, the DAS is distributed as follows:
(a) copy one to the regional records room;
(b) copy two to the importer; and,
(c) copy three is sent to the broker/agent, where applicable.

Note: In accordance with Government of Canada policy, all commercial refunds in the amount of $2.00 or less
in duties and taxes will not be refunded.

29. When a non-revenue adjustment applies, the DAS is distributed as follows:
(a) copy one is sent to the regional records room;
(b) copy two to the importer; and
(c) copy three to the broker/agent, where applicable.
30. When additional duties are being requested, the DAS is distributed as follows:
(a) Copy one to the regional records room;
(b) Copy two to the importer;
(c) Copy three for collections, if applicable; and,
(d) Copy four to the broker/ agent, where applicable.

31. In addition, four additional copies of the last page of the DAS (remittance copies) will be sent to the party
responsible for payment of the amount due.
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32. When a DAS is returned to the CBSA as undeliverable, the documents will be reviewed by the CBSA to
determine where the DAS should be mailed. If an address cannot be determined, the CBSA will contact the
importer/agent and advise them to contact the CRA to update their business address. Details on business address
changes are provided through the CRA website.

33. When payment is made, all copies of the DAS are stamped "duty paid". The first two copies are given to the
importer/agent as proof of payment. The third and fourth copies are filed with the CBSA.

34. In all cases, Form B2, the DAS and the accounting documents are forwarded to the regional record room for
filing. See Appendix D for DAS examples and explanations.

ADDITIONAL INFORMATION

35. For more information, within Canada call the Border Information Service at 1-800-461-9999. From outside
Canada call 204-983-3500 or 506-636-5064. Long distance charges will apply. Agents are available Monday to
Friday (08:00 — 16:00 local time / except holidays). TTY is also available within Canada: 1-866-335-3237.
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APPENDIX A — FORM B2 CODING INSTRUCTIONS

1. Forms B2 must be properly coded before they can be accepted for either manual or automated data processing.
Information used to prepare these requests is obtained from Form B3 accounting documents, invoices, and other
sources, and is to be coded and placed in a designated area on the Form B2, referred to as a field.

2. The fields of the Form B2 must be completed in accordance with the following instructions except for:
(a) Clerical/typographical error requests (see paragraph 4(f), and refer to Example 15 of Appendix B of this
memorandum, Form B2 Canada Customs Adjustment Request Format Examples and Explanations, for Form
B2 completion instructions for clerical/typographical error requests);

(b) Importer name/number change requests. Please refer to Memorandum D17-2-3 for Form B2 completion
instructions on importer name/number changes;

(c) Forms B2 involving split lines. A “split line” is defined as the correction of the accounting for multiple
commodities on one classification line that are required to be accounted for on two or more separate accounting
lines. For completion instructions and examples of Forms B2 involving split lines, please refer to Appendix C
of this memorandum, Form B2 Canada Customs Adjustment Requests Involving Split Lines;

(d) The Form B2 may be used by NAFTA country appellants to request an adjustment pursuant to SIMA. In
such cases, the NAFTA Country appellant must complete, as a minimum, the following fields on the Form B2:

i. Importer Number/Name and Address (Field 1);
ii. Original Transaction Number (Field 6);
iii. Mail To (Field 10) — The reference to “Mail to” should be struck out and replaced with “name and
address of the appellant from a NAFTA country”;
iv. Justification for Request (Field 37); and,
v. Declaration — The reference to “importer/agent” should be struck out and replaced with “appellant
from a NAFTA country”.

Field No. 1 — Importer Name and Address/Business Number

Indicate the importer business humber, name and address including correct postal code on the first page of Form
B2. If the Form B2 has two or more pages, complete only on the first page. This information must be the same as
indicated on the original accounting document (i.e., Form B3).

Field No. 2 — Transaction Number

This number is 14 digits in length and is comprised of the following:

(a) The first five digits represent the account security number of the importer/agent who is presenting the
adjustment request;

(b) The next eight digits represent a number assigned by the importer/agent; and,

(c) The last digit is a check digit calculated using a formula provided by the CBSA (refer to Memorandum D17-
1-10, Coding of Customs Accounting Documents, Appendix F).

Show the transaction number on all copies of the Form B2 and on the first page of any supporting documents. Any
importer/agent who has an account security number with release prior to payment privileges must submit all
adjustment documentation with the transaction number bar-coded on the first page of the CBSA office copy of
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Form B2. Refer to Memorandum D17-1-10, Appendix H, for bar code specifications. The typed or clearly
annotated transaction number must also appear on all remaining pages of the Form B2 and the first page of any
supporting documentation.

Those importers/agents who do not have an account security number with release prior to payment privileges may
submit un-numbered adjustment documents to which the CBSA will apply a bar-coded transaction number.
Alternatively, these importers/agents may submit adjustment documents containing bar-coded transaction numbers
provided that they:

(a) obtain a five digit identification number by writing to:

Canada Border Services Agency
Commercial Registration Unit

12th floor, 191 Laurier Avenue West
Ottawa, Ontario K1A OL8

(b) prepare bar-coded transaction numbers using the check digit calculation described in Appendix F, and the
bar code specifications described in Appendix H of Memorandum D17-1-10.

The account security number used with the Form B2 transaction number does not have to be the same as the one
used with the corresponding Form B3 transaction number.

In the event that a Form B2 request is cancelled, the claimant must use a new transaction number if the request is
re-submitted. The transaction number must not be duplicated for a six-year period plus the current calendar year.

Field No. 3 — GST Registration Number

Complete on all Forms B2 where the importer has been assigned a GST registration number. If the Form B2 has
two or more pages, complete only on the first page. Show the nine-character numeric GST registration number
assigned to the importer identified in Field 1.

As per Memorandum D17-1-10, if a business number was entered in Field 1, this may be left blank.

Field No. 4 — Page

Must be completed on each page of the Form B2, including single page requests, numbered in sequence starting
with 1.

The “of” portion of the page number may be left blank.
Field No. 5 — Office Number

Must be completed on all Forms B2. Show the CBSA office code number used on the Form B3 accounting
transaction.

If the Forms B2 has two or more pages, complete only on the first page.
Field No. 6 — Original Transaction Number

Must be completed on the first page of all Forms B2. Show the transaction number assigned to the original
accounting document (i.e., Form B3) for which a request is being made.
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When Form B2 is presented to report a diversion, show the original Form B3 transaction and tariff classification
line numbers affected by the diversion. Subject to the appropriate regional Trade Operations Division Manager’s
prior approval, a representative Form B3 transaction and tariff classification line number or a CBSA assigned
transaction number will be accepted, provided the Trade Operations Division Manager is satisfied that it is not
feasible to provide the original Form B3 transaction and line number affected by the diversion.

Field No. 7 — Date

Must be completed on the first page of all Forms B2. For shipments duty paid at terminal locations, show the date
that appears in the “Accounting Date” field of the Form K84, Importer/Customs Broker Account Statement, or, in
the case of cash transactions, show the date appearing in the “Statement Date” field of the Detailed Coding
Statement (DCS). For shipments duty paid at non-terminal locations or for recovery mode accounting documents,
show the “date stamp” date that appears on the Form B3 receipt copy.

Enter YY MM DD (year, month, day).
Field No. 8 — Date Received

For the CBSA use only.

Field No. 9 — Sub-header Number
Complete to show:

() “NS” when a new sub-header is being requested (e.g., moving classification line 1 from sub-header 1 to a
new sub-header in order to change the tariff treatment from Most-Favoured-Nation (MFN) to United States
Tariff (UST); or

(b) the number of the current sub-header when requesting a change in the information shown in Fields 12-17 for
the most recent transaction, Form B3 or previous DAS (e.g., to change the country of origin from Germany to
the United States in Field 12); or

(c) the number of the sub-header to which a classification line or portion of one is being moved (e.g., moving a
portion of classification line 1 from sub-header 1 to sub-header 2 in order to change the tariff treatment from
MFN to UST).

Field No. 10 — Mail To

Must be completed on the first page of all Forms B2 only if the mailing address differs from the address shown in
Field 1. When completed, show the name and address including correct postal code of the individual to whom the
DAS is to be mailed to.

If the “Mail To” field contains a name other than the importer’s, and the name is not a licensed customs broker, the
CBSA requires that a letter from the importer be attached to the Form B2 authorizing the Agency to mail the DAS
to the agent. The letter of authorization must be attached to the Form B2 or the request will be rejected. However,
where the declaration box of the Form B2 clearly indicates the importer’s name and the Form B2 are signed by the
importer, the CBSA will not require an authorization letter.

Field No. 11 — Security Number
Complete only if security is being posted. When a security bond has been posted for an amount in dispute (not to

be confused with security posted for release prior to payment), indicate the number of the bond; when cash or
certified cheque is used as security, the CBSA will place the K21 receipt number in this field. If a bond was posted
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for an amount in dispute with the CBSA for a previous related adjustment request, indicate “on file” after the
security number.

In situations where an amount owing is partly covered by security, and the remainder paid by cash, the bond
number must be quoted.

Field No. 12 — Country of Origin
Complete only if:

(a) a new sub-header is being requested; or,

(b) the country of origin is being changed from the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS).
Show the International Organization for Standardization (ISO) country code for the country of origin (e.g., Canada
— CA, United States — US). Refer to the list of country and state codes in Appendix G, List 1 of Memorandum
D17-1-10.
Each new country code must be shown on a new sub-header.
Field No. 13 — Place of Export
Complete only if:

(a) a new sub-header is being requested; or,

(b) the country of export is being changed from the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS).

For goods exported from the US, show the three digit alphabetic state code of the new state when the state of
export is being changed.

This field is to be left blank when the foreign trade zone code is changed.
Show a two digit alphabetic state code prefixed by U if the country of export is the US. Show the two digit

alphabetic ISO country code if the country of export is other than the US. Refer to the list of country codes in
Appendix G, List 1 of Memorandum D17-1-10.

Each new country or US state code must be shown on a new sub-header.
Field No. 14 — Tariff Treatment
Complete only if:
(a) a new sub-header is being requested; or,
(b) the tariff treatment is being changed from the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS).
Each new tariff treatment must be shown on a new sub-header.

For a list of tariff treatment codes, as well as conditions for the use of particular codes, please refer to Appendix B
of Memorandum D17-1-10.

Memorandum D17-2-1 May 3, 2017


http://www.cbsa.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-10-eng.html
http://www.cbsa.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-10-eng.html
http://www.cbsa.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-10-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b3-3-eng.html
http://www.cbsa.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-10-eng.html

13
Field No. 15 — Direct Shipment Date
Complete only if:
(a) a new sub-header is being requested; or,
(b) the direct shipment date is being changed from the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS).

Complete on the first page of each sub-header if the currency code is other than Canadian dollars. May be left
blank if the currency code is Canadian dollars.

Show MM DD (month, day).
Each new date must be shown on a new sub-header.
Field No. 16 — Currency Code
Complete only if:
(a) a new sub-header is being requested; or,
(b) the currency code is being changed from the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS).

The International Organization for Standardization Codes (1SO) must be used (e.g., Australian Dollar = AUD).
Refer to the list of currency codes in Appendix G, List 1 of Memorandum D17-1-10.

Each new currency must be shown on a new sub-header.
Field No. 17 — Time Limit
Complete only if:

(a) a new sub-header is being requested; or,

(b) the time limit is being changed from the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS).
When adjustments are requested to 1/60th and 1/120th transactions, the total amount of elapsed time plus any
requested extensions must be shown in months. When goods which were accounted for on a 1/60th or 1/120th
basis are being entered for consumption, this field is to be left blank.

Each new time limit must be shown on a new sub-header.

Show the complete time limit according to the format in the examples below:

Time Limit Shown As
1 week 1w
30 days 30D
1 month 1M
60 days 60D
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2 months 2M
90 days 0D
3 months 3M
1 year lYorl2M
2 years 2Yor24M
15 years 15Y

Field Nos. 18 to 36 — As Accounted For

Complete these fields exactly as they appear on the most recent transaction (i.e., Form B3 or previous DAS) for
each classification line being adjusted.

Field Nos. 18 to 36 — As Claimed

Complete these fields as described below.

Field No. 18 — Line

Must be completed on each classification line. The line number from the original Form B3 transaction or the line
number assigned by the CBSA for a new line or split line on a previous adjustment to the same transaction must be
used. If a classification line from the original accounting document (i.e., Form B3) or adjustment document is split
into two or more lines, the line from which the split is being created should be quoted. For example, if
classification line number 1 is the parent line (line being split), “1/SL” should be quoted in the Line No. field of
each “as claimed” line which is derived from line 1, and a new line number will be assigned by the CBSA. Split
lines are created when a classification line must be split into two or more sections (e.g., when an adjustment issue
applies only to a portion of a classification line).

Field No. 19 — Description

Must be completed on all classification lines.

Show an accurate description of the goods.

Include tariff code description, if applicable.

All references, such as D-Memorandum numbers, value and classification ruling numbers, import permit numbers,
etc., are to be shown here.

When more than one date of diversion applies, show the date in the description field of the appropriate
classification line.

Field No. 20 — Special Authority

Complete on all classification lines, if applicable.
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Leave blank on any classification line where an Order in Council other than a remission order reduces or removes
duties on specified goods (e.g., an Order in Council creating a new code).

When the owner is authorized by Order in Council to import goods under special conditions, the Order in Council
number is to be shown in this field.

Show the number in the formats indicated below:

(a) Orders in Council submitted to the Governor in Council by the Treasury Board: e.g., Order in Council
number P.C. 1973-1/82, January 9, 1973, must be shown as: 73-1-82.

(b) Orders in Council submitted to the Governor in Council by the department concerned: e.g., Order in Council
number P.C. 1970-1835, October 21, 1970, must be shown as: 70-1835.

If the Order in Council number contains an oblique stroke (/), this must be shown as a hyphen (-). For example,
Order in Council number 67-23/261 must be shown as: 67-23-261.

Where a Form B2 for goods covered by an Order in Council contains two or more lines of calculations and several
classification numbers, the Order in Council number must be shown again with each new classification line.

In any case where an Order in Council is amended, the original Order in Council number must be quoted in this
field. That is, the number of the amending Order in Council is to be ignored.

The benefits of the United States Tariff and the Mexico Tariff may, pursuant to the Textile and Apparel Extension
of Benefit Order, be extended to certain textile and apparel goods which are cut and sewn or otherwise assembled
(or woven or knit) in the United States or Mexico from fabric (or yarn or fiber) produced or obtained in a non-
NAFTA country. When accounting documents are presented for such goods, the special authority number 61-3-62
must be shown. In the event an Order in Council applies to these goods, the number for that Order would take
precedence over the special authority number 61-3-62 used to identify the textile or apparel goods referenced
above.

Field No. 21 — Classification Number

Must be completed on all classification lines. Show the correct tariff classification number as indicated in the
Customs Tariff for each commaodity being adjusted.

The first six digits represent the International Harmonized System Code, the seventh and eighth digits are sub-
divisions for CBSA purposes and the remaining two digits represent a statistical suffix.

Decimal points must be placed after the fourth, sixth and eighth digits (e.g., 1234.56.78.90).
Field No. 22 — Tariff Code

Complete on all types of Forms B2 if the conditions specified in the code description in the Customs Tariff are
applicable.

Where both a tariff code and an Order in Council (refer to Field 20 — Special Authority) are necessary to eliminate
or reduce the effective rate of duty, both Fields 20 and 22 must be completed.

Field No. 23 — Quantity

Must be completed on all classification lines in the unit of measure required by the Customs Tariff. If a quantity is
required for excise tax rates in a unit of measure different from that specified in the Customs Tariff, the non-tariff
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guantity should be indicated on the next Form B2 “as claimed” line. Line number must not be completed for the
second detail line.

If only one quantity applies to a tariff classification number, it must be shown on the first detail line. However, this
guantity may be repeated on subsequent detail line(s).

Leave blank if no unit of measure is applicable from the Customs Tariff or to any excise tax rates.

Field No. 24 — Unit of Measure

Complete on all classification lines as specified in the Customs Tariff. If a unit of measure is required for excise tax
that is different from that specified in the Customs Tariff, the non-tariff unit of measure should be completed on the

next Form B2 ““as claimed” line. Line number must not be completed for the second Form B2 line.

As a result of the Customs Tariff requirements, only metric alphabetic codes can be used. Refer to unit of measure
codes in Appendix G, List 2 of Memorandum D17-1-10.

Leave blank if no unit of measure is applicable from the Customs Tariff or to any excise tax rates.
Field No. 25 — Value for Duty Code

Complete on each classification line. Use a combination of one of the first digit code numbers and one of the
second digit code numbers to indicate the basis on which the value for duty was determined.

First digit
code number Explanation
(relationship)
1 The vendor and purchaser are not related firms as defined in subsection
45(3) of the Act.
2 The vendor and purchaser are related firms as defined in subsection 45(3)
of the Act.

Second digit code
number (valuation Explanation

method used)
Price paid or payable without adjustments (section 48 of the Act)
Price paid or payable with adjustments (section 48 of the Act)
Transaction value of identical goods (section 49 of the Act)
Transaction value of similar goods (section 50 of the Act)
Deductive value of imported goods (section 51 of the Act)
Computed value (section 52 of the Act)
Residual basis of appraisal (section 53 of the Act)

O o~NOOTLh~ W

Note: If a used goods rate of duty advance is applicable, code “1” must be prefixed to the value for duty code.

Example: If the vendor and purchaser are related firms and the value for duty is the transaction value of similar
goods, code 26 is shown. If the used goods advance applies, code 126 is shown.

Field No. 26 — SIMA Code

Complete if a SIMA amount is shown in Field 33 — SIMA Assessment.
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Identify the type of SIMA assessment applicable to the goods imported as well as the mode of payment in the
following manner:

First digit
code number Explanation
(SIMA assessment
type)

1 Goods are not subject to an assessment of anti-dumping duty,
countervailing duty, or provisional duty under SIMA, or a Surtax Order
or a Surcharge Order under the
Customs Tariff

2 Goods are covered by an undertaking under SIMA

3 Goods are provisionally entered under SIMA

4 Goods are subject to a Canadian International Trade Tribunal funding:
the assessment results in NO amount of anti-dumping duty or
countervailing duty being payable

5 Goods are subject to a Canadian International Trade Tribunal finding
and/or a Surtax Order and/or a Surcharge Order: anti-dumping duty
and/or countervailing duty and/or a surtax and/or a surcharge is payable

Second digit code

number (payment Explanation
mode)
0 Nil payment
1 Cash
2 Bond

Field No. 27 — Customs Duty Rate
Complete on each classification line if a rate of customs duty is applicable.

Where both percentage and specific duties apply, the percentage rate of duty is shown on the first detail line. The
specific rate of duty is shown on the next detail line. Line number must not be completed for the second detail line.

If an additional rate of duty equivalent to an excise duty is applicable, show this rate of duty on the next detail line
in this field. Line number must not be completed for this line.

The format must be as shown in the following examples:

Rate(s) Shown As

Free Free, any combination of zeros or
blank

1% A

20% 20 or 20.0

22 1/2% 22.5

2/3 ct. (¢) .00666

9/10 ct. (¢) .009

1ct. (¢) .01

11/2 cts. (¢) .015

1-3/5 cts. (¢) .016

1-3/4 cts. (¢) .0175

10 cts. (¢) .10
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25.799 cts. (¢) 25799

$1.03915 1.03915

$1.50 1.50

$25.00 25. or 25.00

60% and $2.00 60 or 60.0 (percentage rate)

2. or 2.00 (specific rate)
22.5 (percentage rate)
.225 (specific rate)

22 1/2% and 22.5 cts. (¢)

Field No. 28 — Excise Tax Rate
If applicable, complete on each classification line either with an excise tax rate or an excise tax exemption code.

Where an exemption code is applicable, complete this field using numbers listed in Appendix G, List 4 of
Memorandum D17-1-10.

If excise tax is not applicable, leave this field blank.
Commodities with different excise tax rates or exemption codes must be coded on separate classification lines.

Where excise tax is payable, show the rate in the same format as the following examples:

Rate(s) Shown As
4¢ per hundred .04
20¢ per pack .20
1.79¢ per litre .0179
21.47¢ per litre 2147
01.5¢ per litre .015

10.27¢ per 5 units
20.54 (20.54 per thousand)

(or fraction thereof)
In this case, the unit of measure code (Field 24)
must be MIL and the quantity (Field 23 shown in

units of 1000)
$6.254 per kilogram 6.254
10¢ each 10
10% of the total of the value for duty, customs
duties and the SIMA assessment 10.00
20 1/2% of the total of the value for duty, customs
duties and the SIMA assessment 20.50
10% of the total of the value for duty, customs
duties and the SIMA assessment over $50.00 10.00
$100.00 per air conditioner installed in a vehicle
which is not subject to excise tax on the weight 100.00
Various rates on motor 30.00
vehicles subject to excise tax 100.00
on air conditioners, different vehicle weights, or 130.00

both conditions combined. A new classification
line is required for each condition, etc.
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Note: Goods subject to excise tax may not be combined on the same classification line with goods not subject to
excise tax.
Field No. 29 — GST Rate
Complete with either a GST rate or an exemption code on the first detail line of each classification line.

Where the GST is payable, show the current rate (e.g., 5 or 5.0); where the GST is not payable, show the
appropriate exemption code.

Where an exemption code is applicable, complete this field using code numbers listed in Appendix G, List 3 of
Memorandum D17-1-10.

Rule 5(b) of the General Rules for the Interpretation of the Harmonized System in the Customs Tariff reads as
follows:

“Subject to the provisions of rule 5(a) above, packing materials and packing containers presented with the
goods therein shall be classified with the goods if they are of a kind normally used for packing such goods.
However, this provision is not binding when such packing materials or packing containers are clearly suitable
for repetitive use”.

In the latter cases, packing is either non-taxable under the same code as the goods which it contains or taxable if

the goods are subject to GST. Therefore, importers/agents should ensure that each line accounting for the goods is

followed by the relevant packing line using the same GST rate or exemption code if applicable.

Field No. 30 — Value for Currency Conversion

Complete on each classification line.

Show this amount in the currency specified on the invoice.

Show the amount in dollars and cents separated by a decimal point. For example $1,000.00 is shown as 1000.00.

For assistance in determining the amount to be shown in this field, refer to Memoranda D13 series.

Field No. 31 — Value for Duty

Complete on each classification line by multiplying the value for currency conversion by the exchange rate.

Show the value for duty in Canadian dollars separated by a decimal point. For example $96.00 is shown as 96.00.

Calculations must be made to the cent.

Field No. 32 — Customs Duties

Complete on all classification lines if customs duty is applicable.

Show the amount of customs duty (not including provisional, anti-dumping or countervailing duty) payable in

dollars and cents separated by a decimal point. For example $105.00 is shown as 105.00 and $123.84 as 123.84,
etc.
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When a percentage rate of duty applies, duty is obtained by multiplying the rate by the value for duty. When a
specific rate of duty applies, duty is obtained by multiplying the rate by the quantity.

Deposits for sight entries, if applicable, are to be shown on a separate detail line in this field.
Note: Special calculations may apply if a remission is applicable.
Field No. 33 — SIMA Assessment

Complete on all Forms B2 if an amount of surtax, provisional, anti-dumping or countervailing duty is being
adjusted, or is payable.

When goods are subject to surtax (refer to Memoranda D16 series), provisional/anti-dumping duty (refer to
Memoranda D14 series) or countervailing duty (refer to Memoranda D15 series), show the amount in dollars and
cents separated by a decimal. For example $105.00 is shown as 105.00 and $123.84 as 123.84, etc.

Note: These duties form part of the value for the calculation of excise tax and GST, except if provisional duty is
deferred by bond.

Field No. 34 — Excise Tax
Complete on each classification line if an excise tax is applicable.

Where an ad valorem rate applies, multiply the excise tax rate by the total of the value for duty plus customs duties
plus any SIMA assessment and show the total amount in this field.

When a specific rate applies, calculate excise tax by multiplying the quantity times the excise tax rate.

Note: Special calculations may apply if a remission is applicable. For more information, please refer to the list of
Excise Tax Exemption codes found in Appendix G, List 4 of Memorandum D17-1-10.

Field No. 35 — Value for Tax

Complete on each classification line if:
(a) GST is payable; or,
(b) GST may be rebated by the CRA to a non-registrant as a result of the CBSA rendering a related adjustment
decision (e.g., a re-determination of tariff classification decision under section 60 of the Act which lowers the

tariff rate from 9.2 per cent to 6.8 per cent).

Add the value for duty plus customs duties plus any SIMA assessment plus any excise tax and show the total
amount in this field.

Show the amount in dollars and cents separated by a decimal point. For example, $1056.00 is shown as 1056.00.
Field No. 36 - GST
Complete on each classification line if:

(a) GST is payable; or
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(b) GST may be rebated by the CRA to a non-registrant as a result of the CBSA rendering a related adjustment
decision (e.g., a re-appraisal decision under section 60 of the Customs Act which lowers the value for duty from
$100 to $50).
Calculate the GST to the cent by multiplying the rate of GST by the Value for Tax.
Show the amount of GST, if any, in dollars and cents separated by a decimal point.
Note: Special calculations may apply if a remission is applicable.
Field No. 37 — Docs Attached
Complete this field with a check mark if supporting documentation is attached, otherwise leave blank.
Field No. 38 — Customs Duties
Complete on all Form B2 if customs duties are payable or refundable.
If customs duties are refundable, show a negative sign in front of the amount shown in this field.

If there is no customs duty payable, or refundable, leave blank or show any combination of zeros.

To obtain total duty, calculate the difference between the “as accounted for” and “as claimed” amounts shown in
Field 32 — Customs Duties and include any sight deposit amount.

Show the total in dollars and cents separated by a decimal.

If the Form B2 has two or more pages, complete this field only on the last page.

Field No. 39 — SIMA Assessment

Complete on all Form B2 if a SIMA Assessment amount is payable or refundable.

If a SIMA Assessment is refundable, show a negative sign in front of the amount shown in this field.

To obtain total SIMA assessment, calculate the difference between the “as accounted for” and “as claimed”
amounts shown in Field 33, unless the amount is deferred by bond as designated by SIMA Assessment code 32 in
Field 26.

Show the total in dollars and cents separated by a decimal point.

If the Form B2 has two or more pages, complete only on the last page.

Field No. 40 — Excise Tax

Complete on all Forms B2 if excise tax is payable or refundable.

If excise tax is refundable, show a negative sign in front of the amount shown in this field.

Where there is no excise tax payable or refundable, leave blank or show any combination of zeros. To obtain total
excise tax, calculate the difference between the “as accounted for” and “as claimed” amounts shown in Field 34.

Show the total amount of all excise tax in dollars and cents separated by a decimal point.
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If the Forms B2 has two or more pages, complete only on the last page.

Field No. 41 — Sub Total

The total of the amounts of Fields 38 to 40.

Field No. 42 - GST

Complete on all Forms B2 if GST is payable or, for non-registrants where GST may be rebated by the CRA.
Where there is no GST payable or subject to rebate, leave blank or show any combination of zeros.

Add each of the detail line (Field 36) GST amounts to obtain total GST.

Show the total amount of all GST in dollars and cents separated by a decimal point.

If the Form B2 has two or more pages, complete only on the last page.

Field No. 43 — Interest (optional)

It is not mandatory that the importer/agent complete this field. When interest is payable or refundable, the CBSA
will show the date interest begins as well as the principal on which interest will be assessed in the “remarks
section” of the resulting DAS. If the importer/agent shows the amount of interest payable or refundable, it is to be
completed on the last page of the adjustment request.

Field No. 44 — Amount Due Receiver General for Canada

Must be completed on the last page of all Forms B2 when an amount is payable to the Receiver General for
Canada. Leave blank if an amount is not due to the Receiver General.

Note: Importers cannot offset a GST amount which may be refundable against a duties amount (customs duty,
SIMA assessment and/or excise tax) which is payable on the same Form B2. However, an importer can offset a
GST amount which is payable against a duties amount (customs duty, SIMA assessment and/or excise tax) which
is refundable on the same Form B2.

Field No. 45 — Amount Due Claimant

Must be completed on the last page of all Forms B2 when requesting a refund, or when requesting a complete
reversal of a CBSA decision which has been secured, not paid. The GST amount shown in Field 42 must not be
included in the amount shown in this field.

Justification for Request

Must be completed on the last page of all Form B2.

When a request for re-determination of the origin of goods pursuant to the Act is submitted, it is to be shown as: re-
determination/origin followed by the appropriate legislative reference. Indicate as follows: the reason (i.e., refund,

re-determination, re-appraisal), section, subsection and/or paragraph number of the Act as applicable (e.g., 74(1)
(d) of the Act, 59(1) of the Act).

Memorandum D17-2-1 May 3, 2017


http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/forms-formulaires/b2-eng.html

23

If more than one legislative reference applies, the additional reference(s) is/are to be shown in the “Explanation”
section. Where applicable, the file number and date of the previous CBSA decision supporting the request should
be indicated.

Further information on requests to cancel or waive interest and/or penalties can be found in Memorandum D11-6-
5.

A request from a US appellant under SIMA should be shown as a re-determination (select one or more of the
following: normal value, export price, amount of subsidy, or description) followed by the appropriate legislative
reference.

Note: All requests for re-determinations under SIMA must be filed with the Trade Compliance Division in Ottawa
(see paragraph 19). For additional information, refer to Memorandum D14-1-3.

Explanation
It is imperative that each Form B2 presents a logical case, supported by appropriate information. Clearly state the
reason(s) for the request, providing as much detail as is required to defend it. Make reference to any previous
CBSA instructions or D Memoranda that are relevant. If sufficient space is not available, provide additional
particulars on a separate sheet.
The following information must be included in the “Explanation” Field of the Form B2:

(a) A statement setting out the grounds on which the refund, re-determination or re-appraisal is requested,;

(b) A statement of the facts on which the rationale for the request is based;

(c) Where a remission is claimed, the number of the relevant Order in Council,

(d) A statement outlining the evidence (i.e., supporting documents) provided with the Form B2 that makes the
case and supports the rationale provided in items 1 and 2 above; and

(e) Where a diversion applies, the date of diversion. When more than one date applies, show the date in the
description field of the relevant classification line.

With regard to supporting evidence (item (d) above), the CBSA will consider any documents or other attachments
the importer may wish to submit. However, certain specific types of evidence will facilitate the expeditious
resolution of requests. Further information on the supporting documentation requirements for filing dispute notices
can be found in Memorandum D11-6-7.

For example where an obvious error (e.g., mathematical extension and currency conversion errors) was made on
the original accounting document (i.e. Form B3), DAS, purchase orders, sales contracts, commercial invoices or
letters of credit, might support an appellant’s claim. Where an importer is questioning the tariff classification
number, appropriate evidence could include product literature/specifications, catalogues, detailed purchase
documents (e.g., commercial invoices) and samples of the imported goods.

Note: Hazardous, corrosive and liquid products require special handling. Contact your regional CBSA office
before submitting such samples.

A revised Form Cl1- Canada Customs Invoice, by itself will not be regarded as supporting documentation.
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Where supporting documents have been attached to a related request, identical supporting documents need not be
attached to a subsequent request, provided that the “Explanation” field includes a statement that the relevant
supporting evidence is attached and the related Request Number is provided.
It is the responsibility of the applicant to present a properly completed and supported Form B2. The absence of
adequate information will result in the rejection of the Form B2 following initial review, as per paragraph 24 of
this memorandum.

Importer/Agent Declaration

Complete on all Forms B2. If the request has two or more pages, complete only on the last page. Show the name
and telephone number of the person making the declaration along with the company name.

Date and sign the declaration on the CBSA copy of all adjustment forms.
The person making the declaration is indicating that the information contained on the Form B2 is accurate and
complete. The provision of inaccurate, untrue or incomplete information is an infraction and may result in

enforcement action.

Note: The importer/agent declaration must be signed by the person named in the declaration.
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APPENDIX B — FORM B2 CANADA CUSTOMS ADJUSTMENT REQUEST
FORMAT EXAMPLES AND EXPLANATIONS

The examples included in this section are designed to provide importers/agents with information regarding the
various Form B2 format requirements. These examples depict typical not actual transactions.

Notes:

The rates of duty, GST and excise taxes used for calculation and testing purposes on the samples are
those in effect at the time of printing. Therefore, while the actual coding on the samples is correct,
information such as tariff rates and excise tax rates, etc., should be verified by checking the Customs
Tariff, the Excise Tax Act and other reference sources. Bar codes shown on the Form B2 examples
are for illustration purposes only.

Owing to the space requirements of bilingual formats, Field No. 19 — Description; justification for
request; and explanation; have been left blank in the samples which follow. For actual requests,
these fields must be completed in accordance with the completion instructions contained in this

Memorandum.

B2 Format Example Index

Example No.
1

2

I~ [op) [Sa} [ (o8}

|00

|©

Description

Refund

Re-determination of Tariff Classification, Non-revenue Change

Re-determination of Tariff Classification, Amount Due Claimant
Re-determination of Tariff Classification, Amount Due Receiver General
Re-appraisal, Amount Due Claimant

Re-appraisal and Multiple Rates of Duty, Amount Due Receiver General

Final Accounting for Goods Covered by Sight Documentation, Refund of Deposit

Final Accounting for Goods Covered by Sight Documentation, Amount Owing Receiver
General

Documenting a First Diversion

Documenting a Subsequent Diversion Regardless Whether Such a Division is Identical to
or is Different from a Previous Diversion

Temporary Importation Extension, 1/60th Basis
Temporary Importation Extension, 1/60th Basis (Second Adjustment)

Exportation of Part of the Goods Accounted for on a 1/60th Basis, Remainder Duty Paid
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14 Exportation of Part of the Goods Accounted for on a 1/60th Basis, Remainder Imported
for Additional Period of Time

15 Adjustment Resulting from a Clerical or Typographical Error

16 Re-determination of SIMA Assessment, Amount Due Claimant

17 Re-determination of Origin/Portion of Classification Line

18 Multiple Issues on a Form B2 Adjustment Request

19 Re-determination (origin) Report of Drawback Claim, Amount Due to Claimant

20 Duty and GST Payment for Goods Entered under the Temporary Importation Regulations,

Full Duty Remission — Partial GST Remission
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EXAMPLE 1

[ | S CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
1 IMPORTER NAME AND ADDRESS BUSINESS NO.- N° D'EN TREPRISE 2 TRANSACTION NO.
O E T ADRE Yo DE CIMPORTATEUR TRANSACTION NO.

123456789RMO0OO01

11155-000010068/ABC Brokers

XYZ Co
123 Circle Road
Ottawa, Ontario

3 GST REGISTRATION NO. a4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE N*DE TPS oF
= ! o
CODE POSTAL KiB 2C3 1 DE
SSUBHDR NO.[10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO 6 ORIGINAL TRANSAC TION NO. T Vex ™M Du  |B DATE RECEIVED
N*DE SOus N°DE BUREAU N°® DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
EepvATe ABC Brokers Ltd. 431 89862000000011 12 o1 | os
1 789 Sguare Avenue T SECORITY O
: N* DE SECURIT
Ottawa, Ontario
T2 COUNTRY OF ORIGIN 73 PLACE OF EXi T3 TARIFE TREATMEN
PAYS D'ORIGINE UEU DFXF‘DPTATKON TRAITEMENT TAF‘\FAIPE
16 DIRECT SHIPMENT DATE 16 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
POSTAL / ZIP CODE DATE DN"EXF‘EDWVDN DIRECTE CODE DEVISE
copeposTaL k2D 4ES5 12 | L

18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPEGIAKEAL‘EHTITV
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AlTEmEATI BN SEECLRTE
6
21 CLASSlF\CdATKDN NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 um 25 VI 26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 CST RATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
SEMENT CD TARIF. QUANTITE Ci CD LMsI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7616v91.00.00 1000 KGM i 65 5 8867 .45
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE BROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
13542.18 880.24 14422 .42 Z21 .1
[T TINE T8 DESCRITTION = AS CLAMED SO STECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
6
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 Q'JANY‘T Y 24 um 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST RATE 30 \/ALII[ FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TARIF UANTITE COVD | COLMSI|  TAUXDROITOE DOUANE |~ TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7616.91.00.00 1000 KGM 13 &5 5 8867 .45
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE PS
11971.06 778.12 12749.18 637.46
LINE 19 CRIPTION — AS = SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DEQ\I;NAHUN - ARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSITICATION NGO 33 TARIFE CD |28 QUANTITY 7@ UM |25 U3 SO[Pe SMACDI Gustons BUN EAE 78 E T eATE 28 C 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARI QUANTITE cD W Ell TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA. CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 3 SIMA A 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR T, 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTI';I\TKL)N DE LM'S‘ TAXE DA\C(‘I‘)E VALEUR DOUF‘ TA)‘E
TINE T8 DESCRIPTION = AS CLAME o)
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTQP\SATI!‘VN pEF‘IALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 Uum 25 VFD C12I3 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST RATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE COVD |~ COLMSI | TAUX-DROITDE DOUANE | TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 Cll TOMS DUTIES 3 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 3% VALUE FOR TA 36 GST
VALEUR EN DOUANE OITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE VALEG® POUR TAXE s
e JUSTIFICATION FOR REGUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANGE
ATTACHED CUSTOMS DUTIES 102.12
iy B0 UND! DROITS DE DOUANE -102.12
sz UNE EN \/EPTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) (LE GISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 39 SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
0
EXCISE TAX
Error in exchange rate on Customs Invoice. Corrected Invoice attached. / Erreur dans le taux de change sur la TAXEDACCISE
3 iaée clibinte. -
facture des douanes. Facture corrigée ci-jointe. o U FORAL N
TOTAL PARTIEL -102.12
@z
asT _ B
TPS -83.66
=
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
[ J. Doe of ABC Brokers Ltd.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CIDESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
- 9 5 L 2 p NT DUE CLAIMANT »
Apr.19, 201 — 613-765-4322 DO AU REQUERANT 102.12
DATE o SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08) BSF18 Ca_rla.dh-
Refund

This example shows a request for a refund of duties when there is an error on the original transaction not related to
tariff classification or value for duty.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties
payable on the goods as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and corresponding extensions as claimed
by the importer/agent.

Note that the total shown in Field 45- Amount Due Claimant, does not include any amounts of GST.
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EXAMPLE 2

Canada Border

Agence des services
Services Agency

.* fromaliers du Canada

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST

DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

T IMPORTER NAME AND ADDI 2
NOM ETADRE SSE DE LIMPORTATEUR

BUSINESS NO .- N° DEN TREPRISE 2 TRANSACTION NO

N°® DE TRANSACTION
6044-000010057/ABC

b B

456789RMO001

Brokers
XYZ Co.

123 Circle Road
Ottawa, Ontario

|7 GST REGISTRATION NO
N®DE TPS)

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE OF
CODE POSTAL K1B 2C3 1 DE
SSUBHOR NG, [10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TRANSACTION N 7 v-A Do |8 DATE RECEIVED
N*DE SOus N°® DE BUREAU N* DE LA TRANSACTION OPIL:INA[F DATE DE RECEPTION
i ABC Brokers Ltd. 431 89862000000044 12 01 08
1 789 Sguare Avenue T SECURITY NO.
§ DE SECURITI
Ottawa, Ontario
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE LIEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIPMENT D, 16 LRL.Y CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
Y e ATE DEXPEDITION L)lptut CODE DEVISE
o 5
CODE POSTAL K2D 4ES5 1 1
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECXALAIJTHUPHY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
3

™

22 TARIFE CD |23 QUANTITY

3

CLASSIFICATION NO 24 UM 25 FD CO26 SIMA CDI7 CUSTOMS DUIYRATE " T28 E.T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE MSI | TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
6102.10.00.00 100 NMB 13 18 5 1000
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR T, 36 G571
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEDR POUR Taxe s
1350.00 243.00 1593.00 79..
16 LINE S DESCRIPTION — AS CI 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE BESIGNATION — SELGH LA DEMANDE

AUTORISATION SPECIALE

CLASSIFICATION

VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE

22 TARIFF CO [25 QUANTITY 24 UM 27 CUSTOMS DUTY RATE |26 E T. RATE 28 GSTRATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
CUASSEMENT D TARIF QUANTITE TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
6102.30.00.( 100 NMB ) 5} 1000.00
31 VALUE FOR DUTY 52 CUSTOMS DUTIES SIMA ASSESSMEN 3 VALUE FOR TA’ 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI VACEGR POUR TAXE TPS
1350.00 243.00 1593.00 79,65
T8 LINE, 79 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR. 20 SPECIALAUTHORILY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO 22 TARIFFE CD |23 QUANTITY 24 UM 25 (FD CO[26 SIMA COT27 CUSTOMS DUTY RATE 28 E T RATE 29 GSTRATE |30 VALUE FOR CURRE CONVERSION
*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE BB D LMSI | TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUT 38 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE BROITS DE DOUANE SN DE LMS! AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
DESCRIPTION — AS CLAMED 20 SPECIAL AUTHORITY
DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
LASSIFICATION NO 22 TARIFE CD [23 QUANTITY 24 UM 25 YFD CO[ 26 SIMA CDT27 CUSTONS DUTY 28 ET RATE 25 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
DE CLASSEMENT CD TARIF NTITE DS |7 TR DRI DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE T/ 3 VALUE FOR

—
VALEGR POUR TAXE

36 GST
TPS

DER
ks EN VERTU DE

(TVPE OF REGUEST -GENRE DE DEMANDE )

(LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE)
EXPLANATION - EXPLICATION

Women's overcoats are made of knitted man made fibres. See attached
specifications and descriptive literature./Les manteaux pour dam sont
fait en tricot de fibres artificielles. Voir les spécifications et la

documentation descriptive ci-joint.

37 DocS JUSTIFICATION FOR REGUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE
ATTACHED CUSTOMS DUTIES
cluoints | A uni DROITS DE DOUANE

59
SIMA ASSESSMENT
COTISATION DE LMS|

EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE

SUB TOTAL
TOTAL PARTIEL

a2
asT
TS

a3
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION

oF
DE

P
PLEASE PRINT NAME -

Dose

LETTRES MOULEES SV P
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE

B

——SIGNATURE

ABC Brokers Ltd.

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

o=
m

DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

Mar. 185

DATE

2012 613-765-4321

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08) BSF18

Re-determination of Tariff Classification, Non-revenue Change

This example shows a change in tariff classification number that does not cause a change in the revenue reported.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount
of duties payable on the goods as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties payable on

the goods under the corrected tariff classification number.
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EXAMPLE 3

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

T IMPORTER NAME AND ADI

DRE [BUSINESS NO - N° DENTREPRISE
NOME T ADRESSE DE (IMPORTATEUR

2 TRANSACTION NO.
N° DE TRANSACTION

123456789RMO001
XYZ Co.
123 Circle Road
Ottawa, Ontario

POSTAL / ZIP CODE

56010-000010002/ABC Brokers

3 GSTREGISTRATION NO.
N°®DE TPS

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

)

VALUE FOR DUTY
VALEUR EN DOUANE

1350.00

G2 CUSTOMS DUTIES
DROITS DE DOUANE

40.

SIVA ASSESSMENT

oF
- R
CODE POSTAL KiB 2C 1 OE
SSUBHDR NO.[10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO 6 ORICINAL TRANSACTION N Y-A Ot 8 DATE RECEIVED.
"DE Sous NEDE BOREAU NEDE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
enite | ABC Brokers Ltd. 431 89862000000022 12 o1 | o8
1 789 Square Avenue T SECURTYNO
A E SECURITI
Ottawa, Ontario
T2 COUNTRY OF ORIGIN T3 FLACE OF EXPORT T4 TARIEE TREATMENT
PAYS DORIGINE LIEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIPMENT DATE 16 CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELA!
POSTAL / 2iP CODE DATE L:"'EXPEDI TION DIF—‘hLD|E CODE DEVISE
5 5 N
CODE POSTAL K2D 4ES5 i i
18 LINE IPTION — AS ACCOUNTED FOR 70 SPECIAL AUTHORIT
LIGNE GNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPF‘\"\LE
1
27 CLASSIFICATION NO 22 TARIFE CD |23 QUANTITY 23 UM |25 YR |26 SMACDIe Customs DU mare 26 € T RATE GSTRATE [30 YALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE TAUXDROIT DE DOUANE | TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANG!
741991 .99 .10 1500 KGM 13 2.0 5 1000.00

TISATION DE LMSI

35 VALUE FOR TAX
VALEUR POUR TAXE

36 GoT
S

1390.50 58 .53
16 LINE 79 DESCRIPTION — AS CLAIM 20 SPECIAL AUTHORI
LIGNE ESIGNATION — SELEN LA DEMANDE AUTORISATION SPE CIALE
Ak
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 (FD CO[26 SINA COT27 CUSTONS DUTY 26 ET RATE 29GS 1 RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CcOVI SN [ SROXDRON BF DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7419.99.10.00 1500 KGM 13 (0] 5 1000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUS TOMS DUTIES 35 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE VALEUR POUR TAXE s
1350.00 1350.00 67 .50
TINE, 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIALAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
T CLASSIFICATION NO 22 TARIFE CD [23 QUANTITY 24 U 25 FD CO[26 SIMA CO[27 CUSTONE DUTY R 26 ET. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N®DE CLASSEMEN CD TARIF ANTITE SN |7 TRUXDHOIT DE BOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMEN 34 BXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE S DE DOUANE ZENISATION DE Limst AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
TINE 79 DESCRIPTION —AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION LON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE

CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD [23 QUANTITY
° DE CLASS| CD TARIF. QUANTITE

VALUE FOR DUTY.
VALEUR EN DOUANE

32 CUSTOM:
BROITS DE DOUANE

33 SIMA ASSESSMENT
COTISATION DE LMSI

24 UM 25 YFD CO[26 SIMA CO37 CUSTONS DUTY RATE 28
cDVD LMSI |~ TAUX-DROIT DE DOUANE

ET RATE
TAUX TA

S0 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION

25 GSTRATE
AU NVERSION VALEUR POUR CHANGE

% TPS

34 EXCISE TAX
AXE D'ACCISE

m
&

VALUE FOR TAX
VALEUR POUR TAXE

36 GST
S

Jan. 21, 2012

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CIDESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

613-765-4321

DATE STGNATURE

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08)

BSF18

37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE
ATTactED | unoeR OROITS DE DOUANE -40.50
CIJOINTS = = -
UNE EN VERTU DE
CTYPE OF REGUEST -GENRE DE DEMANDE ) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) . g ivA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI
40
hasd £ 3 le/ EXCISE TAX
Imported goods are copper anodes for electroplating. See and P Ce sontles TAXE D'ACCISE
anodes en cuivre utilisées en galvanoplastie qui ont été importées. Volre en h les spécificati et -
échantillon. SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL -40.50
a2
GST
TS ~2 03,
a3
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
i J. Doe 2 ABC Brokers Ltd.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

Re-determination of Tariff Classification, Amount Due Claimant

This example shows a request for a re-determination of the tariff classification.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties

payable on the goods as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and corresponding extensions as claimed

by the importer/agent.
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EXAMPLE 4

Canada Border Agence des services
l* Services Agency  fromaliers du Ganada CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
T IMPORTER NAME AND ADDRESS BUSINESS NO - N° DEN E 2 TRANSACTION NO
NOM ET ADRE SSE DE LIMPORTATEUR R N° DE TRANSACTION
123456789RMO0O1
56044000010068/ABC
Jones and Smith Co.
16 Dorche Street
Windsor, Ontario
5 GSTRECISTRATION NO 2 PAGE
POSTAL /ZIP CODE e oF
copEposTAL  NOA 4HS8 1 DE
SSUBHDR NG |10 MAIL T0 - FOSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TRANSACTION NO. 7 YoA ™ O |8 DATE RECEIVEI
DE SOUS N* DE BUREAU N* DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECERTION
ENGTEAE ABC Brokers 453 89862000000055 12 01 28
1 il Freemont TT SECURT
: N DE SECORITE
Windsor, Ontario
2 COUNTRY OF ORIGIN T3 PLACE OF EXPORT T4 TARITE TREATMENT,
PAYS DORIGINE UEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIPMENT DA 16 CRCY. CODE 17 T IT - DELAI
POSTAL / ZIP CODE DATE D EXPEDITION DIPE:’ TE CODE DEVISE 7 TIME LM DELA
CODE POSTAL N9C eM3 | 1
19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CD[26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°®DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE cb VD CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA. TAUX TPS VERSION VALEUR POUR CHANGE
7307.29.20.00 1500 13 4.5 5 1923077
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 6 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LM SI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
25961.54 1168.27 27129.81 1356.49
18 LINE 70 DESCRIPTION — AS CLAIME| 20 SPECIAL AU THORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA UI:MANLIE AUTORISATION SPECIALE
3
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFE CD |25 GUANTITY 24 UMM |25 VFD CO|26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY R 2 ET RATE 29GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N"DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE o VD NS [T TAUXDARGT OF boUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7302.30.90.,00 1500 Kf"M 13 5 19230.77
31 VALUE FOR DUTY 32 ¢ TOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSME 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TA! 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTH; SAI 10N DE LM =1 TAXE D'ACCISE VALEUR POUR YAXE ™s
25961.54 1687.50 27649.04 1382.45
79 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED TOR SPECIAL AU TH
DESIGNATION — SELON lJ-\DI:CLAPATION AUYWVSATION JPEFIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDR6 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 UST RATE |30 VALUE FOR CURREN! ONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE cbvo CD Lmsi TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA. AUX TPS CONVERSION VALEUR F‘Ol JR CHANGH
VALUE FOR Dt 12 CUSTOM:! 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN [ll vIJAN[ DROITS [1[ DC‘ \ANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
75 DESCRIPTION — AS CLAIMED 70 SPECIAL AUTHORITY
DESIGNATION — SELCIN LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CD |23 GUANTITY 23 UM |25 G co[26 SIACDIar cosTovs ou RaTE 38 E 1 pATE 29 GST RATE  CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CO TARIF QUANTITE coVD CO LM: TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS ERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY JS TOM:! TIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE F'JR TAX
VALEUR EN DOUANE OITS UE [lrl JANE COTISATION DE LMSI TAXE D SE VALEUR AXE

37 DOCS JUSTIFICATION REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE 38
CUSTOMS DUTIES = -~
QUISEHED] o UNDER DROITS DE DOUANE 519.23
CINOINTS -
UNE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANOE) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 39 SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
Imported goods are copper anodes for electroplating. See attache a0
B e = 7 : EXCISE TAX
specifi tion and samples/Ce sont les anodes en cuivre utilis en TAXE D'ACCISE
galvanoplastie gui ont & importées.
a
SUBTOTAL ~ -
TOTAL PARTIEL 519,23
a2
esT 5
TPS 25986
=
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
[ H. Broocke es ABC Brokers Ltd.
JE [; [ [=
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT 545.19

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAS ET COMPLETS

Apr. 19, 2012 519-234-5678

DATE ATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B82(08) BSF18 Canadl.'

Re-determination of Tariff Classification, Amount Due Receiver General
This example shows a request for re-determination of the tariff classification.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties
payable on the goods as accounted for on the original Form B3 under a specific tariff classification
number.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties payable on
the goods under the corrected tariff classification number.
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EXAMPLE 5

CANADA CUSTOMS - ADJUSTMENT REQUEST

DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

T IMPORTER NAME AND

DRI BUSINESS NO.
NN ET ADRE SSE DE (AMPORTATEUR

~N° DENTREPRISE

123456789RM0O00O1

XYZ Company Ltd.

>

TRANSACTION NO.
N° DE TRANSACTION

11155-000010046/ABC Brokers

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

123 Circle Road
Ot tawa, Ontario
4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE 1+~ 1y , OF
CODE POSTAL K2D 4ES 1 oe
GSUBHORNO. |10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TRANSACTION NO. T e ™ O |8 DATE RECEIVED
N*DE SOUS N* DE BUREAU N® (F A TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
BN ABC Brokers Ltd. 431 89862000000033 12 o1 | o8
1 789 Sguare Avenue 17 SECURITY NO
N DE SECURITE
Ottawa,
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPOR 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE LEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 RECT SHIPMENT D 16 CRCY. C! 17 Tl -
OSTAL / ZIP CODE DATE DEXF‘ED{TIDN DIPE(‘TE CODE DEVISE ATINE LMY~ DELA
CODE POSTAL K2D 4ES5 1 |
18 LINE 19 UEb(p\PVIUN AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE IGNATION ~ SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
1
21 1 I_l-ubIHLA TION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 Um 25 VHJ CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY 28 ET RATE 29 GSW F’ATE 30 \/ALUE FOR CURRENCY CONVERSION
DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE cD \/n SBUNST |7 TRUXDROT OF DouNE TAUX TA X TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7302.30.90.00 1500 KGM 6.5 5 2050.00
31 \/ALUE FOR DUTY 32 &IISTFVM SIMA AS SESSMI 34 EXCIS| 35 \/ALHE FUR YAA 36 GST
‘ALEUR EN DCIUANE DROITS LE DUJANE LOTI;AT\UN DE LMS{ TAXE DA(‘”ISE R TAXE TS
2767. 179.89 g947.j9 147.37
75 UNE DESCRIPTION — AS CLAMED 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE ESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
1
21 (*LA;SIFICAT\DN NO 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE E.T RATE 29 GST RATE 30 \/l\LblE FDF‘ CUF‘PENC‘( CON\/EPSION
* DE CLASSEMEN CD TARIF. QUANTITE CcDVD CD LMmsSI TAUXDROIT DE DOUANE TAUX T, TAUX TPS INVERSION VALEUR POUR CHANGE
7302430.90.00 1500 KGM 13 6.5 5 1650.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES T3 SIMA ASSESSMENT 9 BCBE A 3 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI ‘AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
2227.50 144.79 72 118.61
18 LINE 19 DESCRIPTION —AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 LLASSIF CATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 \/FD CD 6 SIMA CD 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
E CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CD LM: TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS INVERSION VALEUR POUR CHANGE
57 VAUETOR OO 32 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMENT 3 BXCRE TA 35 VALUE FOR TAX 36 GST
/ALEUR BN DOUANE BROITS D DOUANE COTISATION DE LMS! AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
T LINE 5 DESCRIPTION — AS CLAMED: 70 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
21 IFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 OUI\NHIY 24 UM 26 VFD CDY26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET RATE 29 GSV RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
NEDE CLASSEMENT CD TARIF UANTITE coVD CDLMSI | TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA AUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
1 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMENT EX) EXLIJ[ TAX 35 VALUE FOR TA 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS (E DQIANE COTISATION DE LMSI AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAx[ TS
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUES T - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
AAEHED CUSTOMS DUTIES 35 .10
fifaciiod I S UNDER DROITS DE DOUANE -35.10
Ciuo e EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST . GENRE DE DEMANDE ) (LEOGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 9 SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
Error in pr 1c1nq on customs invoice. Letter of explanation, corrected 20
oy T a Al o b N hed - i H EXCISE TAX
ustoms Invoice and commercial invoi attached to support the TAXE D'ACCISE
claim. /Erreur dans 1l'é&tablissement du prix sur la facture des douanes.
" < T
Une lettre d'explication, la facture corrigé des douanes et la facture 3 SUBTOTAL 35 5
commerciale sont jointes & 1l'appui de la demande. TOTALPARTINL =510
42
GST
™S -28.76
a3
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
| J. Doe % ABC Brokers Ltd.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
Mar. 18, 2012 c ] 613-765-4321 510
DATE ~SIENATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
L
5208 BsF18 Canadia

Re-appraisal, Amount Due Claimant

This example shows a request for a re-appraisal of the value for duty of the goods.
Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties

payable on the goods as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and corresponding extensions as claimed

by the importer/agent.
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EXAMPLE 6

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

T IMPORTER NAME AND ADDRES BUSINESS NO - N° DEN TREPRISE 2 TRANSACTION NO
NOM ETADRE SSE DE LIMPORTATEUR g e
- - = N* DE TRANSACTION
123456789RM0O0O01
60101-000010024
Balkan Imports
31 Dorch - St.
Ottawa, ON
5 GSTREGISTRATION NO 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE N°DE TPS =
CODE POSTAL K1F 3P5 1 DE
SSUBHODR NO [10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TRANSACTION NO T WA ™ bJ |8 DATE RECEJVED
N®DE SOUS N° DE BUREAU * DE LA TRANSACTION CVRVGINALE DATE DE RECEPTION
EnTETE 156438467J3528 12 01 06
2 COUNTRY OF ORIGIN 3 PLACE OF EXPORT. T3 TARIFE TREATMENT
PAYS DORIGINE LEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIPMENT DATE 6 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
_ DATE D'EXPEDITION DIREC CODE DEVISE
POSTAL / ZIP CODE M O~
CODE POSTAL | |
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR ; 20 SPECIAL AUTHORIT
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION Cligars/cigare ROTERISATION SPECIALE
27 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CO |25 GUANTITY 23 UM |25 iR,co|26 SpA Ch] custons oury AT ET RATE 25 GSTRATE [0 VALUE FOR CUBRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMENT CO TARIF ANTITE covb CDLMSI |* TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS NVERSION VALEUR POUR CHANGE
2402.10.00.90 121.000 MIL 13 8 5 13340.18
31 VALUE FOR DU 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSME! 34 EXLI TAX 35 VALUE FOR T, S
VACEDR BN BOUANE DROITS DE DOUANE EASION DE Ms! AR BACISE VALEGR POUR TAXE
13340.18 1067.21 27798.64 1389.93
78 LINE 19 DESCRIPTION — AS CLAIMED N N 20 SECIALAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION ON LA DEMANDE Cigars/cigares AUTORISATION SPECIALE
1
21 CLASSIFICATION Nx) 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 4 UM 25 VI 27 CUSTOMS DUTY RA 28 ET. RATE 29 GST RATE 30 \/ALHE FOR CURRENCY CONVERS!
N®DE CLASSEMEN O TARIF QUANTITE cDVD CAUKDROT OF DOUANE TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
.~4(H.10.OOA90 121.000 MIL 13 a2 B 13500.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 35 SIMA ASSESSMENT T4 EXCISE TAX 35 VALUE FOR |
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR F‘OIIP TAXE ™S
13500.00 1080.00
TINE T8 DESCHIPTION — AS ACCOUNTED FOR 70 SPEC T
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
T CLASSIFICATION D TARIFE CO |23 GUANTITY 24 U D6 SIMA CD 27 CUSTONE DUTY RATE _ |28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMEN COTARIF QUANTITE CO LMSI |~ TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VADCToR o 32 CUSTOMS DUTIES T SIMA ASSESSME 2 TSE TAX 3 VALUE FOR TAX 36 GoT
ALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
TINE 75 DESCRITION — A5 CLAMED 5 o 5 20 SPECIAL AUTHORI LY
LIGNE DESIGNATION —~ SELON LA DEMANDE Excise duty $18. per 1000 cigars/ AUTORISATION SPECIALE
18.5% par 1000 cigars droit d'accise
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CO |23 GUANTITY 23 uma |25 vro G SIMA CD |27 CUSTOME DUTY RATE _ |28 ET RATE 25 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMENT CO TARIF QUANTITE covh CDLMSI |* TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHA!
121.000 Mil 18.5
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSME 34 EXCISE T, S VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOU IANE COTISATION DE LM"K TAXE DA( CISE VALEUR POUR TAXE TS
2238:.50
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE
s - CUSTOMS DUTIES
CIJOINTS A UNDER DROITS DE DOUANE
i INE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE ) % IV ASBESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
a0
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE
a
SUB TOTAL
TOTAL PARTIEL
a2
GSsT
TPS
43
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION

oF
OE

JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P

DECLARE THE PARTICUL ARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

DATE SIGNATURE

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08)

BSF18

Re-appraisal and Multiple Rates of Duty, Amount Due Receiver General

Canada

This example shows a re-appraisal of the value for duty of the goods where the regular customs duty and two
different specific rates of duty apply to the same tariff classification number.
Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the regular customs duty
payable on the goods as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and the customs duty as claimed by the

importer/agent.

2nd line “As Accounted For” portion — Leave blank.
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EXAMPLE 6 — continued

2 TRANSACTION NO.

OSTAL / ZIP CODE
CODE POSTAL

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

N*DE TRANSACTION
560101-000010024

TST REGISTRATION NO.
N°DE TPS

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

4 PAGE

oF
OE

2

GSUBHDR NO.[10 MAIL TO - POSTER A

EN-TETE

5 OFFICE NO
N° DE BUREAU

ORIGINAL TRANSACTION

3
NTDE LA TRANSACTION DRIGINALE

YA lmlo,J

B DATE RECEIVEI
BATE DE RECEPTION

1 SECURITY NO
~ DE SECURITE

T2 COUNTEY OF ORI 73 PLACE OF EXPORT T4 TARIFE TREATMENT
AYS DORIGIN LEU D'EXPORTATION RAITEMENT TARIFAIRE
5 DIRECT SHIPMENT DAT 6 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - DELAT
DATE QEXPEDITION irecTE CODE DEVISE
POSTAL / ZIP CODE 6~
CODE POSTAL 1 L
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR e = p 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATiON Additional excise duty by 67% of the duty paid value AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 2 TARIFF CD |23 QUANTI 24 UM FD CO|[26 SIMA CD [27 CUSTOMES DUTY RA % ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TARIF SUANTITE LB EBENET [ TROX DRI OF bouANE TAUX TA TAUX TBS CORERSION VALEUR POUR CHANGE
67.000
37 VALUE FOR OU 52 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMI 34 EXCISE TAX 35 VALUETOR . 36 GST
VALEGR BN DOUANE ROITS BE BOUANE CONZRTION BE Ui TAXE D'ACCISE ACEGR BOUA TaxEe s
11152.75 27798.64 1389.93
T8 LN T DESCRIPTION — AS CLAIME . N 20 SPECIAL ADTHORIT
P DESIGNATION — SLON LA DEMANDE Additional excise duty by 67% of the duty paid value RUTORISATION SPECIALE

25 VFD COJ26
CcDVD

SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE
c

21 CLASSIFICATION NO. [22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 YED CO{ 26 SiMa CO[o7 CUSTOME U RATE 28 E T RATE FTCSTRATE |30 VALUE FOR CORRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT coT QUANTITE CDVD LMSI |~ TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS VERSION VALEUR POUR CHANGE
67.000
37 YALUEFOR OUTY 52 CUSTOMS DOTIES = S 34 EXCISE TAX S5 VALUE FOR TAX 36 GS1
/ALEUR EN DOUANE S DE DOUANE Ci E D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S5
11268.40 28086.90 1404 .35
19 DESCRIP TION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIALAUTHORITY
DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE

CLASSIFICATION NO, 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 28 ET RATE 25 GSTRATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION

E CLASSEMENT D TARIF QUANTITE D LMSI | TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS VERSION VALEUR POUR CHANGE
T VALUE TOR DUTY. 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
19 DESCRIPTION — AS CLAIMED. 20 SPECIAL AUTHO!
DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AT ERISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO| 22 TARIFF CD |29 QUANTITY 24 UM 25 YO CO[26 SIMA CDT27 CUSTOMSOUTY RATE 28 E 1. RATE 29 GSTRATE |30 VALUE FOR CURRENGY CONVERSION
“DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE cOVD TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE

1 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXr'qE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE GROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI AXE DACCISE VALEUR POUR TAXE s
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE 38
ATTACHED CUSTOMS DUTIES 12.79
] UNDER DROITS DE DOUANE 279
O EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST -GENRE DE DEMANDE ) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 9 5iMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI
Error in pricing on Customs Invoice. Letter of explanation, corrected a0
. EXCISE TAX
Customs Invoice and commercial invoice attach to support the TAXE D'ACCISE 115 .65
claim./Erreur dans 1l'é&tablissement du prix sure la facture desg douanes.
Une lettre d'explication, la facture corrig&e de doaunes et la facture A susToTaL
ale s . 5 i 3 la d 4a TOTAL PARTIEL 128.44
commerciale sont jointes & appui de la demande.
a2 GST
TS 14.42
43
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
' J. Doe Balkan Imports
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI.DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
o g 013
Mar. 18, 2013 ,q ™ 613-765-4321
DATE ~— SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
L
Canadid

2nd line “As Claimed” portion — Show the first amount of specific duty as accounted for on the original
Form B3 (this line has not changed).

Ist line, page 2 “As Accounted For” portion — Show the 2nd amount of specific duty and GST as
accounted for on the original Form B3.

2nd line, page 2 “As Claimed” portion — Show the 2nd amount of specific duty and GST as claimed by the

importer/agent.
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EXAMPLE 7

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED

T OETER NANE ARG ADDREES — [BUSINESS NO - - DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
o S ORTATEU! = N
5 s Sy N°DE TRANSACTION
123456789RM0O0O1
11056-000010013/ABC Broker
V2
123 (‘i rcle Road
Ottawa, Ontario
S CS1RECISTRATION NO 3 PAGE
AL/ ZIP CODE RPars oF
K1B 2C3 1 DE
76 MAIL T0 - POSTER A 5 OrricE N & ORIGINAL ToANS T Wk ™ o |8 DATE RECEIVED
° DE BUREAU E DR LA TRANSACTION ORIGINALE 4 DATE DE RECEPTION
SHaRaE A 431 89862000000066 12 01 D 8
Avenue 71 SECURITY Ny
OE SECURITE
T3 FLACE OF B0 ORT Ta TARIEE TREATMENT
LIEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
5 T - OE
A WENTD. :ws 17 TIME LIMIT - DELAI
os 2P co s
ODE POSTAL D 4ES 1 1
18 LNE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SCECIAL AUTHORITY
[ = DESIGNATION — SELON DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
77 CLASSIICATION NG 22 TARIFF CO |23 QUANTITY 24 U |25 YD CP| 26 S o[ CUSToMe Ty AT 78 £ 1 RATE 79 GoTRATE [30 VALUE FOR CURRENGCY CONVERSION
NEDE CLASBEMEN CO TARIF GQUANTITE PSRV NS |77 TRO DRI Ok bovane AUX TA AUX TPS RSION VALEUR POUR CHA
7302. .90 00 =M 12 6.5 5 8867 .45
3T VAL 32 CUSTOMS Tn = SIVAASS ENT T4 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX EN=
VALEGR BN BOUANE DROITS DE D 2RSS OE Lt FAZESACCISE VALELR POUR TAXE s
542.18 12357 .4 667 .87
S TR TON — A CAMED 0 SPECIAL ALTHORITY
BESIGNATION — SELON LA BEMANDE RAUTORISATION SPECIALE
2 TARIFE CO |23 QUANTITY 7 CUSTOME D E FATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENC Sion
CD TARIF GUANTIT FAGK DA OF DOUANE FAUTAA FRUATRS R ERSION VALEUR POUR CHANGE
10 5 5 8867 .45
3T TUSTOMS DUTIES ® VALELOR 1A% EEE
GROITS DE DOUANE VALEUR P s
815.24 667.87
TINE Z0 SPECIAL AU THORITY
= RUTCRISATION SPECIALE
TLASSITICATION ND. 22 TARIFE CO |25 GUANTITY 23 una 7 CUSTOME DUTY RATE _ [28 E.T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENG NVERSION
NDE C EME CO TARIF GUANTITE TAUNDHOI DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR BOUR CHA
VALUE FOR D 37 CUSTOMS DUTIES SIVA ASSE T4 EXCISE TAX = VALUE FOR 14
VALEOR BN BOUANE OROITS DE DOUANE NS EN O Dt {E D'ACCISE VALEG® POUR TAxE
1000.00
TINE TS DESCRITTION — A% CLAMED, TSP CIAL AU THORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTERISATION SPECIALE
TARIFE CO |25 GUANTITY 35 VFD CO[26 7 CUSTOMS DUTY RATE — |28 ET RATE 5 GET RATE ALUE FOR CURRENCY CONVERSION
CO TARIF GQUANTITE covo TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DU E3 SMs CUTIES NT 53 SE AR 55 VALUE FOR TAX
VALEGR BN BOUANE SRS Dr DOUANE "M TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE
.00
37 bocs JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE e ———
Ahowrer | & UNDER DROITS DE DOUANE -1000.00
ConiTe; | o5 EN VERTL
GVPE OF REGUEST "GENRE DE DEMANDE) STV R REFERENCE LBSELATES o
DE DEMANDE (LEGISLATIVE REFERENGE - REFERENGE LEGISLATIVE SIMA ASSESSVENT
COTISATION DE LMS!
t documentation and a refund of a0
4 EXCISE TAX
attached/Pour TAXE D'ACCISE
(1(=m ander le rembours
a
SUB TOTAL
i i TOTAL PARTIEL -1000.00
Interim Accounting D17-1-13
7
osT
TPS
£
TEREST
INTERETS
DECLARATION - D
' J. Doe ABC Brok Ltd.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES S VP TMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DO DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET
Mar. 18, 013 613.765.4321 1000.00
DATE 3 SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
l»l

Final Accounting for Goods Covered by Sight Documentation, Refund of Deposit

This example shows how to validate sight documentation and to request a refund of the sight deposit.
Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties paid
on the goods as accounted for on the sight document B3 for each classification line.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties payable on
the goods under the current value for duty.

2nd line “As Accounted For” portion — Show the amount of the sight deposit paid on the original sight
document B3.

2nd line “As Claimed” portion — Show 0.00 in Field 32 — Customs Duties.
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EXAMPLE 8

Canada Border Agence des services
Ell  SoNatianey s CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT
TR TER WAWE AND ADDIESS EUSINESS NG N GENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
MO E T ADRE S5 DE (IMPORTATEUR = NTETRS - AT ND.
122456789RM0O001L - - )
56044000010057/ABC Brokers
TCSTREGETRATION NG o=
N*DE T 4 PAsE oF
1 DE
5 OFRCENG RO AL TIATTACTION v = =15 DATE RECEVED
REBE BOiEAu St LA THAN SRS TION ORISINALE BATE BEREYERTION
431 89862 m(mm:// 12 01 08
TTSECORITT NS
NTBEBiLomTe
T COUNTROF CRTa S FOCE ST ST ORT TR IR AT
ERVS DORIEINE DS S Ee o TATIoN TRAITEMENT TARIFAIRE
156 DIRECT SHIPMENT DATE I" TRCY CODE 77 TIME LIMIT - DELAT
e BRI MO Blke e E5BE 52A5e
2 (2E NoA 4HS | o |
76 UNE 75 DESCRIPTION — A8 ACCOUNTED FO e e
Se | ON LN A DLCCARATION BV EECAE
= TAREECE [ ST o P Va7 SNACD [T SO R S ETPATE 35 VALUE FORCURRE SRVERSIOHN
A BRI ANTITE e B [ SRokpron ot botane | FAUEAA R RN VA EUR POOR ChANSE
741“.(30.90_40 1500 19230.77
ST VALUE FOR BUTY 55 CUSTOMS BUTES ST ECBETAY S5 VALOF FOR TN
BROITS De BoUA TARE GACCISE VALESH
.54 778 .85 1337 02
= TSN AT CANED = TOTRORTY
ATION — SELOR LA DEMANDE B ATION SPECIALE
= T A [ SUANTITE o P e SN A [T S e [ SN EAE T VATE FOR CURRES L EO RS
DANTITE e 2 SRR DRDT OF BOUANE g e RSIoR UALEUR POOR CrANGE
1500 M 13 8 19230.77
TOTIES = SWAASSESSVENT ST ERCEETAR ECaery;
e BOUANE SONETToN DE Lst TARE GACTIsE =
6.92 1401.92
ST
BLECARATION i 55 ot = ; SISATON SPECIALE
A Deposit on Sight Entry/Dépdt avec dé&claration provis EOINE
“CASSFITATION TG = AT [P SUTTY o | R AT P e i | S 55 GSTRATE |56 VALUEFG
N DR LI MENT AR ANTITE YEREPTE BNONE [ RS ee R oe Sotane [ LS FRCHE [0 CORVESSENVRERNSESS
RUETONTUTY STE0 TOTIES =Twn, TENT ER= e = VAUEEOR I EeEyy
VALESH EN BoUANE RO TS B DOUANE EENEIER D e ARG AE e VALEG POUR TAXE =
1000.00
TIET TSI AL AT
SR LA BemanDe R CRISATION SPECIALE
= TARTE oo |55 GUANTITY Za O35 i S| 26 SWA G5 SUSTONS bUTY TATE |5 ET DATE 55 GSTRATE |36 VALUE FOR CURRENGY
BRI SUANTITE YERET P BR[| PR R B 50k [P TR FRLERES |°° SONVESSESVACES
VATETOR O ST CUSTOMS DUTES = = ST ERCEETAR = VAUEEORIA ey
VALZS BN BB Dane BRaITe B Bouane TARE G ACCsE VALEGH POUR TAXE =
0.00
75008 TUSTFEATION FOR REGUES T-JUS TIFICATION F TA GEVANGE =
[ cusToms buTiEs
ATTEHED] ca unDER DROITS DE DOUANE
— UNE EN VERTU DE
- (TYPE OF REQUEST - GENRE DI ™ ] (LEOISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEOISLATIVE 39
o REGUEST TERE O DEM AT TEGUATIVE REFERENGE “REFERENCE (EGTCATIVEY A ARSRRSAIT

EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS!

e
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE
ement .
&
TOTAL PARTIEL 298.07
=
csT _—
Interim Accounting D17-1-13 TPs 64 .90
a5
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
' H. Brooke poes) aABC
JE 3 &
FLEASE PRINT NAME - LETTRE ULEES S VP TMPORTER/A

OECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI.0

Mar. 18, 2013 ) TP— 519-654-3210
DATE < “SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

L — == - = Canada

Final Accounting for Goods Covered by Sight Documentation, Amount Owing Receiver General

This example shows how to perfect a sight document when the sight deposit is credited against the additional

amount of duty owing.
Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties paid

on the goods as accounted for on the sight document for each classification line.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties payable on
the goods under the correct tariff classification number.

2nd line “As Accounted For” portion — Show the amount of the sight deposit paid on the original sight
document B3.

2nd line “As Claimed” portion — Show 0.00 in Field 32 — Customs Duties.
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EXAMPLE 9

Wl SO aant, o e gy e CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
TR T NANE AND ATDRES S [BUSINESS WD W DENTRERRISE 2 TRANSAGTION N,
i 19345 ETEORMO N°DE TRANSACTION m

ABC Brokers

5 GSTRECISTRATION NO 2 PAGE
N-DE 795 oF
3 oE
5 oFFCED & CRIGINAL TRA R ™ ©J |5 DATE RECEIVED
ThE BUREAU N DE LA TRAN: GINALE DATE DE RECERTION
erhTe 453 89862 vooooouaa 1z 01 08
T RECIRIG
DE SECURITE
T2 COUNTRY OF ORIGIN T3 PLACE OF EXPORT T TARIEE TREATMENT
PAVS DORIGINE UEUGEXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
75 DIRECT SHIEMENT DATE 16 CRCY CODE T7 TIME LIMIT - DELAI
T & QEXPEDTON DIRECTE CODE DEVISE
CODE POSTAL NSA 4H7 1 1
78 UNE 6 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR TACAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION HISATION SPECIALE
15
21 CLASSIFICATION NO, 72 TARIE OO [23 GUANTITY 33 UM |25 VFD CO|26 SIMA CD 27 GUSTONE DUTY RA = ET_RATE TGS RATE |30 YALUE FOR CURRENCY CoNvERS IO
N"OE CLASSEMEN T CD TARIF GUANTITE o VD 2RO [ SRR oL Batane TAUX TA UX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
4016.10.00.00 9978 10000 NMB 13 0.00 s 76900.00
3T VALUE FOR DUTY 3% CUSTOMS OUTIES 35 SIMA ASDESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE OACCISE VALEGR POUR TAXE s
103815.00 0.00 103815.00 5190.75
TS LINE T DESCRIPTION = AS CLAMED CAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE SATION SPECIALE
15
27 CLASSIFICATION NG 22 TARIFE CO |23 GUANTITY 27 GUSTOME DUTY RATE |29 E T RATE TECSTRATE |30 VALUE FOR CORRENCY CONVERSION
N"DE CLASSEMENT CO TARIF GUANTITE Si |77 TAUXDROIT DF DOUANE TAUX 1A TAUX TPS CONVER VALEUR POUR CHANGE
4016.10.00.00 9978 8000 0.00 5 61520.00
37 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES SE T2 = VALUE FOR TAX 36 GoT
ALEUR EN DOUANE Sopiroebouane SE GACCISE VALEUR POUR TAXE s
83052.00 D . 00 052.00 4152.60
TS TINE T DRSO TION —AS ACCOURTED T T S AL ACTIORTY
LiGnE BESIGNATION — SELERN LA DECLARATION UTORISATION SPECIALE
T CLASSIEICATION N 72 TAREE D |23 GuANTITY Ta UM |28 ZEn,COe SN ALD [ usioMebuy BaTE 58 £ T mATE 75 GST RATE |30 VALU TRRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMEN O TARIF GUANTITE SO TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS ERVEESION VALEOR BOUR CHANGE
El UE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES as \/ALLJE FOR TAS 36 GST
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE ALEGR POUR TAXE s
0 LINE 5 DEECRIDTION — AS CLAIMED TTAL AU TH ORI TY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE UTGRISATION SPECIALE
1S/L
£ 77 TARIFE CO |23 QUANTITY 5a UM |25 WD CO|26 SIWiA CO |27 CUSTONE DT 78 ET RATE 75 GoT FATE 90 VALUE FOR CURRENCY CoN
CO TARIF GUANTITE £BVD 2RO [ TG MR O SAUANE TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALED POUR CHANGE
2000 NMB 13 6.5 5 15380.00
BT VALUE FOR DUTY 52 €U ERETY SVENT 33 EXCIE TAX = VALUE TOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DoUANE oRi t COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE VALEUR POUR T e
0763.00 1349.60 221 .60 1105 ;
37 DOCS TUSTIFICATION FOR REGUEST - JUS TIFICATION OE LA DEMANDE L SR SR
ATIeCEn] a UNDER DROITS DE DOUANE 1349.60
Giie EN VERTU DE
TVPE OF REGUEST - GENRE DE DEMANDE) WEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) | Pr—
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LNVS1
Cellular diverted to 1I1<>rln—~1 than in the manuf —uring of a0 [E——
April 19,2012. /« tchouc A
gue pour la fabrice de
tion the 19 avril - SuBTOTAL "
TOTAL PARTIEL 1349.60
2 osT
™S 67.47
S
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION

' H. Brooke oo ABC Brokersa Ltd. 7
Je c r Y : 1417.07
FLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P TMPORTER/AGENT - MPORTATEUR/AGENT

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CLDESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

! o
5 2, 2012 -
May 12, 2012 7@{/* 519-234-5678
DATE T GIGRATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERD DE TELEPHONE

a+n
B2 (08) BSF18 ‘ aIlad

Documenting a First Diversion

This example illustrates the documentation required for the first diversion of a portion of a shipment of goods to a
use other than that for which they were imported.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties paid
on the goods as accounted for on the Form B3 under a specific tariff classification number.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the non-diverted goods and the amount of duties
applicable using the original tariff classification number.

2nd line “As Accounted For” portion — Leave blank.

2nd line “As Claimed” portion — Show the value of the goods being diverted, the appropriate tariff
classification number and the duties payable.
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EXAMPLE 10

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED
PROTEGE

une fois rempl

e G T e L e GBS
4 N A N*® DE TRANSACTION
123456789RMO0OO1
00000-000006197/ABC Brok
th Ga
TRATION NG @ PAGE
POSTAL /ZIP CODE 174 - ! -
CODE POSTAL N9A 4HS L OE
SSUBHOR NG [10 MAIL T0 - POSTER A 5 OFFICE NO G CTRANSACTION I Y-A ™ ©a |P DATE RECEIVED
N-DE Sous - DE BUREAU NEBE LA THANSACTION ORIGINALE OATE DE RECEP TION
Lt 453 8’:»832000000088 1z 01 08
T SECURITT D
DE SECURITE
CEED] T3 PLACE, o TA TARITE TREATMENT
NE UEU DEXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
T SHIPMENT DATE [7& cRoy cooe 17 TIME LIMIT - DELAI
POSTAL / 2IP CODE QEXPEDITION DIRECTE COBE BEVISE
CODE POSTAL N9A 4H7 1 1
18 UNE 15 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FO 30 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
15
7 GLATSILICATION NG 75 GuaNTTY 26 VFD CO[26 SIMA CO [27 GUSTOMS DUTY W £ RATE 5 GST RATE [30 YALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASS| nTe Eovo SOTONET |*7 TRG DRI OF boUANE TAUX TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
—1016A1 .()(J.OO 8000 NMB 2158 5 61520.00
31 VALUE FOR DUTY oUTIES 5 SIMA ASSESSM 36 YALUE O 56 GoT
VALEUR EN DOUANE UANE SASATION DE LMt VALEUR P ™S
83052.00 0.00 00
18 LI 19 DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHOF
DESIGNATION — SELON LA DEMANDE ADTORISATION SPE CIALE
F 35 GUANTITY CUSTOME DUTY RATE  [28 E.T RATE TGS T A 50 VALUE FOR CURRENGY CONVERSION
QUANTITE TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX T.A WX TPS t:(_’)NVER':K POUR CHANGE
5.10.00.00 4000 ) .00 5 10760. 00
31 VALUE FOR DUTY DUTIES 33 SIMA ASSESS| 36 GST
ALEUR EN DOUANE JANE ISATION DE LMSI TS
41526 .00 0.00 2076 .30
TS LINE TS DESCRITION — AS ACCOUNTED TOR =0 SPECIAL AUTHONT
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
TON NG, TARIFE CD [25 GUANTITY T CUSTOMS DUTY RATE [ 25 E.T RATE 75 GoT RATE 30 vALU VERSTON
* DE CLASSEMENT > QUANTITE TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA AUX TPS f"N\/I:I'éJIDN \/ALl:lll" 1‘0\! CHANGE
3T VALUE FOR DUTY TOMS DUTIES = VALD AR 36 GST
VALEGH BN BoUANE TS DE DOUANE VALE TS
N T5 DESCRIPTION = AS CLATME 0 SRECIALADTRORITY
LIGNE JESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
TARIFE CO TUANTITY Za una |25 26 SIMA CD |27 CUSTONS DU 2 ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR
CD TARIF GUANTITE DI SOIGNET |7 TR DROIT DF BOUANE TAUX TA TAUX TPS CORVERSION VALELR
00.00 2000 NMB 12 5 = 30
52 CUSTOMS DUTIES = SNAASSESSMERT = YALDE FOR TR 36 GST
E DOUANE C\TlgATICIN DE ALEUR POUR T/\.VE TS
44225.19 2211.26
2 CUSTOMS DUTIES a8
ATTARIED UNDER DROITS DE DOUANE -19
CInJO S EN VERTU DE
TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEM. e IS " CE - ENC GISLAT ) g
avee aul E DEMANDE ) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE SIMA ASSESSMVENT
EXPLANATIO COTISATION DE LMS|
Cellular rubber diverted to than in the manufacturing of a0
7 ; p p 5 EXCISE TAX
the orthopaedic inscle. Date April 30,2012. /Cacutchouc O A
alvé&olair un pour la fabrication de
semelle orthops = Ation le 30 avril 2012 " susToraL
TOTAL PARTIEL 19
3 GST
56 = 2
56010-000010002 L
a3
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
! H. Brooke o ABC Brokers Ltd.

JE

PLEASE PRINT NAME - LETTRES M|

DECLARE THE P ARTICUL ARS

LEESSVFP

OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE

e

DECLARE QUE LES RENSEIGNE MENTS CI-DES

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

IS SONT VIRAIS ET COMPLE TS

519-234-5678

SIGNATURE

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

52 (08)

BSF18

Canada

Documenting a Subsequent Diversion Regardless Whether Such a Diversion is Identical to or is Different

from a Previous Diversion

This example illustrates a subsequent diversion of a portion of a shipment of goods to a use other than that for
which they were imported. Such diversions may or may not be to the same tariff classification number and use as

a previous diversion.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of, and the duties paid on the portion of the
goods not previously diverted. (This information can be transcribed from the first “as claimed” line of the

previous diversion.)
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EXAMPLE 10 - continued

Ist line “As Claimed” portion — Show the value of the non-diverted portion of these goods and the duties
applicable using the original tariff classification number.

2nd line “As Accounted For” portion — Leave blank

2nd line “As Claimed” portion — Show the value of the goods being diverted, the appropriate tariff
classification number and the duties payable.

Explanation Field — Indicate the transaction number of the Form B2 from which the 1st line “As
Accounted For” classification line was transcribed (56010-00001000-2 for this example).
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EXAMPLE 11

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

1 IMF‘“QTEP NAME AND ADDRESS BUSINESS NO - N* D'EN S 2 TRANSACTION NO.
M ET ADRE SSE DE LYMPORTATEUR = 7 e N°® DE TRANSACTION
123456789RM0O0O01
56010000001002/ABC Brokers
Jone and Smit h <
16 Dorche ':E—l
Windsor, (,)nt_arlo
S GST RECISTRATION NO 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE NEDETRS OF
CODE POSTAL NSA 4Hs 1 OE
SSUBHDR NO. |10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE N 6 ORIGINAL TRANSACTION N 7 v- M D) |® BATE REGEIVED
NTDE SOUS N° BE BUREAU A TRANSACTION ORIGINALE ATE DE RECEP TION
BT ABC Brokers Ltd. 453 b?)aszoo 0000099 12 01 08
135 Freemont S treet (K} SElunTyN
. S SECURITE
Windsor, Ontario
OUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
AYS DORIGINE LIEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 Lll ECT SHIPMEN 16 CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
O e T TE D EKF‘EDITKON DIPEFTE CODE DEVISE
CODE POSTAL N9A 4HS8 1 CAD 3 1 M
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
5-08921662
27 CLASSIICATION NG 22 TARIFE CO |25 GUANTITY 23 UM G SIMA CD [27 CUSTOME DUTY AR ET PATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“ DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CD LMsI TAUX-DROIT DE DUUANE TAUX TA TAUX H'L CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8523.49.90.00 9993 40 NMB ) )
31 VALDEF 57 CUSTOMS DUTIES 5 SIMA ASSESSMEN 36 GST
VALEGR EN BOUANE OROITS DE DOUANE SENETEN DE Lmst ™S
33.33 0.00 1.67
8 P TION — A8 CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY
DESI! )NATIl N — SELON LA DEMANDE AUTORISATION "‘F'EFI LE
55-08921663
21 22 TAPII‘F cD 3 QUANTITY 24 UM 25 VFD Cl 6 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET.RATE 29 GST RATE 30 \/AI UE FOR CURRENCY Ci UN\/FF‘"II’\N
c R QUANTITE covo CDLMSI |* TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS VERSION VALEUR POUR CHAR
8523 —'2" .90.00 40 NMB 13 3
37 VALUE FOR DUTY 52 cusToMs bUTiES 35 SIMA ASSESSMI 37 EXCBETAX 35 VALUE FOR TAX 36 GS1
VALEUR EN DOUANE S DE DOUANE c DT\ SATION DE LMSI FACCISE VALEUR POUR TAXE ™s
99.99 0.00 99 9 4.99
TINE T8 DESCRIPTION = AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. TARIFF C[\ 23 QUANTITY 24 UM 256 VFD CD[26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST PA E |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
° DE CLASSEMENT CD TARI QUANTITE cD VD CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUS TOMS OUTIES |33 SIMA ASSESSMENT 7 BXobE TA % VALUE TAX
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE
T TS DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECH TTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUT(J?ISA ON Spéf IALE
CLASSIFICATION NO. 2 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 U/M 25 VFD C 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE CcDVD CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE YAUX TA TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY TOMS T 33 SIMA ASSESSMI 34 EXCIS 3% VALUE FOF 36 GST
VALEUR EN DOUANE TS DE [luUANE COTISATION EIE LMSK TAXE D VALEUR s
37 bOCS TUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
A'FT;\(HED CUSTOMS DUTIES
CIJOINTS - UNDER DROITS DE DOUANE
e is UNE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST -GENRE DE DEMANDE ) (LE GISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE ) £ SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
Paying additional 2 months GST for good remaining on the 1/60th a0
‘ : : : o . EXCISE TAX
basis/Paiement, pour deux mois additionnels de TPS sur les marchandi TAXE D'ACCISE
demeurant au k‘inada, sur base de 1/60.
ar
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL
VCC = 2000.00 Canadian dollars a2 v
TPS 332
43
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
' H. Brook ABC Br er LEd-
JE 32
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT 3 32
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
"eb 8 2 = 5
Feb 8, 2012 7%4 Tl 519-234-5678
DATE T SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08) BSF18

Temporary Importation Extension, 1/60th Basis

This example shows that a shipment accounted for on a 1/60th basis will remain in Canada for an additional two-
month period (first adjustment).
Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and 1/60th of the total value
applicable to the number of months accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods and 1/60th of the total value of the goods
applicable to the total number of months they will remain in Canada.
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EXAMPLE 11 - continued

Notes: The value for duty amounts shown in Field 31 — Value for Duty of the “As Accounted For” and “As
Claimed” sections of the request are calculated as shown below.
As Accounted For —
2,000 x 1 (exchange rate) + 60 (1/60 basis) x 1 (number of months) = 33.33.
As Claimed —
2,000 x1 (exchange rate) + 60 (1/60 basis) x 3 (hnumber of months) = 99.99.
A sub-header number is shown in field 9 as the time limit (field 17) is being changed from one to

three months. The original Form B3 had only one sub-header (1) as well as one classification
line.
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EXAMPLE 12

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST

DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

NO
123456789RM0004

T IMPORTER NAM
NOM ET ADRE SSE

E AND ADDRES
DE

BUSINESS TN° DENTREPRISE

CRORTATEUR

TRANSACTION NO
N* DE TRANSACTION

56010-00001002/ABC Brok

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

Windsor, Ontario

T SECURITY NG
OE SECURITE

T oS RECISTRATION NG 2 PAGE
POSTAL / ZIP CODE NEpeTR OF
CODE POSTAL N9A 4HS 1 OE
T=UBHOR O [10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO & CRIGINALTRAISACTION HO A Bl GATE RECEIVE
E SOUS N°DE EIJF'EAII * DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE REC EF'TM N
ERIETE ABC Brok " 453 2000000099 12 01 08
135 Fre str

]
DORIG

73 PLACE OF E
DS o ATIoN

72 COUN
PAYS

T4 TARIFE TREATMENT
TRAITEMENT TARIFAIRE

In. CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
POSTAL/ ZIP CODE BE DESE
CODE POSTAL NOA 4H8 ] cap 2 1 M
19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 70 SPECIAL AUTHORITY
DE: INATION — SELON LA DECLARATION }}U TORISATION SPECIALE
55-089Z1663
7T CLASSIFICATION NG 32 TARIFE CO |25 QUANTITY 24 U |25 VD CO|26 SIMA CD [27 CUSTOMS DUTY 2 ET RATE 25 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CO TARIF GQUANTITE ZB3ET?° SN [ TROXDRoIT OF ouANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8'3?3 49.90.00 9993 40 NMB 13 6 5
31 VALUE FOR DI 32 CUSTOMS DUTIES MA SESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36
E0r EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE
99.99 0.00 99.99 4.99
5 LINE T DESCRIPTION = AS CLAMI LATTHORITY
LIGNE BESIGNATION — SELON LA DEMANDE ECIALE
C. 22 TARIFF CD QUANTITY 24 UM 25 VFD CD{26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY 2 T RATE 29 GST RATE 30 VALHE Fl IR C LlPPENL Y CONVERSION
CD TARIF QUANTITE BB BN |7 FaCkorRoT of bouane | FAURTA TAUX TPS SI0 EUR POUR CHANGE
8523.49.90.00 9993 40 NMB 13 6 5
3T VALUE FOR 52 CUSTOMS DUTIE = SIMA ASSESSMENT % VALUE FOR TA 56 GaT
VALEUR EN DOUANE GROITS DE BOUANE COTISATION DE LMSI VALEGR POUR TAXE s
133.32 .00 1:33.32 6.66
TN TESCRITTION = AS ACCOUNTED FOR TTHORTY
LIGNE IATION — SEI LA DECLARATION TION ECIALE
CLASSIFICATION ND 32 TARIFE CO 75 VFD 27 CUSTOME OUTY RATE |28 E.T RATE 29 GSTRATE [30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMEN CD TARIF. cD TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA WX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR O 55 CUSTOMS CUTIE € TAX S VALUE FOR TA7 36 GoT
VALEGH BN BOUANE BROITE D BOUANE DACCISE VALEUR POUR =
TN TS DESCRIPTION = AS CLAMED. Z0 SPECIAL AUTHORITY
LiGnE GESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
COASSIFICATION KO 32 TARIFE CO |23 QUANTITY 54 U |25 VFD CO|26 SIMA CO 27 CUSTONS DUTY RATE |28 €T RATE 75 GST 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CO TARI ANTITE ZBVET|?° NS |7 TGk DroN O BOUANE TAUX TA FRLETRS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 52 CUSTOM: T SIMA ASSESSMENT = VALUETOR T/ 56 GoT
VALEUR EN DOUANE DROITS UE DC‘ VANC COTISATION DE LMSI VALEUR PWUW TAXF ™s

(TYPE OF REGUEST - GENRE DE DEMANDE)

EXPLANATION - EXPLICATION

ditional

37 Docs JUSTIFICATION FOR REGUES T - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE =
ATTACHED CUSTOMS DUTIES
clyoinTs | A UNDER DROITS DE DOUANE
— —dune EN VERTU DE

(3

SLATIVE REFERENGE - REFERENGE LEGISLATIVE)

39

SIMA ASSESSMENT
COTISATION DE LMSI|

519-234-5678

SIGNATURE

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

BSF18

Temporary Importation Extension, 1/60th Basis

Paying ad month GST for goods remaining on =
S 4 q P - o EXCISE TAX
is/Paiement pour un mois additionnel de TPS ] TAXE DACOISE
demeurant au Canada, sure base de 1/60
@
SUB TOTAL
TOTAL PARTIEL
=
. GST »
VCC = 2000.00 Canadian dollars TS s
=
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
oF =
1 H. Brooke ot ABC Brokers Ltd.
JE '
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/A( 1.67
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE OUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAS ET COMPLETS

Canada

This example shows a second extension for a shipment accounted for on a 1/60th basis (second adjustment).

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods in Field 30 — Value for Currency
Conversion and 1/60th of the total value applicable to the number of months the goods remained in Canada

in Field 31- Value for Duty.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods in Field 30 — Value for Currency
Conversion and 1/60th of the total value applicable to the total number of months the goods will remain in
Canada in Field 31- Value for Duty.
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EXAMPLE 12 — continued

Note: The value for duty amount shown in Field 31 — Value for Duty of the “As Claimed” section of the
request is calculated as shown below.

As Claimed —
2,000 x 1 (exchange rate) + 60 (1/60 basis) x 4 (humber of months) = 133.32.
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EXAMPLE 13

CANADA CUSTOMS - ADJUSTMENT REQUEST

PROTECTED when completed
DOUANES CANADA - DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
T EORTER NARE AND ADDEESS BUSINESS NO - N° DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
T ADRESSE DE LIMPORTATEUR L. 3 . N° DE TRANSACTION
123456789RM0001 R
56010-000010013/ABC Bro
Jones and Smith Co.
16 Dorchester Str
Windsor, Ontario
5 GOl RECISTRATION NO 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE OF
CODE POSTAL N9A 4HS 1 DE
SSUBHOR NO.[10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO 6 ORIGINAL TRANSA oA ™ D4 |B DATE RECEIVED,
*DE S N° DE BUREAU * DE LA TRANSAC TU IN CIF"L:\NALE DATE DE RECEPTION
EReTErE ABC Broker Ltd. 453 89862000000099 12 01 o8
135 Freemont Street T1 SECURITY NO.
~ N° DE SECURITE
Windsor, Ontario
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE UEU DEXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIREC Y SHIPMENT D« 16 CRCY. CODE 17 TIME IMIT - J
0s’ v O
CODE POSTAL NSA 4HB8 1 1
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
55-089721663
21 l LASSI!'II “ATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RA 28 E.T. RATE 29 CST RATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
* DE CLASSEMENT CD TARIF. ANTITE cbvD CD LMSI TAUXDROIT DE DN mNE TAUX TA WX TP! CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8523:49.90,00 9993 40 NMB 13 6 5
31 VALUE FOR DUT’ 32 CU:TCVM DUTIES E<) A ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TA 36 GST
VALEUR EN DOUANE TS DE DOUANE CUT!SATIDN DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE TS
99.99 0.00 99..-99 4.99
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS CLAIME 20 SPECIAL AUTHO!
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPE CIALE
il
21 SSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 \/FD 26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET RATE E 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°® DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE D VD CD wmsl TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA S CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8523.49.90.00 30 NMB 13 &
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE 5
1500.00 90.00 1590.00 79.50
19 DESCRIPTION — AS ACCO! FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
BESIENATION — SELON LA DLCLARATION AUTCRISATION SPECIALE
\SSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 26 VFD CD 26 <\MAA [l 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
E CLASSEMENT CD TARIF, QUANTITE cD VD TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUT 32 (LISTOM DUTIES 3 A ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN [lDUANE ROITS DE DOUANE CDT}SATICIN DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE TS
19 DESCRIPTION — AS CLAIME 20 SPECIAL AUTHORITY
DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
55-089Z1663
LAQSIFI\.A“WN ND 22 TARIFF CD |23 DUANT‘T‘( 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RA’ 28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N CLASSEMEN CD TARIF. ANTITE CcDVD CD LmSI TAUX-DROIT DE DO\IANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
9525%19‘90.00 9993 10 NMB 13 6 =
31 VALUE FOR DU 32 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN Dr)UANE DROITS [JE [lO YANE COTISATION DE LMSI AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
24.99 0.00 24.99 T 24
37 bOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
ATTACHED CUSTOMS DUTIES 9
pififetcd 8 UNDER DROITS DE DOUANE 0.00
B —Jdune EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) LEOISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) B A AR R
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
Partial exportation($500.00). Remainder duty paid./Exportation a0
N - 3 4 s = " EXCISE TAX
partielle(500.00%). Droits acquittés pour le reste TAXE D'ACCISE
g SUBTOTAL
Original VCC = 2000.00 Canadian dollars TOTAL PARTIEL
7]
GST
TS 75.76
ES)
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION

'

H. Brooke
JE

ABC Brokers Ltd.

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE

DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

- 201 [ D
April 20,2012 71 / A— 519-234-5678
DATE T STGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
B2 (08)

Canada

Exportation of Part of the Goods Accounted for on a 1/60th Basis, Remainder is Duty Paid

This example shows that part of a shipment accounted for on a 1/60th basis is being exported and the remainder is

being duty paid.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and 1/60th of the total value
applicable to the number of months for which they were originally accounted for.
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EXAMPLE 13 — continued

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods being duty paid.

2nd line “As Accounted For” portion — Leave blank.

2nd line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods being exported and the value of the
goods and duties paid applicable to the number of months they remained in Canada.

Note: The explanation for example 12 outlines the method used to calculate the value for duty when goods
are accounted for on a 1/60 basis.
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EXAMPLE 14

C da Borde A o i
Servicen Agancy.  framiallars du Canada CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fols rempli
T e 2 roANsACTIONNO.

23456789RM0001
. 56010-000010013/ABC Broker

Jones and Smith Co.
16 Dorch r St

dsor, Ontario
3 C Penlsvmﬂu N NG 3 PAGE
POSTAL / ZIP CODE o el oF
cooEposTAL _ N9A 4HS 1 OE
GSUBHOR NG [10 MAIL T0 - POSTER A 5 OFFICE N & CRIGINAL TRANSACTION NO - ™ ©w |8 DATE RECEIVED
N SouUs N' DE nuprm N 1 AN 5/ ORIGINALE DATE DE RECEPTION
RIETaTE ABC Brokers Ltd. 453 10(,;0 00099 12 01 08
135 Freemont Street 11 SECURITY NO
: N® DE SECURITE
Windsor, Ontario
T 73 PLAC & T3 TARIFE TREATMENT
DB G EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
5 DIRECT SHIPMENT DATE [7% creY oo 17 TIME LIMIT - DELAI
T DATE QEXPEDITION DIRECTE EBBE Sense
STAL 5 5 >
CODE POSTAL NoA 4HS 1 1
6 LINE 15 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORIT
LIGNE DESIGNATION —SELON LA DECLARATION AUTORISATION ‘F’EFU‘LE
1 55-089Z21663
27 CLASSIFICATION KO 22 TARIFE CD |23 QUANTITY ST EENTEYEE ERENRTNEe) S gy E R 5 GST RATE [0 VALDE FOR CURBENCY CONVERSION
LASSEMEN CD TARIF, QUANTITE CD VD CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS ONVERSION \/AI EUR POUR CHANGE
852J.49A90ADO 9993 40 NMB 13 6 5
31 VALUE FOR DL 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN D DROITS DE oo- JANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
2 .00 99.99 4.99
T8 LINE 5 DESCRIDTION - AS CLAIMED CADTHORITY
LIGNE DESIGNATIC LON LA DEMANDE ATION SPECIALE
1 55-08921663
21 CLASSIFICATION NO. 22 TAF‘IFF l {- 23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CD|26 ‘\M»« CD |27 CUSTOMS DUTY RA’ 28 ET RATE a0 VALU[ FF:P CURRENCY CONVERSION
~DE CLASSEMENT QUANTITE cDVD Mt | TR RO DE DOUANE TAUX TA ON VALEUR POUR CHANGE
8523.49.90.00 ‘4903 20 NMB 13 &
57 VALUE FOR DUTY 52 CUSTOMS DUTIES T SIMA ASSESSMENT,
VALEUR EN DOUANE DR OIY* DE DOUANE COTISATION DE LMSI
49.99 00.00 2.49
T8 DESCRIPTION — A5 Al TED roR 20 SPECIAL AU THORITY
DESIGNATION — SELIN LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
SSIFICATION NO. 32 TARIFE CO [23 QUANTITY 24 UMA |25 VFD CD[P6 SIMA CO |27 CUSTONE DUTY % ET RATE 30 VALUE PO CORRENCY CONVERS
!*flr CLASSEMENT COD TARIF QUANTITE cDoVD CD LMSI TAUX-DROIT DE rmUAM( TAUX TA VE! ION VALEUR POUR CHANGI
BT VALUEF 32 CUSTOMS DUTIES T SIMAAS MENT E 3 VALUEF 36 5T
VALEUR EN Dr;u;wf DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI AL VALEUR DDUD TAJI' TPS
5 20 SPECIAL AUTHORILY
NATION — SELS N LA DEMANUE ORIS, A'IIJN SPECIALE
CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD [23 QUANTITY SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 29 GST RATE [30 VALUE FO INVERSION
N®DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TPS CONVERS R CHANGE
57 VALUE FOR DUTY 52 CUSTON T SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX T VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS Uh L)uv >ANt COTISATION le L_Mg\ TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™s
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REGUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE £
ATTACHED CUSTOMS DUTIES
ciuoiNTs | A UNDER DROITS DE DOUANE
UNE EN VERTU DE
(TVPE OF REGUEST -GENRE OF DEMANDE) TEGELATT Z e CEorLATr =
LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) e

EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI

a0
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE

SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL

osT
TS

=
INTEREST
INTERETS

DECLARATICN - DECLARATION
; oF
JE o

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES S P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
MPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAS ET COMPLETS

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND

DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

Canada

B2 (08)

Exportation of Part of the Goods Accounted for on a 1/60th Basis, Remainder Imported for Additional
Period of Time

This example shows that part of a shipment accounted for on a 1/60th basis is exported and the remainder is
accounted for an additional four-month period.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and 1/60th of the total value of the
goods applicable to the number of months as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods actually exported and 1/60th of the value
of exported goods applicable to the number of months they remained in Canada.
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EXAMPLE 14 - continued

Bl o ey T CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
> DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli

T TMPORTER NAME AND ADDRES BUSINESS NO - N° DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
MO E T ADRE B5E DE LAMPORTATEUR S St e Mo DE T AN BACTION
123456789RM0O001
56010-000010002/ABC Broker
Jone and Smith Co.
16 Dorchse
Wind
TRECISTRATION NO 2 PAGE
L /ZIP CODE NDE TPS -
ODE POSTAL N9A 4HS 2 o
SSUBHOR NG [10 MAIL 7O - POSTER A 5 OFFICE NO. & ORIGINAL TEANSACTION VoA ™ O | GATE BEGEY
N7D < N° DE BUREAU BE LA TRANSACTION ORIGINALE BATE BE RECERTION
ER-TELE Brokers Ltd. 453
NS Freemont Street TT gECURITY O
- N DE SECURITE
Ontario
T2 COU HEEED T3 PLACE OF D TA TARITE TREATMENT
PAYS FH lPI{leF IEU D'EXPO IPTATH N TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIPMENT DATE 17 TiMmi IMIT - DI J
B AL CODE DATE DN‘FXPEDH'IDN DIPEL&’YE bt s
s 1P COD 5 5 43 %
DE POSTAL N9A 4HS 1 7 | M
18 LINE CRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
HeRe ENATION BECON A BECCARATION | RTERISANEN SrECiALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CD |23 QUANTITY a U/ 256 VFD CO|26 7 CUSTOMS DUTY RATE 7 ET RATE 5 OSTRATE [30 YALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CO TARIF QUANTITE €D VD TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS NVERSION VALEUR POUR CHAN
31 VALUE FOR DUTY 32 C U> l\ |M 3 DUTIES = s SMENT TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE OE DOUANE COTISATION DE LMSI ACCISE VALEUR POUR TAXE ]
TO LINE TS DESCRIETION (5] ;. AOTORTTY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE N SPECIALE
1/8Ls Z16
27 CLASSIICATION NO 22 TARIFE CD [23 GUANTITY R CUSTOMS DUTY FA 26 ET RATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N° DE CLASSEMEN CD TARIF. QUANTITE TAUXDROIT DE DUUI!NE TAUX TA CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8523 —141,'-;0.(70 2993 20 NMB ] 6
37 VALUE FOR OUTY 52 CUSTOMS DUTIES 5 SIMA ASSESSMENT T3 EXCISE TAX S VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™PSs
116. 00.00 116.67 5.83
TINE T8 DE NIED T CATTORTEY
LIGNE SELSY X BECTARATION SA SPECIALE
TLASSIFICATION NG 77 TAREECO |25 QUANTITY 24 Uni |25 YFO COJE6 SIMA CO |27 CUSTOMS DUTY RATE 7 ET_RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TAR QUANTITE Eovo CO LMSI | TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES Ta4 EXCIHE TAX % VALUE FOF
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE TAXE D'ACCISE VALEGHE POUR TAXE
TINE TS DESCRIRTION — AS CLAMED T SPECIAL AU TIORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. TARIFF CD 24 UM 25 V! 26 SIMA CD |27 I‘U an DUTY RATE 28 ET. RATE 30 VALUE FOR CURRENCY rlI‘l\/El“.:H’YN
N*DE CLASSEMENT CD TARIF c €O LMSI OIT DE DOUANE TAUX TA CONVERSION VALEUR P
VALUE FOR DUT = IA AS SESSMEN 34 E ISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEGH EN DOUANE SONEIIEN O Lws! TAXE DACCISE VALEUR POUR TAXE s
37 OOCS JUSTIFICATION FOR REGUEST - JUS TIFICATION DE LA GEMANDE
oS in CUSTOMS DUTIES
T A UNDER DROITS DE DOUANE
c = Ko EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST -GENRE DE DEMANDE) LEGISUATIVE REFERENGE - REFERENCE LEGIS D 2iMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LvS1
on ($1000.00) . Paying additional 4 months G a0 R
g & XCISE TAX
1.60th basis/Paiement de la TPS pour 4 moi A
sur base
A
SUBTOTAL
= = R = TOTAL PARTIEL
Original VCC = 2000.00 Canadian dollars
42
osT .
TPS D B3
=
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
' H. Brooke B ABC Brokers Ltd
JE 33
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT 33
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIONEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
e 013 /G
April 9, 2013 M = 519-234-5678
DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08) BSF18 Canadh

2nd line “As Accounted For” portion — Leave blank.

2nd line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods being imported for an additional period of time
and 1/60th of the value of the goods being imported for the additional period of time applicable to the total number
of months they will remain in Canada.

Notes:
The explanation for example 12 outlines the method used to calculate the value for duty when goods are
accounted for on a 1/60th basis.

A sub-header number is shown in field 9 as the time limit (field 17) is being changed from three to seven
months. The original Form B3 had only one existing sub-header (1) as well as one classification line.

Memorandum D17-2-1 May 3, 2017



47

EXAMPLE 15

Bl S e AT, CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST ) when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fols rempli

T NAME AND ADDRI BUSINESS NO - N° DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO.
NOM £ T ADRE SSE DE LIMPORTATEUR 4 ey e ) N° DE TRANSACTION
123456789RM0O0O01
56010-000010013/ABC Brokers
. <= I
1 *ircle Road
Ottawa, Ontario
3 GS1 QEhI;YF/AVIUN NO 2 PAGE
POSTAL /ZIP CODE HooE T oF
PoNplapToe k1B 203 z o
TSUBTOR WG |10 WAL 7O - FOSTER A | EERE ] T ORICINAL TRANSACTION 1D, ¢ 5|6 DATE RECEIVED
N®DE SOUS N° DE BUREAU N°® DE LA TRANSAC ORIGINALE DATE DE RECEPTION
EN-TETE 4 -
39862 0 12
ABC Brokers Ltd. 8986200000001 1 01 o8
TT SECURITY
789 Square Avenue NEOE SECOmITE
Ottawa, ON
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF E: 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE UEU D' E\(Pl RTATI! N TRAITEMENT TARIFAIRE
16 DIREC HIPMENT DATE 17 TIME LIMIT - DELAL
T — DATE QEXPEDITION DIRECTE
oo = <2 a
CODE POSTAL K2D 4ES 1 1
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPEC AHTHF!E‘ITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION ADTEAISATION SPECIALE
1
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDy26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RAT 28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 \/AI_HE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT COTARIF QUANTITE cDVD SN [ FAUKDRON OF DOUANE TAUX TA TAUX TPS NVERSION VALEUR POUR CHANGE
100,000
31 VALUE FOR DUTY 32 CUS S DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE BROITE Be BoUANE COTISATION DE LMSI VALEUR POUR TAXE s
[76 LINE 79 DESCRIPTION — AS CLAIMI 20 SPECIALAUTHORIT
LIGNE DESIGNATION — SELON M CIEMANDE AUTORISATION SPECIALE
A
21 t LA SIFIC, Aﬂt IN NU 22 TARIFF CD |23 OUANT\T Y 24 UM 25 VFD CD{26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET RATE 29 GST RATE 30 VALUE FOR CUR VERSION
DE CLASS CD TARIF ANTITE €D VD CD LMmSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS ONVERSION \/N_EIJP PC‘L'I’J CHANGE
10,000
37 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM TIES S5 SIMA ASSESSMENT, ETA 35 VALUE FOR TA: 36 GoT
VALEUR EN DOUANE BROITS B DOUANE OTISATION DE LMSI “GACCISE VALEG% POUR TAXE TS
T8 LN 5] TETION — A5 UNTED FOR 70 SPECIALAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 28 ET. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N° DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
ST VALUE FOR DUT 52 CUSTOMS DUTIES = SIMA ASSESSME 35 VALUE FOR TA EEE
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE COTISATION DE L VALEUR POUR TAXE s
78 LINE 79 DESCRIPTION CAM 20 SPECIAL ADTHORITY
LIGNE BESICNATION — SELON LA BEMANDE Z0TORISATION SPECIALE
21 CLASSIFIC ATH |N NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CD{26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY R 28 ET. RATE ST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N® DE CLASS| ENT CD TARIF QUANTITE €D VD CD LmsSI TAUX-DROIT DE DOU!\NE TAUX TA. TAUX TPS CONVERSION VALEUR "DJ CHANGE
57 VALUE FrOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 35 SIMA ASSESSMENT 34 EX 3 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
37 DoCS TUSTIFICATION FOR REGUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE
oty CUSTOMS DUTIES
CIJOINTS A UNDER DROITS DE DOUANE
- UNE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE ) £ SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS!
The original B3 a guantity of 100,000 athe than the corre > a0
= e > . . EXCISE TAX
amount of 10,000 (cleri typographical type adjustment) /sur le B3 TAXE D'ACCISE
original, le nombr 10 apparaissait ans le champs pour la
i S Sn R an
('Indnfl est 10000 (rajustement par SUB TOTAL
TOTAL PARTIEL
eur S
a2
GST
TPS
43
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION
' J. Doe o5 ABC Brokers Ltd.
JE

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
ONT VRAIS ET COMPLETS

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS

April 19,2012
DATE

B2 (08) BSF18 Cana.dh

— 613-765-4321
~ SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

Adjustment Resulting from a Clerical or Typographical Error

This example shows a clerical/typographical type adjustment where the importer/agent is making a correction to
the quantity field. The original Form B3 showed a quantity of 100, 000 rather than the correct amount of 10, 000.

When completing such Forms B2, the following fields must be completed:
(a) Field 1- Importer Name, Number and Address;

(b) Field 2 - Transaction No. (new number required);
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EXAMPLE 15 — continued

(c) Field 6 - Original Transaction No.;

(d) Field 7 - Date;

(e) Field 4 - Page;

(f) Field 37 - Explanation (must indicate the reason for the request) and Declaration.

In addition, the field being corrected must also be completed. Situations may arise where the field being corrected
(i.e., Cargo Control Document Number, Vendor Name) is not contained on the Form B2. In such cases, the
explanation field must identify the Form B3 field being corrected.
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EXAMPLE 16

Canada Border Agence des services

| b

Services Agency  fromtaliers du Canada CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
TIVPORTER NANE AND ADDRESS -~ [BUSINESS NO - N- DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO.
TADRESSE DE LIMPORTATEU " A
p T ; N*DE TRANSACTION
123456789RM0O001 3 T
56010-000010024/AB
XYZ Co.
123, el Ro
Ottawa, Ontario
3 GSTREGISTRATION N 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE N°DE TPS e
e aTar K1B 2C3 1 oE
GSUBHOR NO. |10 MAIL TG0 - POSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TRANSACTION NO YA ED.
N"DE SOUS N* DE BUREAU N®DE LA TRANSACTION ORIGINALE EPTION
Lt ABC Brokers Ltd. 89862000000022 12 01 08
789 Sguare av (K RIT O
Ottawa, ON FBEEARILE
T2 SQUNTEY O CRIGIN 3 PLACE O T4 TARIFE TREATMENT
PAYS DORIG LEU DE TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIPMENT DATE 76 CRCY CODE 17 T - ¥
— a
CODE POSTAL K2D 4ES 1 1
78 UNE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 0 SPECALALTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLAGSIFICATION NO. 22 TARIFE CO |23 QUANTITY 24 UMM |25 VFD GO 26 SIMA CD |27 GUSTOMS DUTY RATE |28 E T RATE 75 GSTRATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE coVD CD LMSI AUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA UX TPS NVERSION VALEUR POUR CHANGE
0000.00.00.00 100 KGM 13 11 4.0 5 5500.00
37 VALUE FOR D 52 CUSTOMS, S5 SIMA ASSESSMENT A EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 G
VALEGR ER BBlAne BRI Be BOUANE ZENEREN BE Lmsi TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
6875.00 275.00 25.00 7175.00 358.75
76 LINE 75 DESCRIPTION — AS CLAIME] 20 SPECIAL AUTHORITY
UGNE DESIGNATION — SBLON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
i
21 CLASSIFICATION NO| 3 TARIFE CO 34 UM 37 CUSTONE DUTY RATE [ 28 ET_RATE 2CSTRATE |90 YAEFD RRENCY CONVERSION
N<DE CLASSEMENT CD TARIF TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS RVERSION VALEUR POUR CHAN
0000.00.00.00 KGM 4.0 5 5500.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUS TOM: T3 SIMA ASSESSMENT, 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE OROITS SENETION DE LMs! ‘ACCISE VALEUR POUR TAXE s
6875.00 0.00 7150.00 357 .59
T8 LINE 0 DESCRIDTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTCRISATION SPECIALE
2T CLASSITCATION N 22 TARIFE CO |23 QUANTITY 24 UMM |25 VFD CO[26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE _ |28 E T RATE 25 GSTRATE [90 VALUE FOR CURRENGY CONVERSION
E CLASSEMENT CD TARIF ANTITE covD LMSI |* TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
3T VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS, 35 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 55 VALUE FOR T 36 GoT
VALEUR EN DOUANE BROITS e BOUANE SENEREN 08 Lt TAKE DACCISE VALEUR POU ™S
76 UNE 75 DESCRIPTION — AS CLAMED 20 SPECIAL AUTHORITY
aGN DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CD |23 QUANTITY 2a Uni |25 VFD COJ26 SIMA CD]27 CUSTOMS DUTY ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR
N°DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE covb T DO DE BOUANE TAUX TA SRCTPS BRUERSION VALEUR b
37 VALUE FOR DUTY Z CUSTOMS DUTIES T3 SIMA ASSESSMENT ™3 3 VALUE FOR TAX 36 G5T
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! '‘ACCISE VALEUR POUR TAXE s
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUES T - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE ]
o - CUSTOMS DUTIES
e | * UNDER DROITS DE DOUANE
CInO Rl EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST -GENRE DE DEMANDE) CLEGISLATIVE REFERENGE - REFERENCE LEGISLATIVE) B A AQSEOEMERT ” 5
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS1 25.00
Widgets of pper alloy Canadian International 70
EXCISE TAX
Trade Tribunal's findin 1 alloy are subject./Les I
machins en alliage de cuivre ne sont pas par 1 conclusions du
R a1
dian u commer rnational puisque s machins SUB TOTAL -
de nickel y sont TOTAL PARTIEL 5.00
az
GsT e
TPS 1.25
£
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION
oF

' J. Doe OE ABC Brok 8 Litd.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACC!

A

IR ATE AND COMPLETE - DECLARE OUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRA'S ET COMPLETS.

Mar 19,2012

DATE

613-765-4321
TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08) BSF18

-determination of SIMA Assessment, Amount Due Claimant

This example shows a request for a re-determination as to whether or not the imported goods are of the same
description as those for which there is a finding by the Canadian International Trade Tribunal.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the SIMA assessment amount (anti-dumping duty) and GST

paid on the goods as accounted for on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Show the SIMA assessment amount (anti-dumping duty) and GST as

claimed by the importer/owner.
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EXAMPLE 17

Bl o oy e CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli

T MPORTER NAWE AND ADDRESS —  [BUSINESS NO. - N- DENTREPRISE 2 TRANS.
OM ET ADI SS E 'ORTATEU o
. o ; M- DE TRANSACTION
123456789RM0001 s ReTen i
00000-000910046/ABC Brok
XYZ < Ltd
321 Brook St
Ottawa, Ontario
3 GSTREGISTRATION NO 2 PAGE
POSTAL /ZIP CODE HERETRS OF
oS ZIP CODE 5
CODE POSTAL Kla R7 OE
SSUBHOR NG, |10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE N & ORIGINAL TRANSACTION 10 T ™ Do |® DATE RECEIVI
N*DE SOUS N°® DE BUF‘EAU N°® DE LA TRANSACTION DPIoINALE DATE DE pE"EPY!ﬁN
ERTERE ABC B Lt 431 89862000000011 12 01 08
1 789 Richard Street 11 SECURITY NO
=55 N° DE SECURITE
Ottawa, Ontario
T2 COUNTRY OF ORIGIN T3 PLACE OF EXPORT 3 TARIFE TREATMEN
PAYS DORIGINE UEU D'EXPORTATION TRATEMENT TARIFAIRE
T5 DIRECT SHIEMENT DA 6 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
A B E QEXPEDITION I'JIF‘FFYF ODE DEVISE
STAL/ ZIP COI o .
CODE POSTAL K2D 4ES5 1 1
18 LIN 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
27 CLASSIFICATION NG 22 TARIFE CD 23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CO|26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE _ [ 26 E.T. RATE 29 GSTRATE [0 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMI CD TARIF. QUANTITE cD VD CD LmsI TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
'/302A3U‘ 0.00 1000 KGM 153 6.5 5
31 \/ALHE I'l OR DUTY 32 CUSTOM:! 33 SIMA ASSESSMI 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
R EN DOUANE DROITS DE DC!JANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
20000.00 1300.00 21300.00 1065.00
75 LINE 5 DESCRITTION — AS CLAM 20 SPECIALAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
al
21 (\I)\‘-‘S\FH ATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 25 VFD CD| 26 ‘;IMI\A D |27 CUSTOMS DUTY 28 ET RATE 29 GST RATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE cD VD CD LMSI TAUX-DROIT DE (\UIUIN[ TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7302.30.90.00 500 13 6.5 5
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES T 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TA 36 GoT
R EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TA.‘(E TS
10000.00 650.00 10650.00 58250
B LINE T8 QESCEIETION =~ ASACCOUNTED FOR 20 SPECIALAUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTCRISATION SPECIALE
21 Ci II\’*-\H’F(/\HIJN NO, 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 \/H.'J l IJ 26 *~IMI\E U 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET RATE 29 r-'-1 RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
E CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CO LMS1 | TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA UX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
1 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 3 s M ASSESSMENT 34 EXCISE T, 35 LUE FOR TAX
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI AXE DAK CISE VALEUR POUR TAXE
T LINE T8 DESCRIFTION = AS CLAIMED 70 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
1 CLASSIFICATION NO, 22 IAle— L 23 QUANTITY 24 UM 25 \/I—ul D] 26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RAT 28 ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE CURRENCY CONVERSIC N
NOE CLASSEMENT co QUANTITE Vo SBIENST ¥ TATKDROIT O BOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR BGUR CHANC
T VALUE FOR DU 32 CUSTOM! 5 SIMA ASSESSMENT & 35 VALUE FO 36 GST
VALEGR BN BOUANE BROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI VALEGR POUR TAXE ™S
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE 38
ATTACHED CUSTOMS DUTIES
alizsilg N UNDER DROITS DE DOUANE
- _ UNE EN VERTU DE
VPR OR BRAUESY SORNER RS DM ANDR) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 9 o iMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
40
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE
a
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL
a2
osT
TPS
43
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION

oF

g DE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPOR TATEUR/AGENT

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNE MENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLE TS

UNT DUE
L D!

DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08) BSF18 Canada

Re-determination of Origin/Portion of Classification Line

This example shows a request for a re-determination of origin when a portion of the imported goods is eligible for
an alternate tariff treatment.

Ist line “As Accounted For” portion — Complete fields 18 to 36 as shown on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Complete fields 18 to 36 for the portion of the classification line not
affected by the adjustment request.
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EXAMPLE 17 — continued

Bl SO e A e CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli

T IMPORTER NAME AND ADDRE: BUSINESS NO - N° D'ENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
M E T ADNE SSE DE IMPORTATEUR N° DE TRANSACTION

00000-000910046/ABC Brokers

3 GSTREGISTRATION NO % PAGE
N°DE TPS
POSTAL /ZIP CODE 2 oe
CODE POSTAL DE
9SUBHODR NO. |10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO 6 ORIGINAL TRANSACTION NO T oA ™M D1 |8 DATE RECEIVED
N®DE SOUS N* DE BUREAU * DE LA TRANSACTION ORIGINALE = DATE DE RECEPTION
En-TETE 453
2 11 SECURITY NO
N* DE SECURITE
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE UEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
CN CN g
15 DIRECT SHIPMENT DATE 6 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - 1
~ ATE D EXPEDITION DIPEFYE CODE DEVISE LI D
POSTAL/ 2IP CODE C,
CODE POSTAL | CAD |
18 LINE 19 1P TI S ACCOUNTED FOR 20 .‘?PE‘ClAL;AUIHOf'HY
LIGNE DE;\GNATlﬂN — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFE CD |23 GUANTITY 24 Una |25 VFD CD|26 SIMA CD |27 CUSTOME DUTY RATE _[28 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°®DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE covD CD Lmst TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 \/AL UE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
/ALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE TPS
TINE T8 DESCRIPTION — AS CLAIME] 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE BESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
1/8L
21 CLASSIFI TION NO. 22 TARIFF CD [23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RAT 28 E.T. RATE 29 fST RATE 30 \/ALHE FOR CURRENCY VERSION
N“DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE VD SOOMET [T FRUXoRoT OF bbuANE TAUX TA AUX TPS ORVERSION VALEUR POUR CHANGE
7302.30.90.00 500 KGM 1 5 B
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCIS! 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TA> VALEUR POUR TAXE ™s
10000.00 500.00 10500.00 525.00
18 LINE 19 DESCRIPTION INTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 GUANTITY 24 Ui |25 VFD COJ26 SIMA CD |27 GUSTOMS DUTY RATE _ |28 ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°®DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE cbvD CD Lmsi TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
1 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS OE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
8 LINE 19 DESLH!P—‘ TION ED 20 SPECIAL AUTHORIT
LIGNE BESIGNATION — SELOH LA DEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
1 ASSIFICATION N() 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA( I) 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET RATE 29 l’;$7 RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N‘ DE CLASSEMEN CD TARIF QUANTITE CcDVD D LMS| TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA AUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
T VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES T SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR 1A 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEGR POUR TAXE ™8
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE 38
RALHED CUSTOMS DUTIES 5 50
CIJOINTS A UNDER DROITS DE DOUANE 150. 0
— UNE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 9 SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS|
Goods igibl for GPT treatment. Certificate of origin a0
. A ) 5 " EXCISE TAX
attached/Marchandises &€ligibkble au traitement TPG. Voir certificat TAXE D'ACCISE
d'origine ci-joint
a
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL = 150,00
a2
GST ~
TS = FuB0
43
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION

| J. Jaclean o ABC Broker Inc.
JE

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

Jan 25, 2013 177 ) 613-876-5432 150.00

DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

Canada

L

Ist line “As Accounted For” portion — Leave blank.

Ist line “As Claimed” portion — Complete fields 18 to 36 showing the changes requested (i.e., rate of duty)
to document the Adjustment Request.

Note: Number “2” is shown in field 9 (Sub Header No.) as the portion of the Form B3 classification line is
being moved from sub-header 1 to sub-header 2.

Memorandum D17-2-1 May 3, 2017



Canada Border
Services Agency

| L

Agenc
frontaliers du

o des services

Canada

52

EXAMPLE 18

T IMPORTER NAME

BUSINESS N

O - N°DENTREPRISE

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED
PROTEGE

when com,
une fois re

VACEGR EN BOUANE

[?

=

@
m

EAND ADDRESS 2 TRANSACTION NO
NOM E T ADRESSE DE LIMPORTATEUR N°DE TRANSACTION
123456789RMO0OO1
56010000010013/ ABC Brokex
T EBLFECISTRATION NO 2 PAGE
N°DE TP o
Kia 2R7 1 OE
5.[70 MAIL 70 - PFOSTER A 5 OFFIC B ORIGIVAL TEASAC o T 7 =y § DATE RECEIVED
s N DE BOREAL LA NON uMlstMI DATE DE RECEPTION
< = rs 4 Qc' )000012 13 01
x 5 quar
awa, Ontario
TE COUNTRY OF ORIGIN TS PIACE R TA TARIEE TREATMEN
PAYS DORIGINE LIED DEXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UNY UNY 10
15 DIRECT SHIPMENT D 17 TIME LIMIT - DELAI
A N .‘Awupxpumnm.nw.cw
CODE POSTAL K2D 4E5 | 1
T8 LINE 78 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION ALTORISATION SPECIALE
1
27 CLASSIICATION ND 22 TARIFE CD SUANTITY SIMA CD TOME DUTY RATE |26 ET PATE 75 GSTRATE [30 YALUE FOR CURRENCY,
“OE C NT CD TARIF QUANTITE €O LMSI P<DROIT DE DOUANE TAUX TA FROKTPS N VALEUR P
/3«) .30.90.00 1000 6.5 5
3T VALUETOR DUTY 52 CUSTOMS CUTIES ES=T NT 37 BACBETAX 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEGF BN DOUANE BROITE DE DOUANE - Ms AKE ACCISE VALEUR POUR TAXE e
20000.00 1300.00 21300.00 1065.00
TS LINE T DESCHETON —AS CLam Z0 SPCCIAL ALTHOMIT
LIGNE BESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
A
21 CLAS 22 TARIECO |25 GUANTITY TOMS OUTY RATE _ [28 ET_RATE 50 VALUE FOR CURRENCY VERSION
N"DE ) TARIF QUANTITE XDROIT DE DOUANE TAUX TA CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
7419, 99 1000 2
37 VALUE FOR OU = 3 £ AR S5 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEGR BN BoUANE CEBOUAN FACCISE VALEUR POUR TAXE TeS
15000.00 .00 15000.00 750.00
S LINE T8 DESCRIDTION — AS SUNTED O Z0 SPECIAL AUTHORILY
LIGNE BESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPEGIALE
CTASSITCATION N 33 TARIFE GO |25 GUANTITY CUTY RATE _ |28 ET _RATE 79 GoT RATE [90 VALUE FOR cUBRENC VERSION
"DE CLASSEMENT CO TARIF GUANTITE OIT DE DOUANE TAUX TA TAU: CONVERSIH CHANGE
VALUE FOR DUTY S DUTIES =5 VALUE FOR TAX e
VACEGR BN BoUANE S DE DOUANE VALEUR POUR TAXE es
8 LINE 19 Ell’.‘w RIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY
CIGNE ESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 72 TARIECO |23 GUANTITY 23 Ui |25 YFD CO|26 SIMA CO |27 CUSTOMS DUTY 7 EJ PATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENGY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CO TARIF QUANTITE Eovo SBENET [ TAGC DROIT DF BOUANE TAUX T TAUX TPS CONVERSION VALEUR BOUR CHANGE
VALUE FOR DUT SVENT = VALUE FOR

TA
VALEGR BOUR TAXE

JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE S CUSTOMS DUTIES
artacreo | unoER DROITS DE DOUANE -1300.00
- el EN VERTU DE
« oF QUEST -GENRI < DE) (LE GISLATIVI NCE - NCE LEGIS IVE ) a9
TYPE REQUEST ENRE DE DEMANDE LE OISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE SIMA ASSES SMVENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMVS1
NAFTA tariff E
EXCISE TAX
< TAXE D'ACCISE
1 'Z\L.F‘Ni\- i SUB TOTAL g s
de 1'ALENA TOTAL PARTIEL -13200.00
a2
esT
TPs
=
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
' J. Doe ABC Broker Ltd.
9
FLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P TMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT 10 BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CIOESSUS SONT VRAS ET COMPLE TS
Fe 25, 2013 iy 3
= e M 7 > 613-876-5432 1300.0
DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERG OF TELEFHONE
L L3
anada

Multiple Issues on a Form B2 Adjustment Request

This example shows a request for multiple issues: a re-determination of the tariff classification/origin and a re-

appraisal of the value for duty of the goods.

Ist line “As Accounted For” portion — Complete fields 18 to 36 as shown on the original Form B3.

Ist line “As Claimed” portion — Complete fields 18 to 36 showing the changes requested in order to
document the three legislative issues being contested.

Note: A sub-header number 1 is shown in field 9 as the country of origin is being changed from Germany to
the US and the tariff treatment is being changed from the Most-Favoured-Nation Tariff Treatment (MFN)

to the United States Tariff Treatment (UST). The original Form B3 only had one existing sub-header (1) as
well as one classification line.
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EXAMPLE 19

.* Sarvices Agency  fromaliers du Canada CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
T IMEORTER NAVE ARD ADDRESS — [BUSINESS NO.- - DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
e SE ORTATEU N° DE TRANSACTION
123456789RM0001 2 X
56010000010013/ ABC Brokers
XYZ Co. Ltd
321 Broock St
Ottawa, Ontario
5 GST REGISTRATION NO 3 PAGE
DE TPS &
OSTAL /ZIP CODE 4 oF
CODE POSTAL DE
SSUBHOR NO. [10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFIC & ORICINAL TEANSACTION == = o4 |B DATE RECEIV
N"DE SOUS N° BE BUREAU A TRANSACTION ORIGINALE BATE DE RECEPTION
ENTRIE ABC Broke Ltd 431 539&03()000000125 13 o1 08
1 789 Squar Tue T SECURITI NS
> N® DE SECURITE
Ottawa, Ontario £
T2 COUNTRY OF ORIGIN 73 FLACE OF EXPORT T3 TARIFE TREATMENT
PAYS DORIGINE IEU DEXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
15 DIRECT SHIDMENT O 76 CRCY . CODI 7T T - DELAI
O co 5 s
CODE POSTAL K2D 4ES 1 1
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION: SPECINE
1
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD [23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD CUSTOMS DUTY RAT 28 E.T. RATE 29 GST RATE [30 VALI JE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE cbvD CD LMsI TAUX-DROIT DE UUHIANE TAUX TA TAUX TPS INVERSION VALEUR POUR CHANGE
7302.30.90.00 1000 KGM L3 D 5
37 VALUE FOR DUTY 52 CUSTOMS CUTT 3 SIMA ASSH 57 oS E A 35 VALUE FOR TAX 56 GoT
VALEUR EN DOUANE SITS O DOUANE ZENERATEN DE Lws: D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™
20000.00 1300.00 21300.00 1065.00
18 LINE 79 DESCRIPTION — AS CLAMED. 20 SPECIAL AL THORITY,
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE Drawback claim#B12 AUTORISATION SPECIALE
1
21 LLA FICATION ND 22 TAl I"IFF! O |23 QUANT TY 24 UM SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 E.T. RATE 9 GST RATE 30 \/AL\ VE F IR CURRENCY CONVERSION
LAS EMEN Cl RIF UANTITE CD LmsI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS ON VALEUR POUR CHANGE
73()2, O,’)0.00 250 KGM 3 5
37 VALUE FOR DUTY CUSTOMS DUTIES = SIMA ASSESSME T3 EXCISE TAX = 36 GoT
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'AC S
5000.00 325.00 00 66 .25
18 LINE 9 DE: IPTION — AS AC INT Y
LIGNE DESIGNATION — SELS LA DE(‘LAF"AYIA N ECIALE
21 A LAaSIFU “ATION N(l 22 TARIFE CD |23 QUANT\TV 24 UM 25 \/F[l [=] D SIMA C D 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 E.T. RATE 29 l ST FAYE 30 VALUE FOR C NCY CONVERSION
® DE CLASSEMEN CD TARIF. NTE CD Lms TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA X TPS CONVERSION VA EUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES ASSESS! a4 E»LI§E1 35 VALUE FOR TA: 36 GST
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE EBNISION DE LMst ARE GACCISE VATEGR POUR Taxe ™S
6 LINE T8 DESCRIPTION — AS CLAIM! >0 SPE AUTHORILY,
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE UTC‘I?IQAT!UN SPECIALE
21 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 2a UM |25 VFD 15 SIMA CD [27 GUSTONS DI T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
CD TARIF QUANTITE cp BN [ TR DHOI bt BoUANE TAUX TA TAUX TP CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR D Y DUTIES .(1 SIMA ASSESSMENT 34 EXC vi TA> 36 GST
VALEUR EN DOUANE TS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISI OUR TAXE ™S
37 Docs JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
ATTACHED CUSTOMS DUTIES
i Bimislood U UNDER DROITS DE DOUANE
= O EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) T KSR
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS1
0
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE
a
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL
a2
GST
TPS
43
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION

OF

¢ OE

JE

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV.P

DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT,

DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLE TS

MPLETE -

DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08)

Re-determination (origin), Report of Drawback Claim, Amount Due to Claimant

This example shows a request for a re-determination of origin for one piece of steel hardware as well as reporting a
drawback claim for the customs duties on the remainder of that shipment.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods and the full amount of duties
payable on the goods as accounted for on the original Form B3.

1st line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods for which drawback of duties was
claimed by importer/owner. Include the drawback claim number in description field 19.
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EXAMPLE 19 — continued

PROTECTED
PROTEGE

T PORTER NANE AND ADOH BUSINESS NO - N- DENTREPRISE
c

OM E T ADRE SSE DE LIM|

2 TRANSACTION NO

N*®DE TRANSACTION

6010000010013/ ABC Brokers

when completed
une fois rempli

3 G51REGISTRATION NO 4 PAGE
i NDE TPS 5
POSTAL /ZIP CODE - OF
CODE POSTAL < DE
GSUBHOR NG [10 MAIL 70 - POSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TEANSACTION NG T s ™ Oa |8 DATE RECEIVED
N"DE SOUS N° DE BUREAU * DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
En-TeTE
3 T SECURITY IO
N* DE SECURITE
T2 COUNTEY OF ORIGIN 8 PLACE OF EXPORT 4 TARIFE TREATMENT
S DORIGINE UEUD'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UNY UNY 10
15 tnp[t YSH\PMENT[ TE Ilu CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELA
ATE QEXPEDITION DIRECTE ODE DEVISE
POSTAL / 2IP CODE
CODE POSTAL 1 1
18 LINE 19 L\E:_.f RIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY.
LIGNE SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALU\: FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE coVvD COLMSI |~ TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS EONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES T3 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 56 Go1
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
5 75 CESCRIPTION — &5 CLAME 70 SPECIALAUTHORILY
e ATION — SELON LA BEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
1/8L
21 CLASSIFICATION NO. 32 TARIFE CO [23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CO|26 SIMA CD |27 CUSTOME DUTY RATE — [28 ET RATE 79 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENC RSION
N* CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE cb VD CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAl UA lIu CONVERSION VALEUR I'OX,YIJ CHANGE
7302.30.90.00 750 KGM 13 6.5 5
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM: WTIES 33 SIMA ASSESSMENT a4 I'YK‘IQI’ TAX 35 VALUE FOR TA 36 GST
/ALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI AXE DACCISE VALEGE POUR TAXE S
15000.00 875.00 5975.00 798.75
T LINE DESCRIETION — AS AT 20 SPECIAL AUTHORT
Hene " BESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 GLASSIETCATIO TARIFE CD |23 QUANTITY 34 UM |26 VFD CD[26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RAT 28 ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
°DE C SSEMI CD TARIF. QUANTITE cD VD CD LMSI TAUX-DROIT DE nf‘UANr TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VAL I'UF' F'(‘)IIF'L HANGE
32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSME 34 E\C'uE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
DROITS DE DOUANE CONERTIGN DE LMs! AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE TS
D 70 SPECIAL AUTHORITY
N LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CD 23 GUANTITY 24 UM |25 VID CO[26 SIMA CD]27 CUSTONS DUTY RATE |28 E1T RATE 29 GST PATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
NTDE CLASSEMENT CO TARIF QUANTITE <oV CO LMSI | TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUT 32 CUSTOMS DUTIES X3 SIMA ASSESS 34 EXCISE TAX 35 VAL FOR TAX 36 GST
VALEGR EN DOUANE DROITS DE DOUANE 2EASER B s TAXE DACCISE VALEUR POUR TAXE ™S

a7 bocs JUSTIFICATION FOR REGUEST - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE =
ATTACHED CUSTOMS DUTIES 97 00
et I8 UNDER DROITS DE DOUANE =975.0
— lune EN VERTU DE
OF REGUEST -Of OE O 3) s NEFE > ® LEGIELAY =)
(TYPE OF REQUI ENRE DE DEMAND| (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LS|
Soods ligible for NAFTA tariff tr portion of duty was claimed a0 = —
5245 2 1 x
on drawback cl #B123456. NAFTA ched/Marchandi A
&ligibles au traitment tari ; une partie de droits
doaune nous t& remboursé&e via le drawback #B123456. Certificat nd SUB TOTAL -
1'ALENA ci TOTAL PARTIEL =788.75
42
GST
TPS
=
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
' J. Do = ABC Brok Lt
JE
FLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES 5.V P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT.
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIONEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
= > 5 ==
Feb 1, 2013 - \ 613-876-5432 975.00
DATE < — SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
Canadia

2nd line “As Accounted For” porti

2nd line “As Claimed” portion — L

on — Leave blank.

eave blank.

Ist line, page 2 “As Accounted For” portion — Leave blank.

Ist line, page 2 “As Claimed” portion — Show the total value of the goods for which the tariff treatment is

being changed from MFN to UST.

Note:
covered UST.

Number 3 is shown in field 9, page 2, assuming that sub-header 3 of the Form B3 being adjusted
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EXAMPLE 20

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST

DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED
PROTEGE

when completed

1 :\:AJIJPTER NAME ANDC\\EI\JA STSATE - BUSINESS NO - N° D'ENTREPRISE 2 TRANSACTION NO.
ul e
U - " N° DE TRANSACTION
123456789RM0O004 2
56010-00001002/ABC Brokers
Jon £
16 1
Windsor, Ontario
4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE P - OF
CODE POSTAL N9A 4HS 1 el
10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO INAL TRANSACTION NO 7 Y-A ™ ) 8 DATE RECEIVED
N° DE BUREAU LA TRANSAC TION ORIGINALE TE DE RECER TION
453 9862000000099 12 01 08
TT SECURITY NO
1 N* DE SECURITE
T2 COUNTRY OF ORIGIN T3 PLACE OF EXPORT T3 TARIFE TREATMENT
PAYS DORIGINE LEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
FMENT DATE [7e crcr co 17 TIME LIMIT - DELAI
T . EDITION DIRECTE E6BE 5ense
os 2P col i 3 2
CODE FOSTAL N9A 4HS | CAD |
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCGUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY.
LIGNE IATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
j 55-08921663
77 CLASSIFICATION NG 22 TARIFE CO |25 GUANTITY 34 UM |25 VFD CO[26 SIMA CD [27 CUSTOMS DUTY A 26 ET RATE 75 GSTRATE [30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N"DE CLASSEME CD TARIF QUANTITE CDVD SOENET |77 TRAUKDROT OF DouANE TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8523 .49. %0_00 9993 40 NMB 12 (=) 5
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXFWE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS D[ DC‘ IANC COTISATION DE LMSI D'ACCISE VALEUR POUR TAXE TS
2000.00 0.00 99 4.99
18 LN 19 DESCRIPTION — AS CLAIME] 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMAN[IE AUTORISATION qF'EA IALE
i
21 TARIFF CD [23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST RATE 30 VALUE FOR CU ONVERSION
CD TARIF. QUANTITE CcD VD CDLMS TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSIC VALEUR POUR CHANGE
.49.90.00 40 s 5
37 VALUE FOR DUTY S 33 EXCIBE TAY
VALEUR EN DOUANE TISA AXE L\AL‘ ISE
2000.00 106.00
E 9 DESCRIPTION — A.. ALLuUNYED FOR 20 SP IAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION ON LA DECLARATION AUT ISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NL_! TARIFF CD |23 ulIANT TY 24 UM 27 CUSTOMS DUTY RATE 28 E.T. RATE 29 LST RATE |30 VALUE FOR RRENCY CONVERSION
N°®DE CLASSEMEN CD TARIF. NTITE TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA AUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUT 2 CUSTOMS DUTIE:! SESS ME! ISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE IERTION D U DACCISE VALEUR POUR S

CLAMED.
N LA DEMANDE

TINE
LIGNE

TTHORITY
ATION SPECIALE

CLASSIFICATION NO TARIFF CD |23 QUANTITY SIMA CD |27 CUSTOME DUTY RATE _ |28 E T RATE E |30 VALUE FOR RENCY CONVERSION
N*DE CLAS! CD TARIF QUANTITE CD LMSI |~ TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA ™S CONVERSION VALEUS BOUR CHANGE
VALUE FOR DUTY TUSTOMS DUTIES 34 BXCIE TAX 5 VALUE FOR TA GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE AXE D'ACCISE VALEGR POUR TAXE s

|:\E.

DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE

Feb8, 2012 ,,;_L;}_\_ﬂy

DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

IMPORTER/AGENT - IMPOR TATEUR/AGENT

519-765-4321

DATE SIGNATURE

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08)

BSF18

37 bocs JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TTFICATION DE LA DEMANDE B oUSTOMSDUTIRS
Alaaciise] a UNDER DROITS DE DOUANE 120.00
Ghie EN VERTU DE
(TYPE OF REGUEST - GENRE DE DEMANDE) CLEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) B s e
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS!
Paying Duty and GST difference for goods remaining in Canada a0
s i 3 EXCISE TAX
permanently./Paiement de dr t t la difference du TPS ur les= TAXE DACCISE
marchandises demeurant définitivement au Canada.
T
SUBTOTAL o5 .
TOTAL PARTIEL 120.00
aZ
osT
TS 101.01
S
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
! H. Brooke % ABC Broke Ltd.
JE 2 221.01
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P =i

Canada

Duty and GST Payment for Goods Entered Under the Temporary Importation Regulations, Full Duty

Remission — Partial GST Remission

This example shows goods which were temporarily imported and were subject to full relief of duty but only partial

relief of GST are now being duty paid.

Ist line “As Accounted For” portion — Show the total value of the goods for currency conversion in field
30 and the total value for duty of the goods in field 31. In field 32 (customs duties), show 00.00 as the
goods were subject to full relief of duty. In field 35, show the value for tax applicable to the number of
months the goods remained in Canada. In field 36, show the GST paid on the total value for tax (field 35).
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EXAMPLE 20 — continued

Ist line “As Claimed” portion — Show the total value of the goods for currency conversion in field 30 and
the total value for duty of the goods in field 31. In field 32 (customs duties), show the duty payable on the
total value for duty (field 31). In field 36, show the total GST payable on the total value for tax.

Note: A sub-header number is shown in field 9 because the time limit (field 17) is being changed from 3 to 0.
The original Form B3 had only one sub-header (1) as well as one classification line.

Memorandum D17-2-1 May 3, 2017



57

APPENDIX C — FORM B2, CANADA CUSTOMS ADJUSTMENT REQUESTS
INVOLVING SPLIT LINES

Split Lines

a)

b)

d)

f)

A “Split Line” is defined as the correction of the accounting for multiple commodities on one
classification line that are required to be accounted for on two or more separate accounting lines.

Where the value on a given line decreases, established Form B2 processing methodology considers
this a refund and applies interest according to refund provisions. If that same value is
moved/incorporated into the value of another line, systems processing considers this a corrector, with
an accounts receivable result due to the CBSA. Although the total value of the entire accounting
document has not changed, the procedures do not consider the overall application, but instead look
only at the individual lines.

Where the entire value of an accounting line requires a change in tariff classification, only the affected
line will be adjusted and will see the tariff classification on that one accounting line changed. The
value of the line cannot be moved/incorporated into another existing line on the accounting document
that contains the same tariff classification as the requested change.

Where a portion of an accounting line requires a change (i.e. splitting of an accounting line), the
portion that is not being changed is to remain on the original accounting line and the portion being
removed must be shown as a split to a new line/lines from the original line. Further, this split will be
shown either under an existing sub-heading or under a new sub-heading if the corresponding sub-
heading information does not exist. The removed portion cannot be moved/incorporated into other
existing line/lines on the accounting document with the same tariff classification as the requested
change.

Previous processing methods of moving the value between lines has had the effect that instead of only
the one line being reviewed and having a decision rendered against it under Section 59 of the Customs
Act, in fact a decision on two lines has been rendered: the original line from where the value came
AND the second line where the value was moved. Further, this has closed one level of review against
the second line, even though no review request was being made against it. Both lines would now
require subsequent review levels of further re-determination even though no true re-determination
request had been made against the second line initially. This has far-reaching effects should a
subsequent review be required against this second line, including the application of the four-year time
limit for the initial review and the 90-day time limit for subsequent reviews. This previous processing
method also defeats expedient processing. Lastly, split lines provide a level of audit trail with respect
to the reclassification or other adjustment of goods within a line. This is accomplished by keeping the
“adjusted” portion of the line separate yet identifiable as having come from another originating line.

All adjustment requests received by the CBSA that have moved values between lines, in lieu of the
proper split line method, will be processed as presented. Future requests for correction due to
incorrectly prepared submission will not be considered. Should such a submission result in a Detailed
Adjustment Statement (DAS) being issued with interest amounts calculated, any amounts calculated
will be payable and no consideration will be given to the refunding of this interest.
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g) Refer to the following examples for sample formats:

Example A — Form B3 example referenced in examples B to E
Example B — Complete Change to Original Accounting Line

Example C — Split of Original Accounting Line/Same Sub-heading
Example D — Split of Original Accounting Line/Change of Sub-heading
Example E —Split of Original Accounting Line/New Sub-heading

® a0 o
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EXAM

PLE A

This Form B3 example is the reference document for the Form B2 sample formats in examples B to E

Canada Border
Services Agency

[ L

fr

Agence des services

CANADA CUSTOMS CODING FORM

1 IMPORTER NAME AND ADDRESS
NOM ET ADRESSE DE L'IMPORTATEUR

Website Forms Inc.
271 Main Street
Shelbyville, Ontario

ontaliers du Canada DOUANES CANA
NO. - N* 2. TRANSACTION NO. - N* DE TRANSACTION
987456321RM0067

12354787977767

DA - FORMULE DE CODAGE

'ROTECTED (WHEN COMPLETED)
PROT NE FOIS REMPL!

3 TYPE | & OFFICEND, |5 GST REGISTRATION NO & PAYNENT |7 WMODE | & PORT OF 9 TOTAL VFD- TOTAL DE LA VD
k9B 172 N° DE N* DE TPS OF- DE | UNLADING
BUREAU GODEDE | TRANS| PORTDE
PAIEMENT| DEBARG.
AB 439 35130
0 sus 11 VENDOR NAME - NOM DU VENDEUR MO 12 GOUNTRY OF ORIGIN |13 PLACE OF EXPORT |14 TARIFF TREATVENT | 15 US.PORT OF EXIT
HDR NO PAYS 'ORIGINE UEUDBGORTATION | TRATENENT TARIFAIRE | BUREAY OF SORTIE
N° DE
SCUT%
EN-TETE
unY uny 10 2501
Hercules Machinery 16 DIRECT SHIPMENT DATE 17 CRCY. 1B TIME LIMIT - DELAl [19 FREIGHT - FRET
UNY, 03030 DATE D'EXPEDITION DIRECTE
. ] i DEVISE
1 ushD
10 4
20 RELEASE DATE - DATE DE LA MAINLEVEE
2011/10/05
2T UINE 22 DESCRIP TION 23WEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSACTION - TRANSAGTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AUTHORITY
UG DESIGNATION - . L - POIDS # KGM >4 NUNBER - NUVERD 5 LINELIGNE]|  AUTORISATION SPECIALE
1 N.C.Grinding Machines/Machines a rectifier N.C
27 CLASSIFICATION NO. 2% TARIFF CODE | 28 QUANTITY 30U-M 31 VFD CODE| 32 Sk CODE |33 RATE OF QUSTOMS DUTY S4E.T.RATE 35RATE OF @ST |36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE CODE VD |CoDE DE Lyt TAUKDE DROIT DE DOUANE TAUX T.A TAUXDE TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8460110090 7.000 NMB 13 0.00000 5.00 17,000.00
37 VALUE FOR DUTY 38 CUSTOMS DUTIES 39 5IMA ASSESSMENT ADEXCISE TAX, A1 VALUE FOR TAX A2G5T
VALEUR EN DOUANE BROITS DE DOUANE COTISATION DE LMt TAXE DACCISE VALEUR POUR TAXE s
19907.00 0.00 19907.00 995.35
2TUNE 22 DESCRIP TION DBWEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSAGTION - TRANSAGTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AU THORITY.
UGHE DESIGNATION POIDS f KGM >4 NUNBER - NUVERD 25 LINELIGNE| AUTORISATION SPECIALE
2 Parts for N.C. Grinding Machines/Piéces pour machines a rectifier
27 CLASSIFICATION NO. 26 TARIFF CODE | 28 QUANTITY 30U-M 31 VFD CODE| 32 580 CODE | 35 RATE OF QUSTOMS DUTY 34ET RATE |35 RATE OF GST |36 V/ R CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE GODEVD |obEDE Lt | TAUKDEDROITDEDOUSNE | TAUX T.A TAIOE T8 | LORVERBION VALEUR POR CrANGE
8466921000 13 0.00000 5.00 5,000.00
37 VALUE FOR DUTY 38 CUSTOMS DUTIES 39 5IMA ASSESSMENT ADEXCISE TAX 41 VALUE FOR TAX 42G5T
WALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE WALEUR POUR TAXE TPS
5855.00 0.00 5855.00 292.75
21 UNE 52 DESCRIP TION BN PREVIOUS TRANSAGTION - TRANGAGTION ANTERIEURE 6 SPECIAL AU THORIT
UGNE DESIGNATION DS / KGM 5 4 HUNBER - NUVERO 5 LNELIGNE  AUTORISATION PLlae
27 CLASS\FIDC\T\ON ND 26 TARIFF CODE |29 QUANTITY 30U-M 31 VFD CODE|32 Shat GODE | 33 RATE OF CUSTOMS DUTY 34E T RATE 35RATE OF 65T |36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
°DE CLASSEMEN TARIFAIRE NTITE GODEVD |cobEDE Ll | TAUKDEDROTDEDOURKE | TAUX TA TauxpETPs | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
37 VALUE FORDOTY 58 CUSTOMS DUTIES 35 SIMA ASSESSME A0EXCISE TAX A1 VALUE FOR TAX 42651
LEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE QTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE PSS
21 UNE 22 DESCRIPTION 23WEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSACTION - TRANSACTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AUTHORITY.
LGNE DESIGNATION POIDS / KGM Nt FURERD 5 UNELIGNE| AU TORISATION SPECIALE
27 C\_ASP\HCAT\DN NO. 26 TARIFF CODE |29 QUANTITY 30U-M  [31VFD CODEfs2 snn co0E |33 RATE OF QUSTOMS DUTY 34ET RATE 35 RATE OF esT |36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE GODEVD |covepe bt | maucoepromoEbousne | TAUX TA TauxpeTes |~ CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
37 VALUE FOR DUTY 58 CUSTOMS DUTIES 55 SIMA ASSESSMENT ADERCISE TAX AT VALUE FOR TAX A7G5T
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LmSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
21 UNE 22 DESCRIP TION N PREVIOUS TRANSACTION - 26 SPECIAL ADTHORIT Y.
UGNE DESIGNATION POIDS / o4 NUNBER - NUVERD 5 LINELIGNE| AU TORISATION SPECIALE
27 CLASSIFICATION NO. 26 TARIFF CODE | 28 GUANTITY SOU-M 31 VFD CODE|s2 6hes GODE |53 FATE OF QUBTOMBDUTY |34 E T RATE 35RATE OF 65T |36 YALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE GODEVD |oopEoE Lt | TaukpEDROMDEDOURKE | TAUX TA TauxpETPs |~ CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
37VALUE FOR DU 38C UTIES 39 SIMA ASSESSMENT 40EXCISE T 41 VALUE FOR T,

DUTY USTOMS DUTIE BN A 42 GaT
WALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE WALEUR POUR TAXE ™S

DECLARATION - DECLARATION 43 DEPOSIT- DEPOT 47cusTOMS
DUTIES
] DROITS DE
Je __Herman Munster DOUANE
FLERSE FRINT WA - LETTRES WOOLEESS VP 7 o
oF _ 44 WAREHOUSE NO_-N° DENTREPOT e
DE  Website Forms Inc. DE LMS!
TP ORTER 1AGENT + TMP CRTATEDR 1 AGENT e
EXCISETAX
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCURATE AND COMPLETE — TAXE D'ACCISE
DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CLDESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS 45 CARGO CONTROLNO.-N° DE CONTROLE DU FRET
GsT
TPS
46 CARRIER CODE AT IMPORTATION 51
2011/10/11 CODE DE TRANSPORTEUR A L'MPORTATION "
DATE SIGNATURE T
B3-3 (04)

Canadi
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EXAMPLE A - continued

I* Canada Border Agence des services
Services Agency frontaliers du Canada

CANADA CUSTOMS CODING FORM
DOUANES CANADA - FORMULE DE CODAGE

T IMPORTER NAME AND ADDRESS NO.-N° 2 TRANSACTION NO. - N* DE TRANSACTION
NOM ET ADRESSE DE LIMPORTATEUR
987456321RM0067 12354787977767
Website Forms Inc.
271 Main Street
Shelbyville, Ontario
T OFFICEND, | 5 GST REGIS TRATION ND. & PAYNENT |7 MODE [ & PORT OF T VFD-
k9B 172 IR B N° DE TRS CODE OEDE| WA | T IOTALVFO- TOTAL BELAVD
BUREAU GODEDE | TRANS| PORTDE
PAIENVENT) DEBARQ.
AB | 439
0 SUB 11 VENDOR NAME - NOM DU VENDEUR NO.- N7 72 COUNTRY OF ORIGIN |13 PLAGEOF EXPORT |14 TARIFF TREATMENT |15 U.5.PORT OF EXIT
HOR NO PAYS [ ORIGINE UEUDBPORTATION | * TRAITENENT TARFARE | * BUREA DE SORTIE
N° DE DESE-.
50U
BuE
UNY UNY 2 2501
Hercules Machinery T DIRECT GHIPWENT DATE T7 CRCY. |18 TIME LIMIT - DELAI |18 FREIGHT - FRET
UNY, 03030 DATE D'EXFEDITION DIRECTE CODE
2 ’ M o DEVISE
UsD
10 4
20 RELEASE DATE - DATE DE LA MAINLEVEE
2011/10/05
21 LINE 22 DESCRIP TION 23WEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSAC TION - TRANSACTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AUTHORITY
LIGHE DESIGNATION POIDS / KGM >4 NUMBER - NUNERD o5 LINELIGNE]  AUTORISATION SPECIALE
3 Parts for N.C. Grinding Machines/Piéces pour machines a rectifier
27 CLASSIFICATION NO 5% TARIFF CODE |28 QUANTITY 30U-M |31 VFD CODE|52 5MA 0ODE |55 RATE OF GUSTOMSDUTY |34 E T RATE SSRATE OF GST | 36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N®DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE WD [ooepE s | TAUKDE DRDIT DE DousKE TAUX TA Tauxpe tes | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 13 0.00000 5.00 8,000.00
a7 VALUE FOR DUT 38 CUSTOMS DUTIES 39 SIMA ASSESSMENT 40EXCISE TAX 41 VALUE FOR TAX 42651
WALEUR EN DDuANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE s
9368.00 0.00 9368.00 468.40
21 LINE 22 DESCRIP TION 23WEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSAC TION - TRANSACTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION POIDS / KGM o4 NUNBER - NUVERO 25 LINELIGNE]  AUTORISATION SPECIALE
27 CLASSIFICATION NO 2 TARIFF CODE [25 QUANTITY 30U-M |31 VFD CODE]s2smacooe [ rate of oustousbury |34 E.T_RATE 3SRATE OF GST | 36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE ODEVD |GODEDE L | TAUKBED RO DE DoUsNE TAUX TA. TAUXDE TPS | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
37 VALUE FOR DUTY 38 CUSTOMS DUTIES 39 SIMA ASSES SMENT A0EXCISE TAX 41 VALUE FOR TAX EFIES
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE WALEUR POUR TAXE S
21UNE 22 DESCRIPTION 23WEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSACTION - TRANSACTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION POIDS / KGM 4 NUMBER - NUNERO 5 LNELIGNE| AUTORISATION SPECIALE
27 CLASSIFICA TION NO 2% TARIFF CODE |25 QUANTITY. 30U-M |31 VFD CODE|s25MA00DE |55 Rate oF custousbuty |34 E.T RATE 3SRATE OF GST |36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE GODEVD |Go0EDE Lt | TAUKDE D RO DE DousnE TAUX TA. TAUXDE Tes | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
37 VALUE FOR DUTY 38 CUSTOMS DUTIES 39 SIMA ASSES SMENT A0 EXi TAX A1 VALUE FOR TAX 42657
WALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE WALEUR POUR TAXE s
21 LINE 22 DESCRIP TION 23*@5}\41 THGM FREVIOUS TRANSACTION - TRANSACTION ANTERIEURE 76 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION POIDS / KGM o4 HUMBER - NUNERO o5 LNELIGNE  AUTORISATION SPECIALE
27 CLASSIFICATION NO 2 TARIFF CODE |25 QUANTITY 30U -M |31 VFD CODE|s25ma000E |53 RATE OF cUSTOMBDUTY  |B4E T RATE SSRATE OF 651 |36 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
*DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE CODEWD |GobEDE sl | TALIKDE DROIT DE DOUKE TAUX TA TAUXDE TPS | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
97 VALUE FOR DUTY 38 CUSTOMS DUTIES 35 SIMA ASSESSMENT A0EXCISE TAX AT VALUE FOR TAX 42657
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE DACCISE VALEUR POUR TAXE s
21LINE 22 DESCRIPTION 23WEIGHT / KGM PREVIOUS TRANSAGTION - TRANSACTION ANTERIEURE 26 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION POIDS / KGM 4 HUMBER . NUNERD s UNELIGNE| AU TORISATION SPECIALE
27 CLASSIFICATION NO 22 TARIEF CODE 29 QUANTITY 30U -M  [31vFD cODE]s sme cove oo mate oF custovspury  [34E.T RATE 35 RATE OF 651 |36 YALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMEN TARIFAIRE UANTITE GODEVD |GODEDE 1 | TALKCDE DROIT DE DousNE TAUX TA TAUXDE TPS | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
37 VALUE FOR DUTY. 38 CUSTOMS DUTIES 35 SIMA ASSES SME OEXCISE TAX a1 VALUE FOR TAX 42651
WALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE ZETATIoN DE s TAXE D'ACCISE WALEUR POUR TAXE ™8
DECLARATION - DECLARATION 43 DEPOSIT - DEPOT 47c€s;‘ag§|s
U
| DROITS DE 0.00
JE __Herman Munster DOUANE -
FLEASE FRINT NAME - LETTRES WOULEES S VP FERE
- 44 WAREHOUSE NO. -N° DENTREPOT oo
DE  Website Forms Inc. E LM 0.00
IMFORTER 1AGENT - IMPORTATEUR 1 AGENT 49
EXCISE TAX
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCURATE AND COMPLETE - TAYE DACCISE 0.00
DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS Cl-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS 45 CARGOCONTROLNO.-N° DE CONTRELE DU FRET -
50
%
1,756.50
46 CARRIER CODE AT IMPORTATION
2011/10/11 #M ~ CODE DE TRANSPORTEUR A L'IMPORTATION
TATE SIGNATURE 1,756.50

B3-3 (04)
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EXAMPLE B

Form B2 - Complete Change to the Original Accounting Line

This example shows how to properly complete Form B2 when the entire line requires a tariff classification change,

even though another accounting line of the same classification may exist.

Canada Border

Agence des services
Services Agency

frontaliers du Canada

1 IMPORTER NAME AND ADDRESS
NOM E T ADRE SSE DE LIMPORTATEUR

BUSINESS NO. - N° D'ENTREPRISE 2 TRANSACTION NO

N°DE TRANSACTION

CANADA CUSTOMS - ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA - DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECT!

PROTEGE

ED when completed

une fois rempli

987456321RM0067
Website Form Inc.
271 Main Street
Shelbyville, Ontario
3 GST REGISTRATION NO 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE NOETES OF
- 7
CODE POSTAL K9SB 122 1 OE 1
SSUBHOR MO, |10 MAIL TO - POSTER A |5 oFFicE nO & ORIGINAL TRANSACTION NO 7 YaA ™ O |8 DATE RECEIVED
N®DE SOUS N*® DE BUREAU N° DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
SRR 439 12354787977767 2011 |10 | 10
. 11 ECURIT\/ NO
* DE SECURITE
12354
2 COUNTRY OF ORIGIN 73 PLACE OF EXPORT 19 TARIE TREATMENT
PAYS DORIGINE UEUD'EXPORTATION TEMENT TARIFAIRE
UNY UNY i 0
15 DIRECT SHIPMENT DATE 16 CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
DATE D'EXPEDITION DIRECTE CODE DEVISE & LIMIT - DELA
POSTAL/ ZIP CODE [:N)
CODE POSTAL 10 | 04 ush |
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY.
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION N.C. Grinding Machines/Machine a rectifier N.C AUTORISATION SPECIALE

21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VD CO[26 SIMA CD27 CUSTOMSDUTY RATE 28 E.1 RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARI! QUANTITE TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8460110090 7.000 NMB 13 0.00 5.0 17000.00
3T yALUEFORDUT 32 CUSTOMS DUTIES 3 SIMA ASSESSME 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GsT
£U EN DOUANE DROITS DE DOUANE COMETIoN D Luisi TAXE D'ACCISE VALEG® PRUR TaxE ™S
19907.00 0.00 19907.00 995 .,3b
—
16 LINE 19 DESCRIPTTON — AS CLAIMED 20 SPECIALAUTHORIT
Gl G D - - : . s . 2 = - S
ulNE e Parts for N.C Grinding Machines/Piéces pour machines a rectifier N.C. AR ATIOEE
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD COJ26 SIMA CD27 CUSTOVE DUTY RATE ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
CLASSEMENT TARIF QUANTITE CD LMSI |* TAUXDROIT DE DOUANE TAUX T TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 13 0.00 5.0 17000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 3 SIMA ASSESSMI 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GoT
VALEUR EN DOUANE BROITS DE DOUANE COIERTION DE L1 TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
19907.00 0.00 19907.00 995;135;
TINE ] TION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORI
LIGNE DESIBNATION — SE¢ CN LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD 23 QUANTITY 20 UM |25 JFD G026 SIMACDT2T CUSTOVE DUV RATE ]38 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N®DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE COLMSI |~ TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR T, 36 GST
VALEUR EN DOUANE BROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEU POUR TAXE Ps
UNE 70 DESCRIPTION — AS CLAIME 20 SPECIAL AUTHO!
LIGNE BESIANATION — SELON L DEMANDE AUTORISATION SPECIA\E
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD |27 CUSTOMB DUTY RATE _ |28 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVI CD LMSI | TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM 33 SIMA ASSESSMENT 34 BXCISETAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE BROIT DE DOANE COTISATION DE LMSI AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S

37 Docs JUSTIFICATION FOR REQUES T - JUSTIFICATION DE LA DEMANDE
ATTACHED CUSTOMS DUTIES 0.00
ciuoiNTs | A Corrector/Correcteur zu%‘é’;w - 3. DROITS DE DOUANE .
UNE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) D i kiR
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI 0.00
Goods are in fact parts of machines and not complete machines/ les a0
= 3~ -~ i o i = : o EXCISE TAX
marchandises sont en fait des pi&ces des machines et non pas des TAXE D'ACCISE 0.00
machines complétes.
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL 0.00
42
GST
TS 0.00
= INTEREST
INTERETS 0.00
DECLARATION - DECLARATION
- i 2 3 4
! Herman Munster o Website Forms Inc.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT 0. O 0
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI.DESSUS SONT VRAS ET COMPLETS
2012/03/24 ,%-/ 721-654-3456 0.00
DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
5200 Canadd

Memorandum D17-2-1

May 3, 2017
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EXAMPL

EC

Form B2 — Split of Original Accounting Line/Same Sub-heading
This example shows how to properly complete Form B2 when a split to an existing line is required and the portion
extracted falls under the same tariff classification number of an existing line.

Canada Border
Services Agency

[ L g

T IMPORTER NAME AND ADDRESS
NOM ET ADRESSE DE LIMPORTATEUR

271 Main Street

Agence des services
fromaliers du Canada

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA - DEMANDE DE RAJUSTEMENT

[BUSINESS NO .- N° DENTREPRISE

987456321RM0O06E7

2 TRANSACTION NO
DE TRANSACTION

Website Form Inc.

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

Shelbyville, Ontario
3 GST REGISTRATION NO 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE NEETES OF
< o
CODE POSTAL K9B 1272 1 OE 1
9 SUBNDR NO 10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO 6 OI?‘L, INAL TRANSA " Y-A M 0-J 8 DATE RECEJVE
N"DE N° DE BUREAU D LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECERTION
rtre 439 12354787977767 2011 10 10
il K] SEL.UF‘I]’V NO
* DE SECURITE
12354
72 COUNTRY OF ORIGN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
'S DORIGINI UEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UNY UNY 10
15 DIRECT SHIEMENT DATE 16 CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELAl
ATE DEXPEDITION DIRECTE CODE DEVISE
POSTAL / ZIP CODE 5
CODE POSTAL 10 | 04 UsSD |
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTRORITY.
L":iNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION N C, Grinding Machines/Machines a rectifier N.C ARSI aE.
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD 25 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE _ |28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD |~ CDLMSI|  TAUXDROTDEDOUANE | TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8460110090 74000 NMB 13 0.00 5.0 17000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 3 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
19907.00 0.00 19907.00 995.35
[T6 NE . [19 DESCRIPTION — AS CLAIMEI 20 SPECIAL ADTHORITY
UIGNE BESIGNATION — SELGH L DEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
i
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE _ |28 E.T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT TARIF. QUANTITE CDVD |~ CDLMSI|  TAUXDROTDEDOUANE |~ TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 5.000 NMB 13 0.00 550 11000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
12881.00 0.00 12881.00 644.05
TN 75 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED T 20 SPECIAL AUTHORITY
Hie BESIANATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE O [23 QUANTITY 24 UM |25 VFD COR26 SIMA CD |27 GUSTOMS DUTY RATE |28 ET RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT ARIF QUANTITE CDVD DLMSI | TAUXDROITDE DOUANE | TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY. 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
B LINE 9 DESCRIPTION ~ AS CLAIME 20 SPECIAL AUTHOI
LIGNE BESIGNATION — SELOU LA DEMANDE Parts for N.C. Grinding Machines/Piéces pour machines a rectifier N.C. RUTERISATION SPECIALE
1/8L
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD[26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE _ |28 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
DE CLASSEMEN CD TARIF QUANTITE COVD |~ COLMSI |~ TAUX-DROITDE DOUANE [~ TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 13 0.00 6000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
26.00 .00 7026.00 351 30
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REGUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
AThniiEn CUSTOMS DUTIES 0.00
conTts | A Corrector/Correcteur NDER, B 32.2 DROITS DE DOUANE .
UNE 3
(EEORREQUEST SOENGE DE OEMANDE) (LEGISLATIVE REFERENCE . REFERENCE LEGISLATIVE) 9 SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMS! 0.00
Machine parts were inadvertently accounted for as complete machines/Piéces de machine ont été EXCISE TAX
déclarées comme des machines completes TAXE D'ACCISE 0.00
“ susToTaL
TOTAL PARTIEL 0.00
® GsT
TS 0.00
e INTEREST
INTERETS 0.00

DECLARATION - DECLARATION

JE

| Herman Munster

OF
DE

Website Forms

Inc.

2012/03/24

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

al

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

721-654-3456

DATE

1
(/] sicnaTure

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08)

BSF18

Memorandum D17-2-1
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EXAMPLE D

Form B2 — Split of Original Accounting Line/Change of Sub-heading
This example shows how to properly complete Form B2 when a split to an existing line is required and the portion
being extracted falls under a different subheading that already exists on the original accounting document (i.e.,

Form B3).

Canada Border
Services Agency

Agence des services
frontaliers du Canada

[ L

CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED

PROTEGE

when completed
une fois rempli

EXPLANATION - EXPLICATION

T IMPORTER NAME AND ADDRESS BUSINESS NO - N° DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
NOM ET ADRESSE DE LIMPORTATEUR N° DE TRANSACTION
987456321RM0067
Website Form Inc.
271 Main Street
Shelbyville, Ontario
3 T REGISTRATION NO 4 PAGH
POSTAL /ZIP CODE WEBE TS e OF
= 2 1792
CODE POSTAL K9B 172 1 OE 2
SSUBHDRNO. |10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO. & ORICINAL TRANSACTIO T YA ™ D4 |B DATE RECEIVE
N"DE SOUS N° DE BUREAU DE LA TRANSACTION ORIGINALE BATE DE RECERTION
BTKTE 439 12354787977767 2011 [10 | 10
1 11 SECURITY NO
> DE SECURITE
1: 2 354
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE UEU DEXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UNY UNY 10
15 DIRECT SHIPMENT DATE 16 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
& DATE D'EXPEDITION DIRECTE CODE DEVISE
POSTAL / ZIP CODE M -J
CODE POSTAL 10 | 4 UusD L
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
L“:iNE DESIGNATION —SELON LA DECLARATION  N.C. Grinding Machines/Machines a rectifier N.C. Bk TRRISATICNSRELALS
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE OO [23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE |28 ET. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT D TARIF QUANTITE cDVD CDLMSI |~ TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8460110090 7.000 NMB 13 0.00 5.0 17000.00
31 VALUE FOR DUT 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSE! IENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEGR BN DOUANE OROITS le  DOUANE 2ONEIEN BE List TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
19907.00 0.00 19907.00 995.35
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS CLAIME 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON lA E\EMANDE AUTORISATION SPECIALE
1
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CD{26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 E.T. RATE 29 GST RATE 30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N®DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE cD VD CDLMSI |~ TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 5.000 NMB 13 0.00 540 11000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR T, 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEGR POUR TAXE s
12881.00 0.00 12881.00 644.05
LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNT! 20 SPECIAL AUTHOF
LIGNE BESIZNATION — SELON LA DECLARATION ATORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CDJ26 SIMA CD[27 CUSTOMS D 28 ET RATE 9 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE covo CD Lmst TAUXL DWOIT DE D« ‘UANE TAUX TA. TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUT 32 CUSTOMS DUTIES 3 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR T 36 GST
VALEUR EN DDUANE ROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR F'DUp TA.‘E ™PSs
LINE 19 DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
l,LASS\FILATION NO. 22 TARIFF CD |23 CJUANT\TV 24 UM 25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RATE 28 ET. RATE 29 GST RATE 0 VALUE FOR CURRENCY INVERSION
E CLASSEMENT CD TARIF UANTITE cbvD CD LMSI TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
ATTACHED CUSTOMS DUTIES
CIJOINTS UNDER DROITS DE DOUANE
SRS UNE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST -GENRE DE DEMANDE) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) 39

SIMA ASSESSMENT
COTISATION DE LMSI

a0
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE
a1
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL
a2
osT
TPS
Ex]
INTEREST
INTERETS

DECLARATION - DECLARATION
OF
DE

PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE -

DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS

IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT

DATE SIGNATURE

TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08)

BSF18

Memorandum D17-2-1

May 3, 2017



| L

Canada Border
Services Agency

Agence des services
frontaliers du Canada

64

EXAMPLE D - continued

CANADA CUSTOMS - ADJUSTMENT REQUEST
DOUANES CANADA - DEMANDE DE RAJUSTEMENT

1 IMPORTER NAME AND ADDRES!
NOM ET ADRESSE DE UMPORTATEUF’

BUSINESS NO.- N° DENTREPRISE
987456321RM006E7

Website Form Inc.

2 TRANSACTION NO.
N°® DE TRANSACTION

PROTECTED
PROTEGE

when completed
une fois rempli

271 Main Street
Shelbyville, Ontario
3 GSTREGISTRATION NO 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE HARETES oF
>
CODE POSTAL K9B 172 - b 2
3SUBHDR NO,[10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO 6 ORIGINAL TRANSACTION NO. 7 v-a M D.) |8 DATE RECEIVED
N°DE SOUS N°® DE BUREAU N° DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
BHEE 439 12354787977767 2011 |10 | 10
2 T1 SECURITY NO!
N DE SECURITE
12354
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE UEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UNY UNY 02
15 DIRECT SHIPMENT DATE 16 CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
DATE DEXPEDITION DIRECTE CODE DEVISE
POSTAL/ ZIP CODE
CODE POSTAL 1 0 | 0 4 USD |
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTCRISATION:SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 YD COJ26 SIMA D27 CUSTOVE DUIYRXTE 28 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD DLMSI | TAUXDROITDEDOUANE |~ TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FORDUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE 2OTSATION DE Lt TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™5
— — —
18 LINE 79 DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY.
BN E DESIGNATION —SELON LA DEMANDE parts for N.C. Grinding Machines/Piéces pour machine a rectifier N.C. ATGRSATONSREQALE
1/8L
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VD CO[26 SIMA CD[27 CUSTOV DUIY RATE 28 €T RATE 23 GSTRATE [30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE DVD TAUXDROITDE DOUANE |~ TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 13 0.00 5.0 6000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE OROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
7026.00 0.00 7026.00 351.3
UINE 9 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORILY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATIONND 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 YD CORs SMACDIZT CUSTONE OUIVRATE 28 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
“DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD TAUX-DROIT DE DOUANE |~ TAUX TA TAUXTPS | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™5
—_—
UINE 79 DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL, ORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM [25 VD CO[26 SIMA CD27 CUSTONS DUTY RATE. 28 £ T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD LMSI | TAUX-DROIT DEDOUANE | TAUX TA TAUXTPS |~ CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DOROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S5
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
ARTEHED CUSTOMS DUTIES 0.00
comTs | A Corrector/Correcteur ML 32.2 DROITS DRDOUANS 5
e EN VERTU DE
TYPE OF REGUEST - GENRE DE DEMANDE 9
¢ N INANOE) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI 0.00
Machines parts were inadvertently accounted for as complete machines/Piéces de machine ont été, par EXCISE TAX 6.0
inadvertance déclarées comme des machines completes. TAXE D'ACCISE .
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL 0.00
42
GsT "
™S 0.00
i INTEREST
INTERETS 0.00
DECLARATION - DECLARATION
OF .
! Herman Munster DE Website Form Inc.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV.P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT 0.00
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCURATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
2012/03/24 “H‘M 721-654-3456 0.00
DATE pru sy SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
L L
anada
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EXAMPLE E

Form B2 — Split of Original Accounting Line/New Sub-heading

This example shows how to properly complete Form B2 when a split to an existing line is required and the portion
being extracted requires a new subheading that does not already exist on the original accounting document
(i.e.Form B3).

Canada Border Agence des services
Bl e Ao e o CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
: DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli
T IMPORTER NAME AND ADDI BUSINESS NO - N° DENTREPRISE 2 TRANSACTION
NOM ET ADRESSE DE LIMPORTATEUR B s
N°DE TRANSACTION
987456321RM0067
Website Form Inc.
271 Main Street
Shelbyville, Ontario
[3 GSTREGISTRATONND. | 4 PAGE
POSTAL / ZIP CODE el OF
CODE POSTAL K9B 122 1 OE 2
5 SUBHDR No. [10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO & ORIGINAL TRANSACTION NO. 7 Y-A ™M D) |8 DATE RECEIVED
N"DE SOUS N° DE BUREAU N° DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
BvIRE 439 12354787977767 2011 |10 | 10
1 [T7 SECURITY NO
N* DE SECURITE
12354
12 COUNTRY OF ORIGIN 13 FLAI E OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UNY UN Y 10
15 EIF‘ELTSHIPMENTD 16 CRCY CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
TEDE)(F'EDVWON DIRECTE CODE DEVISE
POSTAL/ ZIP CODE Z
CODE POSTAL 1' | 4 UsD 1
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPEC’ALAUI'HOBIFY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION  N.C. Grinding Machines/Machines a rectifier N.C. AUTORISATION SPECIALE
1
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD CD{26 SIMA CD |27 CUSTOMS DUTY RA 28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE cDVD BN [T TRODRoT o bousnE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8460110090 7.000 NMB 13 0.00 5:.'0 17000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 35 SIMA ASSESSMENT 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMSI TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
19907.00 0.00 19907.00 995,35
16 LINE 19 DESCRIPTION — AS CLAIMI 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON L DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
1
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD [23 QUANTITY 24 UM 25 ¢PD CO[26 SIMA CD27 CUSTORS DUV RATE 28 T RATE 29 GSTRATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°®DE CLASSEMENT TARIF. QUANTITE cobvD TAUXDROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8460110090 5.000 NMB 13 0.00 5.0 11000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMENT, 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR T 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISATION DE LMS! TAXE D'ACCISE VAEUR POUR TAXE ™S
2881.00 0.00 12881.00 644 .05
16 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION ~ SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIECO [23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CDJ26 SIMA CD |27 CUSTOMG DUTY RATE |28 E T RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°®DE CLASSEMENT CD TARIF. QUANTITE cDVD CD Lms| TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
371 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMENT 34 EXCRETAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE RO DE DOUANE COTISATION DE LMSI AXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
16 UINE 79 DESCRIPTION — AS CLAI 20 SPECIAL
LIGNE DESIGNATION — SELOR LA DEMANDE AUTORISATION SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD |27 GUSTONS DUTY RATE _ |28 ET. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N®DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE cDVD CD LMSI | TAUX-DROIT DE DOUANE TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM: 33 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE RO DE DOUANE CONEATIEN DE Lhtsi TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
AFTAGHED CUSTOMS DUTIES
SLaoinTE. | A UNDER DROITS DE DOUANE
URE EN VERTU DE
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE 39
C o ) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE) SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI
a0
EXCISE TAX
TAXE D'ACCISE
a1
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL
42
GsT
TS
43
INTEREST
INTERETS
DECLARATION - DECLARATION
| OF AMGUNT DU
s DE e £ NERAL
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE P ARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE , ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE QUE LES RENSEIGNEMENTS CI-DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
DATE SIGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE

B2 (08 BSF18 Canadh
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EXAMPLE E - continued

Bl i st o CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED when completed
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli

T IMPORTER NAME AND ADDRES BUSINESS NO. - N° DENTREPRISE 2 TRANSACTION NO
NOMET ADRESSE DE LIMPORTATEUR N° DE TRANSACTION
987456321RM0067
Website Form Inc.
271 Main Street
Shelbyville, Ontario
3 GST REGISTRATION NO. 4 PAGE
POSTAL /ZIP CODE NrDEARS OF
.
copepostaL  K9B 122 2 OE 2
[GSUBHOR NO. |10 MAIL TO - POSTER A 5 OFFICE NO. 6 ORIGINAL TRANSACTION NO T M 0.4 |8 DATE RECEIVED
N°DE Sous N° DE BUREAU N° DE LA TRANSACTION ORIGINALE DATE DE RECEPTION
ERTETE 439 12354787977767 2011 10 | 10
1 1 SECURITY NO
N° DE SECURITE
12354
12 COUNTRY OF ORIGIN T3 PLACE OF EXPORT 14 TARIFF TREATMENT
PAYS DORIGINE LIEU D'EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE
UFL UNY 02
15 DIRECT SHIPMENT DATE 16 CRCY. CODE 17 TIME LIMIT - DELAI
DATE D'EXPEDITION DIRECTE CODE DEVISE
POSTAL/ ZIP CODE M 0J
CODE POSTAL 10 | 04 USD |
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION ~ SELON LA DECLARATION AUTCRISATION/SPECIALE
21 CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD]27 CUSTOMSDUTY RATE _ |28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD | CDLMSI| TAUXDROTDEDOUANE | TAUX TA TAUX TPS CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOM! 33 SIMA ASSESSME 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE BROITE DE DOUANE COTIERTION DE LMt TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
— —
18 LINE 19 DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY.
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE  parts for N.C. Grinding Machines/Piéces pour machines a rectifier N.C. AUTCRISATION SPECIALE
1/8L
21 CLASSIFICATION NO 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM 25 VFD COJ26 SIMA CDT27 CUSTOMSDUTY RATE 28 ET. PATE 28 GSTRATE [30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
*DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD LMSI | TAUXDROITDEDOUANE | TAUX TA TAUX TPS ONVERSION VALEUR POUR CHANGE
8466931000 13 0.00 540 6000.00
31 VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE ROITS DE DOUANE CORISATION DE L TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE S
7026.00 0.00 7026.00 351.30
LINE 9 DESCRIPTION — AS ACCOUNTED FOR 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DECLARATION AUTORISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFF CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CO26 SIMA CD[27 CUSTOMS OUTY RATE _ |28 E.T. RATE 28 GSTRATE [30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N°DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD | CDLMSI | TAUXDROITDEDOUANE |~ TAUX TA TAUXTPS | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 3 VALUE FOR TAX 36 GST
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE COTISRTION D L TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™5
UNE 9 DESCRIPTION — AS CLAIMED 20 SPECIAL AUTHORITY
LIGNE DESIGNATION — SELON LA DEMANDE AUTCRISATION SPECIALE
CLASSIFICATION NO. 22 TARIFE CD |23 QUANTITY 24 UM |25 VFD CD|26 SIMA CD[27 CUSTOMSDUTY RATE |28 E.T. RATE 29 GST RATE |30 VALUE FOR CURRENCY CONVERSION
N DE CLASSEMENT CD TARIF QUANTITE CDVD | COLMSI| TAUX-DROITDEDOUANE | TAUX TA TAUXTPS | CONVERSION VALEUR POUR CHANGE
VALUE FOR DUTY 32 CUSTOMS DUTIES 33 SIMA ASSESSMEN 34 EXCISE TAX 35 VALUE FOR TAX 36 GST.
VALEUR EN DOUANE DROITS DE DOUANE SOnERToN B Lt TAXE D'ACCISE VALEUR POUR TAXE ™S
37 DOCS JUSTIFICATION FOR REQUEST - JUS TIFICATION DE LA DEMANDE
TR CUSTOMS DUTIES 0.00
ciomTs | A Corrector/Correcteur UNDER 32.2 DROITS DE DOUANE .
e EN VERTU DE |
(TYPE OF REQUEST - GENRE DE DEMANDE) (LEGISLATIVE REFERENCE - REFERENCE LEGISLATIVE ) 39 SIMA ASSESSMENT
EXPLANATION - EXPLICATION COTISATION DE LMSI 0.00
Machine parts were inadvertently accounted for as completed machines/Pieces de machine a L ER——
rectifier ont été, par inadvertance déclarées comme des machines complétes TAXE D'ACCISE 0.00
41
SUBTOTAL
TOTAL PARTIEL 0.00
= esT
TPS 0.00
5 INTEREST
INTERETS 0.00
DECLARATION - DECLARATION
1 Herman Munster SE Website Forms Inc.
JE
PLEASE PRINT NAME - LETTRES MOULEES SV P IMPORTER/AGENT - IMPORTATEUR/AGENT
DECLARE THE PARTICULARS OF THIS DOCUMENT TO BE TRUE, ACCUR ATE AND COMPLETE - DECLARE GUE LES RENSEIGNEMENTS C1DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS
2012/03/24 . 721-654-3456 vy o
DATE IGNATURE TELEPHONE NUMBER - NUMERO DE TELEPHONE
2 (08) BSF18
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APPENDIX D — FORM B2-1 CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT
STATEMENT EXAMPLES AND EXPLANATIONS

A Detailed Adjustment Statement (DAS) is generated for each adjustment resulting from either an importer/agent
request (i.e. Form B2) or a CBSA initiated adjustment. (An adjustment may pertain to a single Form B3
transaction or may be a blanket adjustment covering several transactions.) A copy of the DAS is sent to the
importer upon completion of the adjustment and, if applicable, to the agent indicated on the Form B2 or on the
CBSA record in the case of a CBSA initiated adjustment.

The adjustment information appears on the DAS in the following order:
— Header
— Sub-header
— Classification Lines
— B3 Trailer Update
— Remarks
— DAS Accounting Summary
HEADER

The DAS Header consists of fields 1, 2, 3, 5, 6, 7, 10, and 11, importer number and page number and contains the
information from the original Form B3 transaction including any changes made through the adjustment. Header
information is printed on all DAS pages except fields 5, 6, and 7 which are printed only on those pages containing
sub-header or classification line information.

SUB-HEADER

The DAS Sub-header consists of fields 9, 12, 13, 14, 15, 16 and 17. Sub-header information is printed where a
classification line is connected to a different sub-header, a new sub-header record has been created or where
information on a sub-header has changed. Sub-header information is not printed if the adjustment request has been
cancelled.

Field 9 contains either a sub-header number or “NS” the CBSA assigned sub-header number. An existing sub-
header number will be shown:

(a) when changes have been made in the information shown in fields 12 to 17 for the most recent
transaction (i.e., Form B3 or DAS); and

(b) where a classification line or portion of a line is moved from one sub-header to another (i.e., 02 would
be shown where classification line 1 is being moved from sub-header 1 to 2).

“NS” + the CBSA assigned sub-header number will be shown where a new sub-header record has been
created (i.e., a new sub-header (NS + 03) is required to change the tariff treatment from MFN to UST).

Memorandum D17-2-1 May 3, 2017
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A new DAS page is created each time the contents of field 9 changes or when the information in any of the
fields 12 to 17 of an existing sub-header changes. The pages are created in numerical sequence according
to sub-header number.

CLASSIFICATION LINES
The DAS Classification line consists of fields 18 to 36.

Classification line information is printed where the sub-header number associated with the classification line has
changed, a new classification line record has been created, or where classification line information has changed.
No classification line information is printed if the adjustment request has been cancelled. Classification lines are
printed in numerical sequence according to classification line and sub-header numbers. Field 18 contains either an
existing line number or a CBSA assigned line number if a classification line record has been created. If a
classification line has been deleted from the accounting record, only the classification line number is printed
together with the statement, “Classification Line Has Been Deleted”. If an adjustment request to change
classification line information has not been cancelled but the CBSA officer believes that the original Form B3
information or previous DAS information is correct, the classification line number is printed together with the
statement: “Classification Line Remains as Entered”.

B3 TRAILER UPDATE

The B3 Trailer Update is printed at the end of each Form B3 record associated with the adjustment and contains
the adjusted totals of the B3 trailer.

REMARKS

The remarks are printed after the last B3 trailer update and include the CBSA officer’s comments, and if
applicable, legislative statements, adjustment procedures, the date interest begins, the principal for interest and
payment information.

DAS ACCOUNTING SUMMARY

The DAS Accounting Summary is printed on a separate page at the end of the adjustment and consists of the duty
amounts resulting from the adjustment, the adjustment total and whether the adjustment total is due to the Receiver
General or to the claimant.

When the adjustment total involves monies due to the Receiver General, an additional set (four copies) of the DAS
Accounting Summary is printed for each instance where payment time limits differ, e.g., if SIMA duties and
customs duties are assessed, two sets (eight pages) are printed — one set for the SIMA duties (payable within 30
days) and one set for the customs duties (payable within 90 days).

If the adjustment is initiated by the CBSA, the additional set is sent to the importer or, if applicable, the agent
indicated on the agency record. If the adjustment results from an adjustment request, the additional set of copies is
sent to the party indicated in Field 1 (Importer Name and Address) unless Field 10 (Mail To) is completed. When
the “Mail To” Field is completed, the additional copies of the DAS will be sent to the party named in the field.
These additional copies are notated “Remittance Copy” and should be presented when payment is being made or
when security is being given.
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Detailed Adjustment Statement Examples and Explanations

The examples included in this section are designed to provide importers/agents with information regarding the
different types of DAS being issued by the CBSA.

DAS Example Index

Example No.  Description

1 Amount Due Claimant — Decision Date On or After January 4, 1993
2 Non Revenue Change — Decision Date On or After January 4, 1993
3 Amount Due Receiver General — Decision Date On or After January 4, 1993
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EXAMPLE 1

.*. Canada Border Agence des services  CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT [ rriren swsien o
Services Agency Ir liers du C. da DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT PROTEOE (UNE mnnn.n B8

ARG N 20 At - NG o e et (9 T e

2 Traemaindn NG - NG00 Baraaiion

00000625874229
Business Number
XYZ COMPANY LTD. {3 087 Regerman 5. W 00 195 Numéro d'entreprise
123 CIRCLE ROAD
OTTAWA & rroomer NG 5 ORce VD & Crone Traeachen NO. VA WM OJ
oN K1B 203 N* da Fmponatecs N Do Bt v N O ia bameacton orgnale
; 0495 00000625656041 2011/08/24
-47:“}_,2’“,,: 10 Drchar 7 AGart - Couse 1 80wE TE Cemcunty M0 - N On sbourd Piage O, - N 08 Dage
Noe 1
L
nite 12 Cowny ot Cvgn *3 Puce o Expon " hu- resrert "Date of Decmcn
Pays dorgre L (T Lt Tomteracd W o e Gt On Lo Oddman
06 UFL UFL 10 2013/03/11
4 Dvect dnpment Do 16 Cunency Cace 7. Terw Lme - Dt
Doabe T spamdtas O onte T vyt
o8 24 CAD
XXXXX
e 0- - e ——— — ——
o Oencrghon « As Huind S Asrir oy
- Lv:' ‘s ——————_ Dongration « Selon o cloaon o A S aalon s
n = A N R '.‘5' AR RO i = = %
Cumadcason Mo Tam CO Careey YN VOF Catle. SMA COD | Muce of Custarme oy CT Rxme QAT Rate Vabuo kor Curency Comnverno~
N O Chas berrant COwe Crend cm-\.o GO UM T aus d6 V08 G0 Gouse TamTA Toaun TPS TN M Rr CNArgw
a3 o ) ™ 3 %
Vit e Outy Custorre Duten LAMA Assemarert Cnsma T ax Vi bt Tan asY
Vaew encouse Duote de Souare Cataaton do LN Tase Sacces Valoo pos \ase e
w " o T . =
001
n = P F Fo) ™ F2g » B 20
8212200000 1 NMB 013 .00 S 106983.00
an 2 £ 3 i » ]
106983.00 .00 .00 .00 106983.00 5349.15
Duties/Droits SIMA/LMSI Excise/Accise  GST/TPS Total
) +«17,053.20 +000.00 +000.00 +22,285.35 © +39,338.55

VOLUNTARY AMEND ACCEPTED AS PRESENTED IN:THYS INSTANCE-ONLY.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS PLEASE CALL THE INPORMATION
5 LINE: AT (XXX) XXX-XXXX. = " T ]
LA DEMANDE DE RAJUSTEMENT VOLONTAIRE A ETE ACCEPTEE TELLE
QUE PRESENTEE, DANS CE CAS SEULEMENT. s
81 VOUS AVEZ DES QUESTIONS, S'IL VOUS PLAIT, APPELER
" - LA LIGNE D'INFORMATION AU (XXX)-XXX-XXXX. »

“YOUR REQUEST=FOR A REFUND HAS BEEN GRANTED AND AS SUCH 18 TREATED AS

A RE-DETERMINATION UNDER SUBSECTION 59(1)(A) OF THE CUSTOMS ACT.

S'THIS NOTICE 187 ISSUED UNDER SUBSECTION“S9(2) OF THE CUSTOMS ACT. =

THE CANADA BORDER SERVICES AGENCY (CBSA) RESERVES THE RIGHT | R

'TO FURTHER REVIEW AND RE-DETERMINE AT A LATER DATE UNDER '
SUBSECTION 59(1)(B) OF THE CUSTOMS ACT. IF THE CBSA DOES MAKE SUCH

SFURTHER RE-DETERMINATION YOU MAY BE REQUIRED TO RE-PAY AN AMOUNT

OF THIS REFUND. ey
- »n n F < g » 2 »
LE_REMBOURSEMENT QUE VOUS AVEZ DEMANDE VOUS EST ACCORDE, ET SON OCTROI

“QUI EST ASSIMILE A LA REVISION PREVUE A L'ALINEA 59(1)A) DE LA LOI™

SUR LES DOUANES, VOUS EST NOTIFIE EN APPLICATION DU PARAGRAPHE 59(2) DE

LA MEME LOI. L'AGENCE DES SERVICES FRONTALIER DU CANADA (ASFC) SE RESERVE
CEPENDANT LE DROIT DE PROCEDER PLUS TARD A UN REEXAMEN EN VERTU DE

L'ALINEA 59(1)B), ET SI L'ASFC LE FAISAIT, VOUS POURRIEZ ETRE TENY DR, J@
821 % REMBOURSER UNE PARTIE DU REMBOURSEMENT ACCORDE.
COPY - COPIE 1
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EXAMPLE 1 - continued

Canada Boider  Agence des aeivices  CAMADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT
I*I Services Agensy  Trontaliers du Cansds DOUAMES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT | vt i roe neuen B

¥ rwwhﬂwdm!ﬁ-‘ﬁr-ﬁd-—-u:le . Trawaachen NO - MY de st
QO000D6ISBTAZZS
A — . Buainessa Number
X¥YE COMPANY LTD. T Faeston FGL- e ThY wumérs d'entreprise
133 CIRCLE ROAD
oTT A by Th Cmaes S | A Cvapeus Tiarmandews Wos, 0 F W& W -TEI
- AR E1lB 203 ! Y gy Merporiabens B ey b rmas F ke Ly bt e e
ol 1' 0495 Q0000625696041 2011 /0824
- — | - ————— —— —— = ;
E gnm 110, Mircms ¢ g - oo ¢ agard VH Sy S - R O G Fap P P e e
] 2
o I ) ) }
Lt N Conrtry of Onges V). Piase o Exper T4 Tar® Traatraes Db & Dameaspianiny
Py Tosgenss L g Lty T e L e A e
2013,/03/11
i 4. Duract Sragreard Gate 10, Cunenoy Code VT T Lim - Dt -
[sF =
(1) T1m I E5)
Lina Chmetriinie = Ay Hidl Egradl Aadimr iy
[ Dt - Tasion o olicaon S A po wEbor ol
o i = = £ =, = E5 = = - )
1 lnaens Pl P Tl £O (= [T "] VOFE Codls SRIACD  Fleis of Dussorma Sy 7 s GAT Puss i 0 ey D e
Pyt e luspareped £ tand Lsrdih ompe ORI T e (el e e Tan T4 Tamn Tem s A e e B
= — = T EvY ) = -
Wk lor Claty Crancma Dutas DAL Agneagant Ceoms Tax Yme o T aaT
Wi @ s s 2l e (R i Coomaiaa 2 LA Vi o i W e L TPi
W ow ' 3

A REQUEST FOR A FURTHER RE-DETERMINATICON RESPECTING THIS DECISION MAY BE
+HADE WITHIN 80 DAYE OF THE DATE OF DESISICH ON THIS NOTICE-= ON FORMH EBEZ,
PURSUANT TO SUBSECTION &60(1) OF THE CUSTOME ACT. THE PRESIDEMT MAY, IN
TEXCEPFTIONAL CIFRCUMETANCES . EXTEND THISATIME LIMIT OF TO ONE ADDITIGHNAL YEARR
FURSUANT TO BECTION &60.1 OF THE CUSTOME ACT.

VOUS POUVEZ DEMANDER UM REEXAMEN DE CETTE DECISION DANMNE LES 90 JOURS
cSUIVANT LA DATE DE LA DECISION DANE LE PRESENT AVIS, CONFORMEMENT AU
PARAGRAPHE 60(1) DE LA LOI SUR LES DOUANES, EN UTILISANT A CETTE FIN

TLE FORMULATHEE BIZ .5 LE PFRESTOENT PEUT, <EN FRESENTCE DE C
EXTRAORDIMNAIRES, FROROGER CE DELAI D'UNE ANNEE ADDITIONMELLE CONFORMEMENT
A LTARTICLE 60z1 DE LA LOTSBUR LEE DOURNEE. 3 £
18 v ]
- = = £ = £l o = = o
o 5] T - T ™
" I an
T - = =, I = — m ]
ET T = T T Ty i 1

T Canada

COPY - COPIE 1
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EXAMPLE 1 - continued

Canadn Border Agence des asfvices  CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT e —
."I Sarvices Agency frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT | scrial vt s pmary | B
T W Bl e A s, o RO ol e en i Tl ke 2 Fiateitan HC - B R
QO0OOEASRETLAZZE
_____ L Buginess Number
XYZ COMBANY LTD. [ o et < R T Huméro d'entreprise
12% CIRCLE ROAD 1 e R _
oy (et T s A
ou 1B 2C3 G495 0000062569604 1 I011/08/28
1-:'....nh T3 D ¢ g - T § g - 17 Sacarmy hC, - MY O sécunsh P 3, 1 MY b (e
-'\'-:"I-:l.l.m:'I 3
A
- 17 sy ol Crgen | 13, Pz of gt (98 Tarfl Tragiranes | Owiw of sy
Py forgera I F e s T gl ¥t L Vs LR e [k C
2013703711
(Y D St Dz 1, Cnsvancy Cooe W7 Tames Limed - il -
Dot of grapsimisba o - ota e o
.‘. ) 1w - T - - B o .m
[E, ] Do - S Flubed Fiamiar ol Bl Py
L [vmbaratans « i)t LA, Oeiaoiiales .i-\.ﬂcrw_l:t\n
n T i = = a ] ] M0
Clmsioaras, R Taelt OO Craareny u-m WOE Coole| SR CO | Mt of Custormes duly E.7. Mata AT e | il P g vy e
POl 1l e [= 1% [T e WD | D LR [T e e i (B Taas Tk Tawre TR DR P PO CRAnTe
n - =T i p ] ____3.1.. il £l
Wb o g Dy Cuascers Diutes FAAA ARmaar ] s Tas 'wm fcs T aaT
Wil ) e [ e e ] T f it Wk [ame Laar TP
Customs Duties/ ) _ o
) Tih Droits de Douane = -6,418.98
= = = - s SIMK Assessment/ = = £
Cotisation de LMSI +0,.00
" » 2] e i) = e
Excige Tax/Taxe d'acaise +0.00
Sub Total/Total partiel -6,418.98
1A i - - - - _3\,,__ — ——
G8T/TPS +0.00
n = = 2 = f . F = 0
Total -6,418.98
i = o 7] 3% £ -
Amount due to Claimant/
B - Total 44 au reguérant . 56,41F8.98
il i - T i
FOR IMMEDIATE ACTION: SHOULD BE DIRECTED TO YOUR .
CﬂETﬂHBJ'TRHFFIE DEPARTMENT OR CUSTOMS BME“’;AB!HT =
FOUR ACTIONM IMMEDIATE: ACHEMINEZ A VOTRE“SERVICE DE = ]
DOUANE OO A VOTRE COURTIER/AGENT EN DOUANE
TORONTO e OMTARIO .
A¥E8 MAINT OFFICER TEST/MAINT & b - E - £ *
AGENT-ESSAIE ET MISE A JOUR . J
i = EEy ™y £ A
- Canadi
COPY - COPIE 1
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EXAMPLE 1 - continued

Canada Border  Agence des services  CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT
i+l e, Agency frontaliers du Canads DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT |  Frottat imue re meweis B

T mvimmm rcnan-uo-!mw 7 Teamsaceon NO - W Se hansacnon

00000625874229

Buginess Number

XYZ COMPANY LTD. o e Numéro d'entreprise
123 CIRCLE ROAD
& oo NO. TTTAOncend 6 Orgoal Trassacton NGO 7 YA W [
g:;TAWA Ki1B 203 | N e Sengartaie s N O Dnrman B3% Om S B armaiton (ngesie
L 0455 00000625696041 2011/08/24
P S0 0. Dok | Agert - Couter | agent T S e S e e i TN Bty O S om s Y )~y e
MOA NO
N e 4
e - - - ~ - -
ead 12 Canrtny of Orpn 113 Puace of Epont 14 Tarm T imaeent e of Decmaon
Pays Forgee Lo Onporaton Tiatawrer® Ly face Date G0 B Mair
2013/03/11
15 Drect Srwgerart Dot |94 Clrvency Cooe T Yeeirt Do
Date Tapdoton aveacse T G us
e T —— _—— = = o - =
e Cwecrgton - Aa ied Do A Jwr ty
Lo Dengraton mhm AL BN MdOwe
o £ n RIS T |38 TR S » = w0 S
Cuastcanon No Ta# CO Coawnty u-u YO Code SMA COD | Mate of Cuatars Sy ET Maoe GOT Fuge Vb b Cumeray Comveyr
INY de chataarord COwe Canreid Cooe YO | CO LV Taun die ded 9 Sousos Taata Sous TPD COMeBnon v Do Charge
> = e T % »
Ve o Duny Cuntome Duten FMA JsassuTes Cwow Tas Vi for Tan asT
va-umaum- Gr obe-m- cmcnw Y« Sacone vd-wmun s

THI AMOUNT O! THI OOODB AND SERVICIB TAX (GST)/KARMONIZBD SALES TAX(HBT)
APPLICABLE TO THIS ADJUSTMENT MAY BE RECOVERED IN THE FOLLOWING MANNER:

(R) CLATHMANTS WHO ARE NOT REGISTERED FOR THE GST/HST: A REBATE CHEQUE POR
THE APPLICABLE AMOUNT OF GST/HST WILL BE AUTOMATICALLY SENT TO YOU.

(B) CLATHANTS REGISTERED FORITHE GST/HSTs THE GST/HST MAY BE CLAINED-AS AN
INPUT TAX CREDIT (ITC) ON YOUR NEXT GST/HST RETURN. ALTERNATIVELY, THE
GENERAL APPLICATION FOR REBATE OF GOODS AND SERVICES TAX(GST)/HARMONIZED
SALES TAX(HST) (FORM GST 189) MAY BE FILED BY YOU WITH CANADA REVENUE AGENCY AS
LONG A8 AN ITC HAS NOT BEEN CLAIMED FOR THIS AMOUNT. PLEASE ENCLOSE THIS
DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT AND SUPPORTING DOCUMENTS WITH YOUR APPLICATION.
IF A REBATE HAS BEEN PAID TO YOU FOR ANAMOUNT WHICH-HAS BEEN CLAINED AS AN ITC,
THE AMOUNT SHOULD BE RETURNED TO CANADA BORDER SERVICES AGENCY.

3 2 B u ¥ )
A BALANCE OP L!SS THAN $2 00 OP GST/HST WILL NOT BE R!!UND!D/RBBAT!D.

LE MONTANT DE LA TAXE SUR LES PRODUITS ET SERVICES (TPS)/TAXE DE VENTE
HARMONYSEE (TVH) APPLICABLE A CE RAJUSTEMENT PEUT ETRE RECOUVERT DE LA
MANI!RB SUIVANTE :

D Fel 2w ) ~ z »n E %
(A)_LES DEMANDEURS QUI NE SONT PAS INSCRITS AUX FINS DE LA TPS/TVH : UN CHEQUE
DE REMBOURSEMENT? POUR LE MONTANT APPLICABLE DE TPS/TVH VOUS SERA »

AUTOMATIQUEMENT ENVOYE. I "

(B) LES DEMANDEURS QUI SONT INSCRITS AUX FINS DE LA TPS/TVH : LA TPS/TVH PEUT
ETRE DEMANDEE COMME UN CREDIT DE TAXE SUR LES INTRANTS (CTI) SUR VOTRE

PROCHAYNE DECLARATION DE TPS/TVH. SINON, VOUS POUVEZ PRODUIRE AUFRES DE

L'AGENCE DU REVENU DU CANADA LA DEMANDE GENERALE DE REMBOURSEMENT DE LA TAXE SUR
LES PRODUITS ET SERVICES (TPS)/TAXE DE VENTE HARMONISEE (TVH) (FORMUBAIRE GST 189)
POURVU QU'UN CREDIT DE TAXE SUR LES INTRANTS(CTI) N'AIT PAS ETE DEMANDE POUR

CE MONTANT. VEUILLEZ JOINDRE CE RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT AINSY QUE LES
DOCUMENTS A L'APPUI DE VOTRE DEMANDE. SI VOUS AVEZ RECU UN REMBOURSEMENT POUR
UN MONTANT QUI A ETE DEMANDE COMME UN CTI, LE MONTANT DOIT ETRE REMIS A L'AGENCE

DES SERVICES FRONTALIERS DU CANADA.

8GN SOLDE DE MOINS DE 2§ DE TPS/TVH NE SERA PAS REMBOURSE. Ca-nads
COPY - COPIE 1
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EXAMPLE 2

Canada Border

A |

Agence des services

CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT

| PROTECTED (WHEN COMPLETED)
Services Agency frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT |™ FRoTEGE (UNE Fore nEmeLy . B
1. Importer Name and Address - Nom et adresse de limportateur ‘ 2, Transaction NO, - N¢ de transaction
i
| 00000625874229
i R R Business Number
‘ XYZ COMPANY LTD. PGSTReglatrarlon NO.- Ntde TPS . Numéro d'entreprise
© 123 CIRCLE ROAD
OTTAWA 4. Importer NO. 5. Offce NO. | 6. Onginal Transaction NO. TIT¥AT M D-J |
on o — N* de Hmportateur Nedebureau| N*de la transaction crginale | ;
0495 00000625696041 | 2011/08/24 |
sSw T10. Broker / Agent - Courtier / agent T11. Security NO. - NF ge séourité TPage NO. - N* de page |
Ne g
snusE ! 1
en-téte 12 Country of Origin | 13. Place of Expart 14 Tarff Treatment | Date of Decision
Paysdorigine | Lieudtexportation | Tratement tarifaire | Date de la décision 1
01 | UFL } UFL 10 ; 2013/03/11 |
! ! 15 Direct Shpmeni Dale 118, Cuirensy Code T77. Tme Limit - Délai-
! ! Date d'expéction directe | Code devise
| i
\ i 08 | 24 | caD i |
L 1 i
XXXXXX
18 e 120. [
Line Description - As Auled | Special Authority !
Lagne Designation - Selon la décision Autorisation spéciale |
21 22, IEX 24 25, 26. T T28. =) Ta0.
Classification No. TariffCO | Quantity " U-M | VDF Code| SIMACD | Rate of Gustoms duty E.T. Rate GST Rate Value for Currency Conversion |
N de classement CO taifl | Quantité Cede VO | CD LMSI ITaux de drot de douar Taux TA Taux TPS Conversion valeur pour charge |
3 32. 33 [34 s 136
Value for Duty Customs Duties SIMA Assessment i Excise Tax | Vaue for Tax ' asT |
Valeur en douane Drolts de douane Cotisation de LMS! i Taxe d'accise i Valeur pour taxe TPS !
18 [1s. 20. !
| !
002 | i
21 22 123 24 25, 26, [27 128 29 30. ;
| ! i |
3307200000 I 013 : h .00 5 14594.40°
i : |
31 32 [EEX 34, 35 136, !
14594.40 .00 | .00 .OOi 14594.40 | 729.72
Duties/Droits SIMA/LMSI Excise/Accise GST/TPS Total
18 +©23,472.18 +000.00 +000.00 +22,606.30 0. +46,078.48

\
2 VORUNTARY AMEND AC@EPTED ASxPRESENTED IN:=THI INSTANCEONLY .
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS PLEASE CALL THE INFORMATION

i LINE:z AT (XXX) XXX-XXXX.
DEMANDE DE RAJUSTEMENT VOLOI\*TAIRE ACCEPTEE TELLE QUE !
~  PRESENTEE DANS o
SI VvVOUs

E CAS SEULEMENT.

AVEZ DES QUESTIONS, S'IL VOUS PLAIiT, APPELER LA

[32 35,

}33

| 18. 18.

LIGNE

D'INFORMATION AU (XXX) XXX-XXXX

120

2’A REQUEST FQR A FYRTHER RE-DETERMINAT
MADE WITHIN S0 DAYS OF THE DATE OF DE

[ZON RESPECTING THIS DECISIOFN MAY BE
'CISIbN ON THIS NOTICE,; ON FORM B2,

S’PURSUANT TO SUBSECTION 60 (1) OF THE CqBTOKS ACT.
EXCEPTIONAL CiRCUMSTANCES,I EXTEND THIS
PURSUANT TO SECTION 60.1 OF THE CUSTOMS ACT.

‘PHE PRESIDENT MAfF,
TIME LIMIT }'JP TO ONE ADDITIONAL YEAR |

IN

SUIVANT

I"*VOUS *POUVEZ DEMANDER UN REEXAMEN DE CETTE DECISION DANS LES 90 IETOURS

LA DATE DE LA DECISION DANS LE PRESENT AVIS, CONFORMEMENT AU

LE FORMULATIRE B2.

*PARAGRAPHE 6U(1) DE LA LOI SPR LES DOUANES,
LE PRESIDENT PEUT,

EN UT

ISANT ACETTE*FIN
EN PRESENCE DE CIRCO

STANCES

SEXTRAORDINAIRES,

PROROGER ¥©E DELAI D'UNE ANNEE ADD
A L'ARTICLE 60.1 DE LA LOI SUR LES DOUANES.

PTIONNELLE CONFORMEMENT

B2-1 (09)
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EXAMPLE 2 - continued

Canada Border
Services Agency

 Lg

1. Importer Name and Address - Nom et adresse de limportateur

XYZ COMPANY LTD.
123 CIRCLE ROAD

Agence des services
frontaliers du Canada

“ 2. Transaction NO. - N de transaction

00000625874229

CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT
DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT

PROTECTED (WHEN COMPLETED) B
PROTEGE (UNE FOIS REMPLI)

Business Number

3. GST Registration NO. - N* de TPS

| Numéro d'entreprise

4. importer NC.

31

OTTAWA 5.0ffice NO. & Oniginal Transaction NO. 7. Y-A M T D-J
ON Kl B 2 C3 N* de |'importateur N¢ de bureau N de la transaction originale
| 0495 | 00000625696041 2011/08/24
i |
S. Sub 10. Broker / Agent - Courtier / agent T11. Securtty NO. - N2 de séourité Page NO. - N* de page
HDR NO. i
NF de | 2 |
S50US 1
en-téte 12 Country of Origin |13. Place of Export 14 Tarfi Treatment | Date of Decision i
} | Pays d'origine Lieu d'exportation | Traiternent tarifare Date de la décision |
} | } | 2013/03/11
¢ 15, Direct Shipment Date |16, Currency Code 17. Time Limit - Délai
! Date dexpédition directe | Code devise
_—
8 19 20
Line Description - As Ruled Special Authority
Ligne Designation - Seion la décision Autcrisation spéciale
21, ] 23 24. T25! [2s. 27. T28. 130.
Classification No Tarifi CD Quantity U-M | VDF Code| SIMACD | Rate of Customs duty ET. Rate GSTRate | Value for Currency Conversion
N# de classement CD tarit Quantité | Code VD | CD LMS! Taux de droit de douane Taux TA Taux TPS | Conversion valeur pour change
31 32. 133, 134 35, 36 !
Value for Duty Customs Duties | SIMA Assessment Excise Tax Vaue for Tax GST |
Valeur en douane Droits de douane | Cotisation de LMS| Taxe d'accise Valeur pour taxe TPS
18 19.
YOUR CORRECTION FILED U'NDER SECTION 32.2 OF THE CUSTOMS ACT HAé
35,
SERVICEB AGENCY RESERVES PHE RIGHT TO FU’RTHER REVIW AND
- UNDER SUﬁSECTION’ 59(1) (B) OF THE ]
CUSTOMS ACT. o —
18, 191 [20. ]
LA CORRECTION QUE VOQUS AVEZ EFFECTUEE EN VERTU DE L'ARTICLE 32.2 DE LA
21LOI SUR LES |BOUAN!S A ETE ACGEPTEE, #E SON ACCEPTAXTION, QUEs EST [
ASSIMILEE A LA REVISION PRE'Vb E LOI' VOUS EST

SERVICES FRONTALIERS DU CANADA SE RES&RVE CEPENDANT LE DROIT DE PRbCEDER
A 59(1)B) .

E A L'AINEA 59(1)1’1) IDE LA ME

Ni IEE EN ARPLICA

T1s [20 T ]
i !
e = = T2 e E 7 = 2. % .
' | i i i ! i
: ! | | ; I
al 32 33. ‘ 34. 35, 386.
18, 19. 20
far. = 22 T22 "25. E3 27. 28, 0. 30,
! | | [
i i .
131, 32. T3 34 35. 36
| ! ;
P S | L
el
—— Canada
COPY - COPIE 1
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EXAMPLE 2- continued

Canada Border
Services Agency

Agence des services

[ g |

[ 1 Importer Name and Address - Nom et adresse de Importateur
1

2. Transaction NO. - N de transaction

! 00000625874229

CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT
frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT

Business Number

| XY¥% COMPANY LTD. 3. GST Registration NO. - N* de TPS

123 CIRCLE ROAD

Numéro d'entreprise

PROTECTED (WHEN COMPLETED)
PROTEGE (UNE FOIS REMPLI)

2]

OTTAWA 4. Importer NO. 5 Cice NG, 6. Onginal Transaction NO. 17 Y-A M D-J
- U B NF ce fimponatedr Nfdebureau;  Nfde la fransachen orginale |
0495 00000625696041 2011/08/24
E) SBDR - 10. Broker / Agent - Courtier / agent 11. Security NO. - N* de sécurité Page NO. - N* de page
H i
Nede | 3
sOUS
en-léte 12, Country of Orgin |13. Place of Export 14 Tarff Treatment Date of Decision
Paysdongne | Lieudexportation Traitement tarfaire Date de la décision
| ‘ i 2013/03/11
[— |
1 15. Direct Shipment Date [16. Currency Code 17. Time Limit - Déla
i ; Date d'expéditon directe | Code devise
- ! |
| |
. 19, T "20
Line | Description - As Ruled Special Authorty
Lagne I Desagnahon Selon la cécision Autorisation spéciale
121 ) 2. o4 26, 28. 29.
Classification No. Tariff CD Quantty PU-M ‘ VDF Code  SIMACD Rate of Customs duty E.T. Rate GST Rate Value for Currency Conversion
: Ne de classement CD tarif CQuantité ‘ Code VO~ CD LMSI| Taux de droit de douans) Taux T A, \L Taux TPS Conversion valeur pour change
31 32 133] 134 |’as. ‘ae.
Value for Duty Customs Duties SIMA Assessment ! Excise Tax ! Vaue for Tax GsT
Valeur en douane Droits de douane Cotisation de LMSI Taxe d'accise i Valeur pour taxe ‘ TPS
Customs Duties/
18 ) Droits de Douane 20. +0.00!
21 = B 2. SEMA Assessment/ 28 = B
} Cotisation de LMSI +0.00
13 32. 33 34 35. [ae.
; H R |
| Excise Tax/Taxe d'accise i +0.00 |
i ——— 1 S
Sub Total/Total partiel +0.00
18 T, 120,
I 1
GST/TPS +0.00
21 2. ‘ 2 T24 725, 3 27 26. [2o ED)
\ | Total i \ +0.00
31 32 33 S Tas. 36, !
M s 1 " . s |
This is a non—r?venue detailed adjustment statement and no revenue is due.

Ceci est un relevé détaillé de rajustement sans recette et aucune recette ne

****Tit*******
|
1

B2-1(09)
COPY

COPIE 1

dsit étre pergue. A

FOR IMMEDIATE ACTION: SHOULD BE DIRECTED TO 2YOUR = . 0.
CUSTOMS/TRAFFIC DEPARTMENT OR CUSTOMS BROKER/AGENT

31 32 33 D 35. 136,
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EXAMPLE 3

Canada Border Agence des services  CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STA
) - TEMENT
[ L2 Services Agency frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT |* wuorasg (riEN COMPLETED)

1. Imoorter Name and Address - Nom et adresse de limportateur 2. Transaction NO. - N# de transaction
00000625874229
‘ i Business Number
| XYZ COMPANY LTD. 3. GST Registration NO. - N2 de TPS Numéro d' entreprise
123 CIRCLE ROAD
OTTAWA 4. Importer NO. 5. Office NO. | 6. Original Transaction NO. 7. Y-A M D-J |
ON K1B 203 N2 de Fimportateur N2 de bureau N® de la transaction originale
0495 00000625696041 2011/08/24
9. ﬁagg NG 10. Broker / Agent - Courtier / agent 11. Security NO. - N2 de sécurité Page NO. - N2 de page
Ny 2
S ) 12. Country of Origin | 13. Place of Export | 14. Tariff Treaiment [Date of Decision
Pays d'origine Lieu d'exportation Traitement tarifaire Date de ladécision
02 PL UFL 02 2013/03/11
15. Direct Shipment Date  |16. Currency Code 17. Time Limit - Délai
Date d'expédition directe Code devise
L o0 | 2 | ew - EE
XXXXXX
| 18. 19. B 20.
| l}énfi Desgﬁ:!ciggqo;e'l:: l:;lggision l Ammfggle
[21. 22. 23. 24. 25. 26. 7. 28. 29. [30.
Classification No. Tariff CD Quantity u-mMm VDF Code| SIMA CD | Rate of Customs duty E.T. Rate GST Rate Value for Currency Conversion
Ne de classement CD tarif Quantité Code VD | CD LMSI [Taux de droit de douans\ Taux T.A. Taux TPS T Conversion valeur pour change
31. 32. 33. 34, 35. 36.
Value for Duty Customs Duties SIMA Assessment Excise Tax Vaue for Tax GST
‘ Valeur en douane Droits de douane Cotisation de LMS| Taxe d'accise Valeur pour taxe l TPS
18. 19. 20.
005 ’
21, 22 23. 24. 25. 26. 27. 28. 29. 130.
8212100000 144 N'M'L 013 6.5 .00| 5 20256.00
|81. 32 33. 34. 35. 36.
[ 20256.00 1316.64 .0(4 .00 21572.64 1078.63
Duties/Droits SIMA/LMSI Excise/Accise GST/TPS Total
[18. ©23,862.18 +000.00 +22,925.80 . +46,787.98
[21. 30.
o, ANY QUES IN PLEASE ALL E INF RMA
L - XXX) XXX : XX X. _ -
QUE PRESEN‘I‘EE DANS ,_gg: CAS sgg;.gug;{?__ LE PAIEMENT PEUT S°'
b 18, EFFECTUER DANS TOUS LES BUREAUX DE L'ASFC. SI VOUS AVEZ DES
QUESTIONS, S'IL VOUS PLAIT, APPELER LA LIGNE D'INFO TION
21. Al A ( XXX ;3._. XXX =XXXX |24 25, 26. 27. 28. ‘29 30.
%A REQUEST FOR A FURTHER REXDETERMINATI®N RESPECTING THIS DECISION Y BE
MADE WITHIN 90 DAYS OF THE DATE OF DECGISION ON THIS NOTICE, ON FO B2,
PURSUANT TO SUBSECTION 60(1) OF THE CUSTOMS ACT. THE PRESIDENT MAY, IN
__EXCEPTIONAL CIRCUMSTANCES, EXTEND THIS TIME LIMIT UP TO ONE ADDITIONAL YEAR
BPURSUANT TO SECTION 60.1 OF THE CUSTOMS ACT.
2'YOUS POUVEZ BE BER UN REEXAMEN *DE C.ﬁTTiE’DECISIO *DANS LES® 90 JOURS
SUIVANT LA DATE DE LA DECISION DANS LE PRESENT AVIS, CONFORMEMENT AU
S"PARAGRAPHE 60(%) DE LA LOI®*SUR LES DOURNES, EN UTIKISANT A CETTE FFN
LE FORMULAIRE B2. LE PRESIDENT PEUT, EN PRESENCE DE CIRCONSTANCES

EXTRAORDINAIRES, PROROGER CE DELAI D'UNE ANNEE ADDITIONNELLE CONFORMEMENT
A L'ARTICLE 60.1 DE LA LOI SUR LES DOUANES.
Bl
Canada

B2-1 (09)
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EXAMPLE 3 - continued

Canada Border Agence des services CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT
Bl e Agency frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT | oot it GOMPLETED) B

’T.i;r;;;a.r-len Name and Address - Nom et adresse de I'\H\Vmﬂ'a'lamr T T 2. Transaction NO. - Nt de transaction
00000625874229
o o Business Number
T A 1 NO. - N2 de TP! i - s
XYZ COMPANY LTD. SR el MO~ e T . Numéro d'entreprise
123 CIRCLE ROAD
OTTAWA 4. Importer NO. ~ [50ficeNO. 6 Onginal Transaction NO. 7¥-A M D-J
——— N9 de limportateur | Nrdebureau Nt dela transaction onginale
ON
' 0495 00000625696041 2011/08/24
9, Sup "10. Broker / Agent - Courtier / agent {11. Security NO. - N* de sécunté [Page NO.- Nide page |
HDR NO. i :
Nede 2 |
sous H o . R —
entéte | 12. Country of Onigin 13, Place of Export | 14, Tariff Treatment | Date of Decision
| Pays d'origine Lieudexporiation | Tratement tarifaire | Date de la décision
| i
i | 2013/03/11
| 15. Direct Shipment Date  |16. Currency Gode 177, Tome Limit- Délai
Date dexpedition directe | Code devise !
|
I |
i \ ! |
- —_————————— . - S — — |20. :
Line Description - As Ruled | Special Authority |
Ligne 1 Designation - Selon la décision | Autorisation spéciale |
21 2 23 T24] 25, 26 27 28 29. 30, |
Classification No. i Tariff CD Quantity U-M VDF Code; SIMACD = Rate of Customs duty E.T.Rate GST Rate Value for Currency Conversion
Nt de classement | CD tarif Cuantité | Code VD ' CD LMSI Taux de droit de douane Taux TA Taux TPS Conversion valeur pour change |
! ; | !
31. [32. 133, 134, 35 138.
: Value for Duty | Customs Duties. ! SIMA Assessment | Excise Tax Vaue for Tax i GST !
Valeur en douane | Droits de douane ‘ Caotisation de LMSI| L Taxe d'accise Valeur pour taxe | TPS
1 N s k — I — L S
g - = S e T
18. 118, 120
YOUR CORRECTION FILED UNDER SECTION 32 2 OF THE CUSTOMS ACT HAS
21 24 - R a0

SUBSECTION 59(1) (A) OF THE CUSTOMS ACT. THIS NOTICE IS IngED
SUNDER SUBEECTION 59 (2) OF THE CUSTOME [ACT. R Ta6

SERVICES AGENCY RESERVES THE RIGHT TO FURTHER REVIEW AND |

- RE-DETERMINE AT A LATER DA
CUSTOMS ACT.
[18. 19, R — -
| LA C!ORRECTION QUE VOUS AVEZ EFFECTUEE EN VERTU DE L'ARTICLE 32.2 DE LA i
SEPTE ] ION, QUEs EST o R
ASSIMILEE A LA RQVISION PREVUE AL A z DE LA MEME LOI, VOUS EST
SINOTIFIEE EN APPLICATION DUs: 2 TE ] E S

SERVICES FRONTALIERS DU CANADA SE RESERVE CEPEN’DANT LE DROIT DE PRpCEDER
PLUS TARD A UN REEXAMEN EN VERTU DE L'ALINEA 59(1I)B). o

*DUTIES OWING AS A RESULT OF THIS DECISION ARE PAYABLE, OR SATISFACTORY
SECURITY REQUIRED, BEFORE A REQUEST MAY BE FILED UNDER SUBSECTION 60(1)

2iQF THE CUSTOMS ACT. e 2. z7 :%‘ 29 130.

3WOUS NE POUVEZ:PRESENTER UNE DEMANDE EN VERTU DU PARAGRAPHE 60 (1) LA
LOI SUR LES DQUANES AVANT |D'AVOIR PAYE LES DROITS EXIGIBLES EN RAIEEN DE
CETTE DECISION OU AVANT D'AVOIR DEPOSE UNE GARANTIE SATISFAISANTE A CET
EGARD.

18. 119, 20.
PROW&SIONAL DUTY ASSESSED UNDER SECTION 8 OF THE SPECIAL IMPORT MEASURES

2ACT IS PAYAELE WITHIN 30 DAYS FROM THR DATE OF THE®DECISION® UNLE:
SATISFACTORY SECURITY IS POSTED IN RESPECT OF THE AMOUNT OWING. ANY
“AMOUNT OWING AFTER 30 DAYSY OTHER THAN*THAT SECURED BY BOND, BECOMES
SUBJECT TO COLLECTION ACTION. ‘ '

B2-1 (09) Calladﬁ
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EXAMPLE 3 - continued

Canada Border Agence des services CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT p—
.*l Services Agency frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT m%ffgggmsgggggmuym 8

1. importer Name and Address - Nom et adresse de limporatewr ) " 2. Transaction NO. - N2 de transacticn
00000625874229
|
‘ Business Number
: : = : . :
| XYZ COMPANY LTD. 3. GET Regtiaion NO. - N de TPS Numéro d'entreprise
123 CIRCLE ROAD
i OTTAWA 4. Imporier NO' ‘ 5 Office NO. 6. Original Transaction NO 7Y-A M D-J
IN® de lmportateur N? de bureau N de la transaction orginale
ON K1B 2C3 : | i
| 0495 | 00000625696041 | 2011/08/24 |
|
e ﬁ‘f}bn o 10. Broker / Agent - Courlier / agent (1. Securty NO .- N* de sécuré Page NO. - Nt de page
NEde
S’Jusv 3
Ao, 2. Country of Gngin 113, Place of Export | 14 Tariff Treatment Dale of Decision
Pays donigine | Lieu d'exportation Traitement tarifaire Date de ia décision
| T
i 2013/03/11 !
‘ 775, Direct Shipment Date 116, Currency Gode T17. Time Limit - Déai
i } Date d'expédition directe Cede devise
[ ' |
|
N |
—— | | |
e s o B - ’ |20 T
Line Description - As Ruled Special Authority
Ligne Desigration - Selon la déaision Autorisation spéciale -
21 122, | 23. 124, 25. i 27. 28. 29. 30. 1
Classification No. TaificD | Quantity | "U-m vOF Codel sum CD | Rate of Customs duty ET. Rate GST Rate Value for Currency Conversion
Ne de classement | CDtarf | Quantité | . Code VD | CDLMSI rl'aux de droit de douane Taux TA. Taux TPS Conversion valeur pour change
31, "3z T3z 34, 35, 36.
i Value for Duty ! Customs Duties SIMA Assessment | Excise Tax Vaue for Tax GsT
L Valeur en douane Drotts de douane Cotisation de LMS! | Taxe d'acciss Valeur pour taxe TPS
i i

e e T
LES DROITS PROVISOIREB IMPOSBS EN VERTU DE L' ARTICLE 8 DE LA I.:OI SUR LES

: T A . b -
CAUTIDNNEMENT \GARANTI, FEHA L'OBJET D'UNE MESURE DE RECOUVREMENT. i

8 19 120
21 B3 T2a 24 T2s, ‘ 26 to7, ‘les ) 30,
L | \ L |
31 32, 133, 34. 135 36.
; | | i i
! | | i
8 18 |20 !
21 2 2. 24 T25, . 27 728 [z 30. i
! | | !
| | : |
. I I H . I : | I |
31, 32, 33, S 35, 36,
| i i
~ . _ S . . - 1 S N S S
e e T ) [20
21 {22 23 [24. 25 26 27. IEZ 129, a0,
i !
|
! | | ! |
a1 ‘32, a5 [34. las [36)

621 09 Canada
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EXAMPLE 3 - continued

Canada Border
Services Agency

[ b |

Agence des services
frontaliers du Canada

[1-Importer Name and Address - Nom et adresse de lmportateur

XYZ COMPANY LTD.
123 CIRCLE ROAD

2. Transaction NO. - N* de transaction

00000625874229

3. GST Registration NO. - N* de TPS

|4 mporterNO. 5. Office NO.

CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT
DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT

Numéro d'entreprise

PROTECTED (WHEN COMPLETED) g
PROTEGE (UNE FOIS REMPLI)

Business Number

Briginal Transaction N TR T S Y TS v
OTTAWA 203 N? de I'mportateur N# de bureau s NI“gd're‘aI]a fr':r?:::::g: (’;lrgir\ale 7R M 0-J
o KiB | 0495 00000625696041 2011/08/24
|
9. Sub 10. Broker / Agent - Courtier / agent 11. Securty NO. - N* de sécurté Page NO. - N* de page
HDR NO
Ntde | i a4
sous
en-téte [12. Country of Onigin [13. Place of Export 714, Taritf Treatment Date of Decision i
| Pays d'ongine Lieu d'exportation Tratement tartaire Date de la décision i
) 2013/03/11
' '15. Direct Shipment Date 16, Currency Code 17, Time Limit - i -
H Date d'expédition directe Code devise
i |
| )
18 19 - 20 T
Line Description - As Ruled Special Authority
Ligne Designation - Selon la décision Autorisation spéciale
21 2. 123 i24. [25. 27. 28.
Classification No. Tarff CO | Quantity U-M | VDF Code| SIMA CD | Rate of Customs duty E.T. Rate | GSTRate Value for Currency Conversion
Nt de classement CD tast | Quantité ; ‘ Code VD ‘ CD LMSI [Taux de droit de douane Taux T.A. | Taux TPS Conversion valeur pout change
31. 32 33. T3e 35 36.
Value for Duty Customs Duties SIMA Assessment Excise Tax Vaue for Tax GST
Valeur en douane Drotts de douane Cotisation de LMS! Taxe d'accise Valeur pour taxe TPS
Customs Duties/
18 1o Droits de Douane 20. +390.00
| i i
|
21. 22 [23. ‘24 Assessment/ 128 29. 30
i Cotisation de LMSI +0.00
31 ‘32 [E2 34 J3s. 36,
| | Excise Tax/Taxe da a0c1se +0.00
- Sub Total/Total partiel ) ~ +390.00
18 18, - T20
‘ \ GST/TPS i +319.50
[21 2 ) 124 ! T2s. 27 |28. T20. iSo
! | i
i i T#:tal i i +709.50!
31 Fz 33. 34 [as. 3
i Amount due to Receiver
General/Montant dd au o o
_Receveur général ~ $709.50
18. 18, 20
Payment is due by/ ;
21 2 e 2« L& pai®ment’ doit [ » E3
[ étre effectué le i 2013/04/10

31. 32.

PAYMENT OF THE STATEMENT IS

ACCOUNTED FOR WITHIN 30 DAYS

33.

.34, 135.

DUE IMMEDIATELY UPON RECEIPT.

‘36

IF PAYMENT IS NOT

FROM THE DATE OF ISSUANCE OF THIS STATEMENT,

THE

AMOUNT DUE WILL BE SUBJECT TO ADDITIONAL INTEREST AT THE SPECIFIED RATE
BBGIN‘N‘I'NG ON 2013/03/12.

CB’I‘ ETAT DE COMPTE EST PAYABLE‘”DESPRECKPTIOFN’ SI Lﬂee-PAIEMENTg'NLEST’ PAS COMPTAB-
ILISE DANS LES 30 JOURS DE LA DATE D' EMISSION, LE MONTANT PEUT ETRE SOUMIS A DE
L¥INTERET SUPPLWENTAIRR AU Praux DETERMINE COMMENCANT LE 2013/03/12.% |

|
1

1

COPIE DU VERSEMENT/REMITTANCE COPY
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EXAMPLE 3 - continued

.*. Canada Border Agence des services CANADA CUSTOMS - DETAILED ADJUSTMENT STATEMENT

| 1 Date d'expédition directe Code devise

! 8 | ] WHE ETED)
Services Agency frontaliers du Canada DOUANES CANADA - RELEVE DETAILLE DE RAJUSTEMENT | FAGTEGE WUNE FOrs REMEL) | B
| 1. Importer Name and Address - Nom et adresse de limportateur - | 2. Transaction NO. - N¥ de fransaction
| 00000625874229
. e Business Number
| XYZ COMPANY LTD. 9:GST Regitraion NG« Nida TS Numéro d'entreprise
123 CTIRCLE ROAD |
OTTAWA 4. Importer NO. 5. Office NO. is Original Transaction NO 7OY-A M D-J .
ON K1B 2C3 N de limpotateur N*® de bureau | N2 de la transaction onginale i
0495 | 00000625696041 | 2011/08/24
9. Sub 10. Broker / Agent - Courtier / agent 111. Security NO. - N® de sécurité ‘ Page NO. - N de page |
HDR NO. i 1
NEde S
S0us PEBPICISES el et
en-léte 12. Country of Ongin |13. Place of Export 114 Tart Treatment Date of Decision
Pays d'ongine Lieu d'expartation I Traitement tarifaire Date de la décision ;
: z 2013/03/11
| i 15, Direct Shpment Date 16, Currency Gode 97, Time Limit - Déla

Valeur en douane { Droits de douane Cetisation de LMS! H Taxe d'accise Valeur pour {axe

L | I — —— L L

18 18 20.
Line Deseription - As Rulad Special Authority
Ligne Designation - Selon la décision Autarisation speciale
21, 22 23. ‘24 ;5. i2s |27 28. 29, 30.
Classification No. TanttcD | Quantity | U-M | VDF Code| SIMACD | Rate of Customs duty E.T. Rate GST Rate Value for Currency Conversion
N? de classement CD tarf | Craantité i | CodeVD : CDLMSI Taux de drot de dauan: Taux T.A. Taux TPS Conversion valeur pour change |
31, 32, 133 134, 35 36 [
; Value for Duty Customs Duties SIMA Assessment i Excise Tax Vaue for Tax GST |

TPS

Payment can be presented or mailed to any CBSA's office. Payment can be in the
form of cash, traveller's cheques, official money orders, or certified cheques

accepted if security has been depositedswith CBBA. = 30.

made payable to the Receiver General of Canada. Uncertified cheques may be |
29,

Le paiement peut:étre fait em especes, par Cheque de%voyage,'par mandat-poste ou
par chégue visé libellé a l'ordre du Receveur général du Canada. Les chégues
non certifiés seront acceptés 8i une garantie a été déposée au bureau de 1"ASFC.

FOR IMMEDIATE ACTION: SHOULD BE DIRECTED TO YOUR
CUSTOMS/TRAFFIC DEPARTMENT OR CUSTOMS BROKER/AGENT

20

21 E3 23 24 25 26 27 E 128, 30.

| ) © L | i
EOUR ACTION Igsnxa:m: ACHEMINEZ A VOTRE SERVICE DE :
ER ; NT EN DOUANE 35. |36
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| ; !
L3P 32 [ (a4 35. 136
L l _ _ ‘. ___ I
18, 19, - - 20. o
i |
21 22 2 124 25 26 27 128 =3 |30
| i |
i | | :
31 32 3. [3e las. ES |
| | ‘ i
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References

Issuing Office Trade and Anti-dumping Programs Directorate
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